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RIWUJ RI KÄTZIJOXWIRI KI
B'ANOMRI APÓSTOLES

Ri Jesús kub'ij chi käkeyej na ru petb'al ri Loq'alaj
Espíritu

1 Loq'alaj tat Teófilo: Pa ri nab'e nu wuj* ri
xintz'ib'aj che la, xintzijon chrij ronojel ri xub'an
ri Jesús, xuquje' chrij ronojel ri xuk'ut kanoq
chkiwäch ri winaq aretaq xuchaplej u patänixik ri
Dios waral chqaxol.

2Pa ri nab'e nuwuj xintzijon chrij nimalaj rono-
jel ri xub'an ri Are' k'ä xk'am na b'i chikaj. Aretaq
mäja' ke' chikaj, xuya taqanik, xeupixb'aj kan ri
apóstoles† ri xeucha'. Rumal ri Loq'alaj Espíritu ri
k'o ruk', xub'ij kan chke jas ri rajwaxik käka'no.

3 Xuriq k'äx ri Jesús, xkämisaxik, te k'u ri' xuk'ut
rib' chkiwäch ri apóstoles chwinaqil rech q'alaj
chi k'astajinaq chik chkixol ri käminaqib'. K'ia ri
xub'an chkiwäch rech käkikojo chi qas tzij k'asal
chik ri Are'. Kawinaq q'ij ri' xuk'ut na rib'
chkiwäch amaq'el. Xuquje' xtzijon kuk' chrij ri
kub'anna ri Dios aretaq kätaqanpa kiwi' riwinaq.

4 Aretaq ri Jesús k'ä k'o kuk' ri apóstoles, xub'ij
chkechimeb'elb'ikpari tinimit Jerusalén chanim,

* 1:1 Ri “nab'e nu wuj” ri kub'ij waral are RI UTZALAJ TZIJ RE RI
EVANGELIO RI XUTZ'IB'AJ RI SANLUCAS (San Lucas 1:1-4). † 1:2
Ri tzij “apóstol” kel kub'ij “taqom”. E kab'lajuj u taqo'n ri Jesús ri e
cha'tal rumal. Jun “apóstol” rajwaxik ri' chi käkowin chuq'alajisaxik
chi xk'astaj ri Jesús chkixol ri käminaqib' (Hechos 1:21-26).
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xane chi keye'nik. Je wa' xub'ij: Chiweyej na chi
käyataj chiwe ri b'im loq rumal ri nu Tat, jas ri
xinb'ij chiwe,—xcha chke.

5 Qas tzij, ri tat Juan xub'an ki qasna' ri winaq
ruk' ja', are k'u ri ix xa pa kieb' oxib' q'ij käb'an na
i qasna' ruk' ri Loq'alaj Espíritu, —xcha chke.

Käpaqi ri Jesús chikaj chkiwäch ri apóstoles
6Are k'u ri apóstoles ki mulim kib' ruk' ri Jesús,

xkita' k'u che ri Are', xkib'ij: Qajaw, ¿amat xopan
ri q'ij ri käya la chke ri qa winaqil chi ketaqan
chi na jumul puwi' ri qa tinimit Israel rech man
käkitaqej tä taqanik ri nik'iaj winaq chik pa qawi'?
—xecha che.

7 Xch'aw k'u ri Jesús, xub'ij chke: Ri q'ij, ri
ajilab'al, man ya'tal tä chiwe ix chi kiwetamaj,
xane xaq xuwi puq'ab' ri qa Tat k'owi ronojelwa'.

8 Aretaq k'ut käpe ri Loq'alaj Espíritu pi wi',
käk'oji na i chuq'ab'. Te k'u ri' kixe'k, kitzijoj na
jas ri i wilom chi xinb'an che ki to'ik ri winaq, jas
ri xink'ulmaj aretaq xinkämisaxik, xuquje' aretaq
xink'astaj chkixol ri käminaqib'. Ronojel wa' kitz-
ijoj na pa Jerusalén, pa taq konojel ri tinimit re
Judea, re Samaria, xuquje' k'ä pa taq ri ki tinimit
ri winaq ri sib'alaj naj e k'o wi cho ruwächulew, —
xcha chke.

9 Aretaq ri Jesús xto'taj chub'ixik wa' we tzij ri'
chke ri apóstoles, xyakb'i chikaj chkiwäch. Ri e are'
tajin keka'y che aretaq xpaqi chikaj, xch'uqtaj k'u
rumal jun sutz', man xekowin tä chik xkilo.
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10 Ri e are' tajin keka'y chikaj che ri Jesús, xaq
k'u te'talik xkik'ut kib' kieb' achijab' pa ki xkut ri
sib'alaj saq ri katz'iaq.‡

11 We achijab' ri' xech'awik, xkib'ij chke ri
apóstoles: Tata'ib', alaq ri' ri aj Galilea, ¿jas che xaq
k'o alaq chi', tajin käka'yalaq chikaj? —kecha chke.
We Jesús ri' ri xyak b'i chxol alaq, xpaqi chikaj,
käpe chi na ri Are' jumul chik. Je k'u wa' ru petik
jas ri xub'ano, xe' chikaj, —xecha ri achijab' chke
ri apóstoles.

Kächa' ri tatMatías chuk'exel ri apóstol Judas
12 Te k'u ri' xeqaj loq ri apóstoles cho ri juyub'

ri xek'oji wi, ri käb'ix Ujuyub'al Olivos che. Xet-
zelejik, xeb'e' pa ri tinimit Jerusalén. Naqaj k'o
wi ri juyub' ri' che ri Jerusalén, man naj tä k'u ri
käb'inib'axik, xuwi ri ya'talik chi käb'in jun pa ri q'ij
re uxlanem (kraj are jun kilómetrowa').

13 Aretaq xeopan pa ri tinimit, xepaqi pa ru
kawiq ja re ri ja ri e jeqel wi. Ri e k'olik e are' ri
tat Pedro, ri tat Jacobo, ri tat Juan, ri tat Andrés,
ri tat Felipe, ri tat Tomás, ri tat Bartolomé, ri tat
Mateo, ri tat Jacobouk'ojol ri tatAlfeo, ri tat Simón
ri käb'ix “UNimal Tinimit” che, rachi'l ri tat Judas,
rachalal ri tat Jacobo.

14 Konojel wa' we apóstoles ri' junam ri ki
chomanik xkimulij kib' amaq'el rech käka'n orar
junam kuk' jujun ixoqib' kojonelab', kachi'l ri nan
María ru nan ri Jesús, xuquje' taq ri rachalal.

15 Pa taq ri q'ij ri' ki mulim kib' ri kojonelab'.
Kraj e are' jun ciento ruk' juwinaq ri' ri ki mulim
‡ 1:10 Ri “kieb' achijab'” ri', e are' ángeleswa' ri e taqom loq rumal
ri Dios.
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kib'. Xwalij k'u ri tat Pedro, xtak'i chkiwäch ri
qachalal che ki ch'ab'exik, xub'ij chke:

16 Qachalal, tzrajwaxik wi chi käb'antajik jas ri
kub'ij ru Loq' Pixab' ri Dios ri Tz'ib'talik, ri xub'ij
loq ri Loq'alaj Espíritu chuchi' ri qa mam David
ojer, —kächa'. Ri qa mam David xch'aw chrij
ri Judas ri xk'amow ki b'e ri jumulaj winaq ri
xechapow ri Qajaw Jesús.

17Ri Judas jun ri are' chqaxol nab'e, xyi' che chi
kächakun junam quk'.

18 Are k'u ri are' xuloq' jun rulew ruk' ri puaq,
ri tojb'al re ri etzelal ri xub'ano. Ch'ikilik xqajik,
xtzaq pulew, xraq'atin ru pam, xel loq juntir ri
rixko'l,—kächa'.

19 Xel k'u u tzijol wa' ri xuk'ulmaj ri Judas chk-
ixol konojel ri winaq pa ri tinimit Jerusalén. Xa je
ri' riwinaqxkikoj ri tzij Acéldama che rub'i' ri ulew
ri'. Ri tzij ri' pa ri ki ch'ab'al ri winaq kel kub'ij
Ulew re Kik'.

20Tz'ib'tal k'u pa ri wuj Salmos, kub'ij:
Chtoli' kan u pam ri rachoch, chwonob'ax kanoq,
mat k'o chi na jun käk'oji chupam,—kächa'.
Xuquje' kub'ij:
Ri reqle'n ri are', chyo'q che jun winaq chik, —

kächa',
—xcha ri tat Pedro chke.

21 E k'o k'u achijab' chqaxol ri xujkachi'laj
amaq'el aretaq xk'oji ri Qajaw Jesús quk'.

22Tzaretaq ri xb'an u qasna' ri Jesús rumal ri tat
Juan, k'ä aretaq xk'am b'i ri Are' chikaj chqaxol, e
k'olinaq we achijab' ri' quk'. Tzrajwaxik k'ut chi
jun chke ri e are' kok quk' chutzijoxik chi qas tzij
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xk'astaj b'i ri Qajaw Jesús chkixol ri käminaqib', —
xcha ri tat Pedro chke.

23 Xkichomaj k'u kij kieb' achijab': E are' ri tat
José ri käb'ix Barsabás che, ri xuquje' käb'ix Justo
che, rachi'l ri tat Matías.

24 Xka'n orar, xkib'ij: Qajaw, etam la ri kanima'
konojel ri winaq, k'utu b'a' la chqawäch jachin
chke we kieb' achijab' ri' are cha'tal umal la,

25 rech kok ri' che apóstol, kuk'am k'u ri eqle'n ri
xuya kan ri Judas aretaq xqaj pamak, xe' k'u chila'
jawije' ri ya'tal wi che,—xecha che ri Dios.

26 Xkesaj k'u suerte che rilik jachin ri käkanajik.
Are k'u ri suerte xqaj chrij ri tat Matías. Xok k'u ri
are' kuk' ri julajuj apóstoles.

2
Ri Loq'alaj Espíritu käqaj pa ki wi' ri qachalal

kojonelab'
1Aretaq xuriq ri nimaq'ij ri käb'ix Pentecostés*

che, konojel ri kojonelab' junam ki wäch kimulim
kib' pa jun ja.

2 Xaq te'talik xkita jun nimalaj jininem ri xpe
chikaj, je' jas jun nimalaj kiäqiq' ri xjinin pa rono-
jel ri ja jawije' ri e t'uyul wi ri kojonelab'.

3 Te ri' k'o ri xkilo, je' ta ne jas jujun u xaq q'aq'
ri xqaj pa ki jolom chkijujunal.

4 Je ri' ri Loq'alaj Espíritu xuchap kanima' kono-
jel, xkichaplej ch'awempa jule' taq ch'ab'al chik ri
xeuya ri Loq'alaj Espíritu chke.
* 2:1 Ri winaq aj Israel k'o jun ki nimaq'ij, Pentecostés u b'i'. Are
ri q'ij ri ke'to'taj che ru molixik ri cebada (jun grano ri je' kelik jas
ri trigo). Käb'an u b'anik wa' aretaq ok'owinaq 50 q'ij ri nimaq'ij
Pascua.
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5 Pa taq ri q'ij ri' e jeqel pa ri tinimit Jerusalén
achijab' aj Israel ri keniman che ri Dios, ri e peti-
naq pa konojel taq ri tinimit cho ruwächulew.

6Aretaq xkitawa' jas ri xkik'ulmaj ri kojonelab',
xkimulij kib' k'iawinaq. Man xkiriq taj jas käka'no
rumal chi chkijujunal ri winaq xkito chi ri ko-
jonelab' kech'aw pa ri jalajoj taq ki ch'ab'al ri e
are'.

7 Xkixej k'u kib', sib'alaj xkikajmaj ri tajin
käb'anik. Xkitzijob'ela kib', xkib'ij: ¡Chiwilampe'! ¿A
mat aj Galilea konojel wa' we winaq ri' ri tajin
kech'awik?

8 ¿Jas lo u b'anikwa' chi kech'aw pa ri qa ch'ab'al
uj ri qetamam loq tzpa ri qa ch'utinal? —kecha ri'.

9K'ia u wäch ri tinimit ri uj petinaq wi. Chqaxol
uj, ri uj k'owaral, e k'owinaq ri aj Partia, ajMedia,
aj Elam, ajMesopotamia, aj Judea, aj Capadocia, aj
Ponto, aj Asia.

10 Xuquje' e k'o quk' ri aj Frigia, aj Panfilia, aj
Egipto. E k'o k'u nik'iaj chik ri ajchila' pa África, ri
e petinaq jela' chrij ri tinimit Cirene. E k'o xuquje'
winaq aj Roma chqaxol. Jujun chke ri e are' e qas
aj Israel, ri qaswinaqaj Israel ri kinanki tat. Jujun
chik k'ut xa e okinaqkuk' ri aj Israelwinaq, junam
ri ki chomanik chrij ri Dios.

11Xuquje' e k'owinaqaj Creta, xuquje' ajArabia,
—kecha'. Qonojel k'ut keqato chi käkitzijoj tzpa ri
qa ch'ab'al uj chqajujunal ri nimaq taq kajmab'al
ri u b'anom ri Dios,—xecha'.

12 Sib'alaj ki kajmam kib' konojel ri winaq, man
xkiriq tä k'u jas käka'no. Xkitzijob'ela kib', xkitala
chb'il taq kib', xkib'ij: ¿Jas lo ub'anikwa'? —xecha'.

13E k'o jujun ri xa xkitze'j ki wäch ri kojonelab',
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xkib'ij k'ut: ¡Wa' we winaq ri' xa e q'ab'arelab'! —
xecha ri'.

Ri apóstol Pedro kutzijoj ru Loq' Pixab' ri Dios
chke ri winaq

14 Te k'u ri' ri tat Pedro, junam kuk' ri julajuj
apóstoles chik, xwalijik, xtak'i chkiwäch ri winaq
che ki ch'ab'exik. Ko xch'awik, xub'ij k'u chke
konojel ri e k'olik: Tata'ib', alaq aj Judea, xuquje'
onojel alaq ri jeqel alaq waral pa Jerusalén,
tatab'ej na alaq ri kinb'ij, chetamaj alaq wa', —
kächa chke.

15 Qonojel ri uj ri qa mulim qib' waral, man uj
q'ab'arelab' taj jas ri kächomaj alaq. K'ä te ne u
b'elej hora rech ri aq'ab'il chanim ri'.

16Xane ri tajin kil alaq kämik ri' are wa' ru b'im
loq ri qa mam Joel ri q'alajisal re ru Loq' Pixab' ri
Dios. Are k'u wa' ri xub'ij:
17Ri Dios kub'ij: Pa ri k'isb'al taq q'ij
kintaq na b'i ri Loq'alaj Espírituwech in

pa ki wi' konojel winaq,—kächa'.
Ri i k'ojol xuquje' ri i mia'l

käkiq'alajisaj na ri tzij
ri kinya chke.

Ri alab'om ri e k'o chixol
k'o ri käkil na ri kink'ut chkiwäch,

ri tata'ib' k'ut ri k'o chi ri ki junab'
k'o ri käkil na pa ri kachik',—kächa'.

18Xuquje' pa taq ri q'ij ri' kintaq na b'i
ri Espírituwech in pa ki wi'
ri patänil taq we, chi achijab' chi ixoqib',

käkiq'alajisaj k'u na ri tzij
ri kinya chke,—kächa'.

19Kinb'an taq na kajmab'al cho ri kaj
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xuquje' cho ruwächulew.
Ri kinb'ano e are' etal wa' chiwe.

Xaq apawije' kilitaj wi na ri kik',
ri q'aq', xuquje' nimaq taq sib'
je' jas ri sutz',—kächa'.

20Ri q'ij käq'equmar na,
ri ik' käkiäqar na je' jas ri kik',

käk'ulmataj k'u wa' k'ä mäjoq kuriqa na
ri nimalaj u q'ij ri Qajaw Dios.
Ri q'ij ri' qas tzij sib'alaj nim u b'anik.

21Konojel k'u ri käkita' na toq'ob'
che ri Qajaw Dios, käkiriq na
ru tob'anik ri Are',—kächa',

—xcha ri apóstol Pedro chke ri winaq.
22 Xutaqej tzij ri tat Pedro, xub'ij: Tata'ib', alaq

aj Israel, tatab'ej na alaq ri kinb'ij, —kächa chke.
Ri alaq, etam alaq chi ri Jesús aj Nazaret are wa'
ri achi ri xyi' u q'ij rumal ri Dios chuk'utik chi
are ri Are' taqowinaq loq. Q'alaj wa' chuwäch
alaq kumal taq konojel ri kajmab'al ri xub'ano, ri
nimaq taqk'utb'al, xuquje' ri etal ri xeub'anriDios
chxol alaq rumal ri Are',—kächa'.

23Pune ta ne je ri', aretaq xjach ri Jesús pa q'ab'
alaq, xchap alaq, xya alaq pa ki q'ab' itzel taq
achijab' chukämisaxik, xkirip k'u cho ri cruz. Je'
xb'an alaqwa' che rumal chi jewa' ru chomam loq
ri Dios chrij ojer,—kächa ri tat Pedro chke.

24Punek'u jewa' ri xb'antajik, xpe riDios, xresaj
pu q'ab' ri kämikal, xuk'astajisaj chi na ri Jesús
chkixol ri käminaqib', rumal chi man k'o tä jas
käkowin ri kämikal chub'anik che.

25Qas ojer k'ut ch'awinaq loq ri qa mam David
chrij ri Qajaw Jesús, xub'ij:
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Ri in amaq'el kinwil ri Qajaw k'o wuk'.
K'o pa nuwikiäq'ab' rechman k'o tä

jas ri käkowin jun chub'anik chwe
chi kinxej wib',—kächa'.

26Rumal ri' sib'alaj käkikot ri wanima',
amaq'el kintzijoj tzij
re kikotemal,

ku'l k'u nu k'ux chrij ri Dios
chi man k'o tä jun qas k'äxk'ol
kinriqo, kuxlan k'u ri wanima'.

27Man kinya tä la kan chkixol
ri käminaqib',

man käya tä la chi käq'ay
ri nu cuerpo in,
in ri' ri loq'alaj patänil e la.

28K'utum la ri b'e chnuwäch ri käk'aman
b'i pa ri qas k'aslemal,

k'o k'u na nimalaj nu kikotemal
aretaq ri in k'o chi uk' la,—kächa',

—xcha ri tat Pedro.
29 Qachalal, ri alaq aj Israel, tampe alaq ri

kinb'ij: Q'alaj ri' chi ri qa mam David xkäm ri' ri
are', xmuqtajik. Ri jul ri xmuqwixaqarek'owaral
quk' uj kämik, —kächa'.

30 Qetam k'ut chi ri qa mam David are jun
q'alajisal re ru Loq' Pixab' ri Dios, ri are k'ut xukoj
ri tzij ri xub'ij ri Dios che ruk' juramento, chi jun
chke ri rachalaxik ri kil na u wäch pa taq ri q'ij ri
kepe na, are ri Cristo† ri käyi' na taqanik pu q'ab'.
Kok che Nim Taqanel je' jas ri qamamDavid.
† 2:30 Ri tzij “Cristo” o “Mesías” kel kub'ij “cha'tal rumal ri Dios”.
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31 Ri qa mam David je' ta ne chi ojer tajin
käril loq ri kuk'ulmaj ri Cristo, xch'aw chrij ru
k'astajib'al. Xub'ij k'ut chi man käkanaj tä kan
chkixol ri käminaqib', man käq'ay tä na ru cuerpo,
—kächa'.

32Are k'uwa'we Jesús ri' ri xk'astajisax rumal ri
Dios, ri uj qonojel qasxqilo chi xk'astajwa' chkixol
ri käminaqib'.

33 Xwalijisax rumal ri Dios, xnimarisax u q'ij
aretaq xut'uyub'a pa ru wikiäq'ab'. Aretaq k'ut u
k'amom chik pu q'ab' ru Tat ri Loq'alaj Espíritu
ri xuchi'j kanoq, xutaq loq pa qa wi', are k'u wa'
ronojel ri tajin kil alaq, ri tajin käta alaq,—kächa'.

34 Pune k'u man xpaqi ri qa mam David chikaj,
jas ri xub'an ri Qajaw Jesús, tzare k'ut xb'inik:
Xub'ij ri Qajaw ri qa Dios che ri Wajaw:
“Chatt'uyul pa ri nu wikiäq'ab',
35k'ä kinya na chawe chi katch'akanik,

kattaqan pa ki wi' konojel
ri käka'n ki k'ulel chawe,” —kächa ri Dios,

—xcha ri qamamDavid.
36 Qas rajwaxik chi konojel ri winaq aj Israel

chketamaj chi we Jesús ri' ri xkämisaj alaq cho ri
cruz, are wa' xcha'ik, xb'an Cristo che rumal ri
Dios, xok k'u cheRajawronojel,—xcha ri tat Pedro
chke.

37 Aretaq ri winaq xkita wa' we tzij ri', sib'alaj
k'äx xkina' pa kanima', xkita' k'u che ri tat Pe-
dro xuquje' chke ri nik'iaj apóstoles chik, xkib'ij:
Qachalal, ¿jas rajwaxik käqa'no? —xecha chke.

38 Ri tat Pedro xub'ij chke: Chk'exa ri anima'
alaq, xuquje' ri chomanik alaq. Rajwaxik chi
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käb'an qasna' alaq chjujunal alaq pa ru b'i' ri Je-
sucristo, xa je ri' käsachmak alaq rumal ri Dios, ri
Are' k'ut kusipaj ri Loq'alaj Espíritu chech alaq.

39 Are chech alaq ri Dios xuchi'j wi wa', chke
ri alk'ual alaq, xuquje' chke ri winaq ri naj e k'o
wi, chke k'u konojel ri kesik'ix na rumal ri Dios ri
Qajaw rech kek'oji na ruk',—xcha chke.

40 Ri tat Pedro k'ia xub'ij chke. Kuk' taq wa' we
tzij ri' xeuch'ab'ej, xeupixb'aj, xub'ij chke: Chto'
ib' alaq, ya' alaq kan ri itzel taq winaq re we q'ij
junab' ri', ri man jikom tä ri ki k'aslemal,—xcha ri
tat Pedro chke.

41 Konojel k'u ri xkik'am pa kanima' ru Loq'
Pixab' ri Dios ri xutzijoj ri tat Pedro, xb'an k'u
ki qasna'. Kraj e oxib' mil ri' ri xeb'ok kuk' ri
kojonelab' pa ri q'ij ri'.

42Konojel k'u ri xekojonik, xkitaqej u b'anik jas
ri xkik'ut ri apóstoles chkiwäch, xkimulij kib' ruk'
kikotemal, junam xka'n orar, junam k'ut xkitij ri
ki wa.

Waral käqil wi jas ri ki k'aslemal ri nab'e taq
kojonelab'

43 Sib'alaj xkixej kib' konojel ri winaq, rumal
chi k'ia u wäch kajmab'al xuquje' taq etal xeb'an
kumal ri apóstoles.

44 Konojel ri e kojoninaq che ri Cristo xa jun ki
chomanik, xkijachala ri jastaq ke chb'il taq kib'.

45Xkik'iyij ri kulew, xuquje' ri jastaq ke. Are k'u
ri rajil xkijachala chkiwäch ri k'o ki rajwaxik.

46Ronojelq'ij xkimulij kib' parinimalaj rachoch
Dios, xuquje' xkimulij kib' cho taq kachoch ri
kojonelab', xkijach riwachkiwächkonojel. Junam
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k'ut xewi'k, xekikotik, man k'o tä jun kuna' pa
ranima' chi nim u b'anik.

47 Xkiya k'u u q'ij ri Dios, nim xe'il wi kumal
konojel ri winaq. Ri Dios xub'ano chi ronojel q'ij e
k'o nik'iaj winaq chik ri käkiriq ru tob'anik ri Are'.
Xeuya k'u ri winaq ri' kuk' ri qachalal kojonelab'.

3
K'o jun achi ri man käkowin taj käb'inik, käkunax

kumal ri apóstoles
1 Jun q'ij xepaqi'k, xeb'e' ri tat Pedro rachi'l ri tat

Juan pa ri nimalaj rachochDios pa ri u rox hora re
ri b'enaq q'ij, ri hora ri käb'an ri oración.

2Chila' k'utk'o junachi rimanxkowin taj xb'inik
rumal ri k'äx ri k'o che ri raqan tzpa taq ri q'ij ri
xil u wäch. Xyi' k'u wa' chuchi' ri nimalaj rachoch
Dios chi' ri uchib'e ri kojom Sib'alaj Je'lik che ru
b'i'. Je' k'u xb'an wa' che ri achi ronojel q'ij rech
kuta' u limosna chke ri winaq ri keb'ok b'i pa ri
nimalaj rachoch Dios.

3 Aretaq ri achi xeril ri kieb' apóstoles, ri tat
Pedro, ri tat Juanokemkepa ri rachochDios, xuta'
jun u limosna chke.

4 Ri e are' k'ut ko xeka'y che, xub'ij k'u ri tat
Pedro: Chatka'y chqe,—xcha che.

5Ri achi ko xka'y chke, xuchomaj are' chi k'o jas
käyi' kan che kumal.

6 Are k'u ri tat Pedro xub'ij che: Man k'o tä nu
rajil, man k'o tä saq puaq, man k'o tä q'än puaq.
Are k'u ri k'o wuk' kinya na chawe. Rumal ri
JesucristoajNazaret, pa rub'i' riAre', chatwalijoq,
chatb'inoq,—xcha che.
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7Ri tat Pedro xuchap che ru wikiäq'ab', xuyako.
Chanim k'ut xekowir ri raqan ri achi, xuquje' ru
qul taq raqan.

8 Xa je ri' ri achi ri u b'anom k'äx ri raqan
xuk'iäq rib', xtak'ik, xuchaplej b'inem. Xok k'u b'i
junamkuk' ri apóstolespa ri nimalaj rachochDios,
xb'inik, xuk'iäq rib', xuya u q'ij ri Dios.

9 Konojel k'u ri winaq xkilo chi tajin käb'inik,
xuquje' chi tajin kuya u q'ij ri Dios.

10Sib'alaj k'u xkikajmaj wa' ri xuk'ulmaj ri achi,
man xkiriq tä k'ut jas käka'no rumal chi xketamaj
uwäch ri achi chi are ri kät'uyi ronojel q'ij chuta'ik
u limosna chuwäch ri nimalaj rachoch Dios pa ri
porta ri kojom Sib'alaj Je'lik che ru b'i'.

Ri apóstol Pedro kutzijoj ru Loq' Pixab' ri Dios
chuwäch ri nimalaj rachoch Dios

11Ri achi ri u b'anom k'äx ri raqan nab'e, ri xku-
natajik, ri are'manxutzoqopij tä ri tat Pedro, ri tat
Juan. Konojel k'u ri winaq sib'alaj ki kajmam kib',
xkitij anim, xkimulij kib' chkij ri kieb' apóstoles pa
ri raqan ja ru b'i' Raqan Ja re Salomón ri e k'owi ri
e are'.

12 Aretaq ri tat Pedro xrilo chi xkimulij kib' ri
winaq, xub'ij chke: Qachalal, alaq aj Israel, ¿jas
che käkajmaj alaq wa' ri xb'antajik? ¿Jas che ko
kujka'yej alaq? ¿A xa kächomaj alaq chi ruk' ri qa
chuq'ab' uj o xa rumal chi sib'alaj uj nimanelab'
che ri Dios xqa'no chi käb'inwe achi ri'?

13 Man je' tä ri', xane are ru Dios ri qa mam
Abraham, ri qa mam Isaac, xuquje' ri qa mam
Jacob, are Dios wa' xa xunimarisaj u q'ij ri Jesús,
ri loq'alaj u K'ojol ri xjach alaq pa ki q'ab' ri q'atal
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taq tzij. Aretaq ri tat Pilato xuchomaj u tzoqopixik
b'ik, ri alaqman xaj tä alaq.

14 Man xaj tä alaq chi kätzoqopix ri loq'alaj u
K'ojol ri Dios ri qas jikom ranima', xane xb'ij alaq
chi areutz kätzoqopix jun kämisanel chuk'exwäch ri
Are'.

15 Xaq je ri' xkämisaj alaq ri Jesús, ri jun ri
käyo'w ri qas k'aslemal chke ri winaq. Ri Dios k'ut
xuk'astajisaj ri Are' chkixol ri käminaqib'. Ri uj k'ut
xqilo chi qas tzij xk'astajik.

16Rumal k'u ri kojonik che ru b'i' ri Jesús xutzir
we achi ri' ri kil alaq, ri etam alaq u wäch. Ri
kojonik ri' che ri Jesús, are wa' xb'anowik chi
xutzir kanoq we achi ri' chuwäch onojel alaq, —
kächa ri tat Pedro.

17Wetam k'u in, qachalal, chi ri alaq, xuquje' ri
k'amal taqb'ealaq, xkämisajalaqri Jesús rumal chi
man qas käch'ob' alaq ri tajin käb'an alaq.

18RiDios k'ut xuya' chi jewa' xb'anik, rech je' kel
wi ri u b'im loq ri Are' kumal konojel ri ojer taq
q'alajisal re ru Loq' Pixab', chi ri Cristo ri cha'tal
rumal ri Dios kuriq na k'äx.

19Rumal ri' chk'exa anima' alaq, tzelej b'a' alaq
ruk' ri Dios rech kesachtaj ri mak alaq, —kächa'.
We je' käb'an alaq wa', ri Dios kub'ano chi kepe na
q'ij re jororemal rech kuxlan anima' alaq.

20Xuquje' kutaqna loqri Jesús ri ojer ri' cha'talik
rech kok che Cristo che to'ik alaq.

21 Che we chanim ri' rajwaxik chi ri Jesucristo
käk'ojinakanpa ri kaj k'ä kutzirisax k'una ronojel
rumal riDios, käb'annaub'anik ronojelwa' jas ri u
b'anom nab'e, je' jas ri xub'ij loq ri Dios chkichi' ri
loq'alaj taq q'alajisal re ru Loq' Pixab' ojer,—kächa
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ri tat Pedro.
22 Rumal ri' ri qa mam Moisés xub'ij chke ri qa

nan qa tat ojer: “Ri Qajaw ri qa Dios kucha' na
jun chke ri i winaqil, kutaq k'u na rech kok che
q'alajisal re ru Loq' Pixab', je' jas ri xinutaq in.
Rajwaxik k'ut chi kinimaj ronojel ri kub'ij chiwe,”
—kächa'.

23 “Apachin k'u ri man kuta tä ri kub'ij ri
q'alajisal re ru Loq' Pixab' ri Dios ri', kesax na b'i
pa ri tinimit Israel, käsachisax k'u na u wäch,” —
xcha ri qamamMoisés, —kächa ri tat Pedro.

24 Konojel k'u ri q'alajisal re ru Loq' Pixab'
ri Dios, kächapletaj loq ruk' ri qa mam Samuel,
xuquje' ri k'ä te xepe chik, konojel wa' ri
xeq'alajisanik, xkiya loq u b'ixik wa' ri tajin
käk'ulmataj kämik, —kächa'.

25 Ronojel ri xuchi'j loq ri Dios kumal taq ri
q'alajisal re ru Loq' Pixab' ri Are', ech alaq wa'.
Ri Dios k'ut xub'an jun trato kuk' ri qa mam
ojer chub'anik utzil chech alaq, aretaq xub'ij che
ri qa mam Abraham: “Konojel ri winaq cho
ruwächulew ketewchitaj k'u na kumal ri awacha-
laxik ri kil na ki wäch,” —xcha ri Dios.

26 Aretaq ri Dios xuk'astajisaj ru K'ojol chkixol
ri käminaqib', nab'e xutaq b'i uk' alaq, alaq ri' ri
winaq aj Israel, rech kätewchix na alaq, rumal chi
ri Are' kub'ano chi chjujunal alaq kätas ib' alaq
chrij ri etzelal,—xcha ri tat Pedro chke.

4
Ri tat Pedro rachi'l ri tat Juan xek'am b'ik

chkiwäch ri q'atal taq tzij
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1 Ri tat Pedro rachi'l ri tat Juan k'ä tajin
käkitzijob'ej ri winaq aretaq xepe ri sacerdotes aj
Israel,* kachi'l ri ki nimaqil ri chajil taq re ri
nimalaj rachochDios, xuquje' ri tata'ib' saduceos,†
xeopan k'u kuk'.

2 Sib'alaj yaktajinaq koyowal, rumal chi ri tat
Pedro, ri tat Juan tajin kekitijoj ri winaq, käkib'ij
chi qas tzij kek'astaj chi na ri käminaqib'. Käkib'ij
k'ut chi are k'utb'al wa' chke konojel chi xk'astaj ri
Jesús chkixol ri käminaqib'.

3 Xekichapo, xekik'am b'ik, xekikoj k'u pa che'
k'ä chukab' q'ij, rumal chi ya na'tam chik.

4 E k'ia chke ri xkita ru Loq' Pixab' ri Dios ri
xekojonik. We keajilax xaq xuwi ri achijab', kraj
e job' mil ri e are'.

5 Chukab' q'ij k'ut xkimulij kib' pa Jerusalén ri
k'amal taq ki b'e ri winaq aj Israel, ri ki nimaqil
ri winaq, xuquje' ri tijonelab' re ri Pixab'.

6 Xkiriq kib' kuk' ri tat Anás rachi'l ri tat Caifás,
ri qas ki nimaqil sacerdotes. E k'o ri tat Juan,
ri tat Alejandro, xuquje' konojel ri kachalal ri ki
nimaqil sacerdotes.

7 Xkitak'ab'a k'u ri tat Pedro, ri tat Juan
chkiwäch, xkik'ot ki chi', xkib'ij chke: ¿Jachin ri
yo'winaq pa i q'ab' chi kib'an ri tajin käqilo? ¿Jas u
b'i' ri kikojo rech kixkowinik kib'an wa'? —xecha
chke.

8Ri tat Pedro, qajinaq ri Loq'alaj Espíritu puwi',
xub'ij chke: Tata'ib', alaq ri k'amal taq ki b'e ri
* 4:1 “Sacerdote aj Israel”: Chawila' ri San Lucas 1:8, xuquje' ri
Diccionario, k'isb'al re we Nuevo Testamento. † 4:1 Ri tata'ib'
“saduceos” e are' winaqwa' aj Israel ri nim ki b'anik ri man käkikoj
k'ut chi qas tzij kek'astaj na ri käminaqib'.
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winaq, alaq ri' ri ki nimaqil ri winaq aj Israel,
9 kämik käk'ot alaq qa chi' rumal ri utzil ri

xb'antaj che jun achi yawab' che retamaxik jas ri
xb'an chukunaxik.

10 Chetamaj b'a' alaq xuquje' konojel ri winaq
aj Israel chi rumal ri Jesucristo aj Nazaret, pa ru
b'i' ri Are', xkunataj wa' we achi ri' ri k'o chuwäch
alaq. Ri Jesús ri xkämisaj alaq cho ri cruz, ri
xk'astajisaxrumal riDios chkixol ri käminaqib',are
ri Are' xkunanwe achi ri'.

11 We Jesús ri' are wa' ri ab'aj ri man xaj tä
alaq, alaq ri' ri yakal taq ja, are ab'aj wa' xkoj che
toq'eb'al re ri ja.‡

12Man käriqtaj tä ru tob'anik ri Dios ruk' jachin
jun winaq, xane xaq xuwi ruk' ri Jesús. Je ri',
rumal chi ri Diosman u yo'm tä chqe ru b'i' jachin
jun chik cho ronojel ruwächulew, ri ya'tal che chi
rumal ri are' kuya' käqariq na ru tob'anik ri Dios,
—xcha'.

13 Aretaq ri q'atal taq tzij xkilo chi ri tat Pedro,
ri tat Juan man käkixej tä kib' kech'awik, xuquje'
xkilo chi xaq e winaq ri man k'o tä ri k'ia keta-
mam chrij wuj, sib'alaj xkikajmaj wa'. Te k'u ri'
xkich'ob'o chi e are' taq wa' jujun chke ri xer-
achi'laj ri Jesús.

14Xuquje' xkilo chik'o ri achi ri xkunatajik tak'al
kuk' ri apóstoles, xa je ri' man xkiriq tä chik jas
käkib'ij.

15 Xkib'ij k'u chke ri apóstoles chi keb'el b'i
chkiwäch, are k'u ri e are' xekanajik, xkitzijob'ela
k'u kib'.
‡ 4:11We ab'aj ri' are ri Jesúsmismo.
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16 Xkib'ij: ¿Jas käqa'n chke we achijab' ri'? Qas
tzij k'ut etamtal chik kumal konojel ri winaq pa ri
tinimit Jerusalén ri kajmab'al etal ri ka'nom. Man
kuya' tä k'ut käqab'ij chi man qas tzij taj.

17 Je b'a' qa'na wa', rech man käb'in tä más u
tzijol ri xb'antajik. Cheqaxib'ij rech man ketzijon
tä chik chuweq käb'ij chrij ri Jesús che jachin jun,
—xecha'.

18Xekisik'ij k'ut, xetaqan chke chiman k'o tä chi
jumul käkitzijoj chik ri Jesús,man käkiya tä chi k'u
tijonik pa ru b'i' chke ri winaq.

19 Xech'aw k'u ri tat Pedro rachi'l ri tat Juan,
xkib'ij: Qas chomaj alaq ri', ¿a are utz lo käril ri
Dios chi are kujniman chech alaq chuk'exwäch ri
käqanimaj ri Are'?

20Ri uj k'ut man kujkowin taj ri mat käqab'ij chi
na ri qilom xuquje' ri qa tom,—xecha chke.

21 Ri q'atal taq tzij xkaj xekixib'ij ri apóstoles,
k'ia ri xkib'ij chke, xekitzoqopij k'u b'ik. Man
xkiriq taj jaskäka'n chuk'äjisaxikkiwäch, rumal chi
konojel ri winaq tajin käkiya u q'ij ri Dios rumal ri
xb'antajik.

22Ri achi ri xb'antaj wi ri kajmab'al kunanik k'o
chi na kawinaq u junab' ruk' u wi'.

Ri kojonelab' käkita' che ri Dios chi käyi' ki
chuq'ab', xuquje' chi man käkixej tä kib'

23 Aretaq ri tat Pedro, ri tat Juan e tzoqopital
chik, xeb'e' kuk' ri nik'iaj kojonelab' chik, xkitzijoj
ronojel ri xb'ix chke kumal ri ki nimaqil ri sacer-
dotes xuquje' konojel ri ki nimaqil ri winaq.

24 Aretaq xkita wa', junam xka'n orar, xkib'ij
che ri Dios: Nimalaj Qajaw, lal ri' ri qas Dios ri
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xb'anow ri kaj, ri ulew, ri mar. Ronojel ri k'olik,
xb'antaj k'u wa' umal la.

25 Tzojer k'ut b'im la loq rumal ri Loq'alaj
Espíritu chuchi' ri qa mam David ri patänil e la,
xb'ij la:
¿Jas lo wa' chi ri winaq cho ruwächulew yaktajinaq

koyowal, xaq ketontirik, käka'n k'u nimal?
¿Jas che wa' chi ri winaq käkichomaj u b'anik ch'oj

ri man k'o tä u b'eyal?
26Rinimaq taq taqanelab' cho ri uwächulew junam

xkiwalijisaj kib',
ri ki nimaqil ri winaq xkimulij kib'
rech käkiyak kib' chrij ri Qajaw Dios, xuquje' chrij

ri Cristo ri cha'tal rumal ri Dios,
—xcha la,—kecha ri kojonelab'.

27Xkitaqej oración, xkib'ij: Qas k'u tzij wi xkiriq
kib' rinimtaqanelHerodes ruk' ri tatPoncioPilato
waral ri' pawe tinimit junamkuk' ri nik'iaj winaq
chik kachi'l ri winaq aj Israel, xkimulij k'u kib'
chrij ri loq'alaj K'ojol la, ri Jesús, ri cha'tal umal la.

28 Je' xka'n wa' rech je' käb'antajik jas ri chomam
la loq chi rajwaxik käb'anik.

29 Qajaw, chilampe la kämik ri' chi k'ia ri tajin
käkib'ij we winaq ri' chqij. Ya la chqe uj, ri uj
patänil taq e la, chi kujkowinik käqatzijoj ri Loq'
Pixab' la, man k'o tä käqaxejwi qib'.

30Xuquje' käqata' che la chi käk'oji qe ri chuq'ab'
la chub'anik kunanik chke ri yawab'ib', xuquje'
che ki b'anik ri kajmab'al taq etal, xuquje' nimaq
taq k'utb'al pa ru b'i' ri loq'alaj K'ojol la, ri Jesús,
—xecha che ri Dios.

31Aretaq xeto'taj chub'anik orar, ri ja ri e k'o wi
xslab'isaxik, konojel k'ut xqaj ri Loq'alaj Espíritu
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pa kiwi', man xkixej tä kib' xkitzijoj ru Loq' Pixab'
ri Dios.

Konojel ri jastaq ke ri kojonelab' are kech kono-
jel wa'

32 Ri k'ia winaq ri e kojoninaq che ri Cristo, xa
jun ki chomanik konojel, käkina' pa kanima' chi xa
e jun. Mank'o tä junkub'ij chixaqxuwirechare' ri
k'o ruk', xane konojel ri jastaq ke, are kech konojel
wa'.

33 Ri apóstoles ruk' nimalaj chuq'ab' xkitaqej u
tzijoxik chi qas tzij xk'astaj ri Qajaw Jesús chk-
ixol ri käminaqib'. Ri Dios k'ut kuya nimalaj taq
tewchib'al pa ki wi' konojel ri kojonelab'.

34 Xa je ri' man k'o tä jun chkixol ri k'o u ra-
jwaxik, rumal chi konojel ri k'o kulew o ri k'o
kachoch xkik'iyij wa'. Are k'u ri rajil xkik'am b'i
kuk' ri apóstoles.

35Käkiyawa' we puaq ri' pa ki q'ab', ri e are' k'ut
käkijachwa' chkiwäch ri k'o ki rajwaxik.

36Xaq je ri', k'o jun tata', jun chke ri levitas, José
u b'i', ri xil u wäch pa Chipre, jun ch'äqap ulewwa'
ri k'o pa ri mar. Ri tata' ri' xuquje' käb'ix Bernabé
che kumal ri apóstoles. Kel kub'ij wa' chi are jun ri
kuku'b'isaj ki k'ux ri winaq.

37 We achi ri' k'o jun ch'äqap rulew xuk'iyij,
xuk'amk'ub'i ri rajil, xujachpakiq'ab' ri apóstoles.

5
Ri tat Ananías rachi'l ri nan Safira ri rixoqil

käka'n junmak re sub'unik cho ri Dios
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1 K'o k'u jun achi chik u b'i' Ananías, ri rixoqil
are Safira u b'i'. Junam xkichomaj u k'iyixik jun
ch'äqap kulew.

2Ri achi xresaj kan jub'iq' che ri puaq ri rajil ri
ulew, retam k'u wa' ri rixoqil. Je ri' xa nik'iaj ri
puaq xuk'am b'ik, xujach pa ki q'ab' ri apóstoles,
je' ta ne chi are tz'aqat ri puaq ri xyi' kumal.

3 Xpe k'u ri tat Pedro, xub'ij che ri tat Ananías:
Ananías, ¿jas che xya la che ri Satanás chi kok pa ri
anima' la, xb'an la tzij che ri Loq'alaj Espíritu ruk'
ri sub'unik ri xb'an la, xesaj k'u la kan nik'iaj che
ri rajil ri ulew ri xk'iyij la?

4 ¿A mat ech la ri ulew aretaq mäjoq käk'iyij la?
Aretaq xk'iyij la ri ulew, ¿a mat ech la ri puaq? —
kächa'. ¿Jas k'u che xchomaj la wa' pa anima' la?
Man are tä chke ri winaq ri xb'an wi la tzij ruk' ri
sub'unik, xane are che riDios ri xb'anwi la,—xcha
ri tat Pedro che.

5Aretaq ri tat Ananías xuta wa' we tzij ri', xtzaq
pulew, xkämik. Konojel k'u ri xetow ri xb'antajik
sib'alaj xkixej kib'.

6 Xepe k'u ri alab'om, xkipis ru cuerpo pa jun
payu', xkik'am b'ik, xe'kimuqu kanoq.

7Kraj ok'owinaq chi oxib' horas xopan ri rixoqil
ri tat Ananías. Man retam tä k'ut jas ri xb'antajik.

8 Xub'ij k'u ri tat Pedro che: B'ij la chwe, ¿a je'
puaq wa' ri xb'ij alaq chi xyi' che ri ulew ri xk'iyij
alaq? —kächa'.
Xub'ij k'u ri ixoq: Je', jela' ri puaq, —xcha che ri

tat Pedro.
9Ri tat Pedro xub'ij che ri ixoq: ¿Jas che xchomaj

alaq junam chi käkowin alaq chub'anik ri sub'unik
che ri Loq'alaj Espíritu rech ri Qajaw? —kächa'.
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Chilampe la, xaq chi' ri porta chik e k'o wi ri
alab'om ri xe'kimuqu kan ri achajil la, käk'am na
b'i la xuquje' kumal ri e are', —xcha ri tat Pedro
che.

10Chanim xtzaq ri nan Safira pulew chuwäch ri
tat Pedro, xkämik. Aretaq xeb'ok b'i ri alab'om, k'ä
te xkilo käminaq ri nan Safira. Xkik'am k'u b'ik,
xe'kimuqu kan chuxkut ri rachajil.

11Konojel ri qachalal kojonelab', xuquje' kono-
jel ri xkita wa' ri xb'antajik, sib'alaj xkixej kib'.

Ri apóstoles käka'n k'ia uwäch taq kajmab'al
12 Sib'alaj k'u k'ia u wäch taq kajmab'al, xuquje'

nimaq taq k'utb'al tajin keb'antaj chkixol riwinaq
kumal ri apóstoles. Konojel ri kojonelab' k'ut tajin
käkimulij kib' amaq'el pa ri raqan ja re ri nimalaj
rachoch Dios, ri käb'ix Raqan Ja re Salomón che.

13 Man k'o tä jun chke ri nik'iaj winaq chik
kukoch'o kok kuk' ri kojonelab', pune sib'alaj nim
ke'il wi kumal ri winaq re ri tinimit.

14 E k'ia k'u ri xekojon che ri Qajaw Jesús, chi
achijab' chi ixoqib', je ri' chi sib'alaj xek'iar ri
kojonelab'.

15 Xa kumal ri kajmab'al ri tajin käka'n ri
apóstoles, ri winaq xekesaj loq ri ki yawab' pa
taq ri b'e, xekiya pa taq ch'at, cho taq pop rech
aretaq kok'ow ri tat Pedro chkixkut, xuwi ta ne ru
nanoch' käqaj pa ki wi' rech keutzirik.

16Xuquje' ne ri winaq ri keb'el pa taq ri tinimit
ri e k'o chunaqaj ri Jerusalén, xkik'am loq ri ki
yawab'kachi'l ri tajinkäkiriqk'äxkumal ri itzelalaj
taqespíritus ri ek'o chke. Konojel k'ut xekunatajik.

Ri tat Pedro, ri tat Juan keoksax pa che'



HECHOS 5:17 xxiii HECHOS 5:24

17Are k'u ri ki nimal sacerdotes, xuquje' konojel
ri rachi'l, ri winaq ri käb'ix saduceos chke, sib'alaj
k'äxkäkina' chkij ri apóstoles rumal chi sib'alaj nim
ke'il wi kumal ri winaq.

18 Xekichapo, xekikoj pa che' jawije' e k'o wi
ronojel u wäch ajpache'.

19 Xpe k'u jun ángel ri xtaq loq rumal ri Qajaw
Dios, chaq'ab' k'ut xujaq ri porta rech ri che',
xeresaj loq, xub'ij chke:

20 Jix pa ri nimalaj rachoch Dios, chixtak'al
chila' che ki tzijob'exik ri winaq chrij wa' we k'ak'
k'aslemal ri',—xcha ri ángel chke.

21 Xkita ri xb'ix chke rumal ri ángel. Je k'u ri'
chukab' q'ij xeb'ok pa ri nimalaj rachoch Dios,
xkichap k'u ki tijoxik ri winaq.
E k'o ri apóstoles chila' aretaq ri ki nimal sacer-

dotes kuk' ri rachi'l xekisik'ij konojel ri ki nimaqil
ri winaq aj Israel xuquje' konojel ri nimaq taq
tata'ib' rech käkimulij kib'. E are' taq wa' xetaqan
b'i che ki k'amik loq ri apóstoles pa che'.

22 Aretaq k'ut xeopan ri taqo'n pa che', man
xekiriq tä k'u ri apóstoles. Xetzelejik, xekiya u
b'ixik wa'.

23 Je wa' xkib'ij: Aretaq ri uj xujopanik xqilo
chi ri che' utz b'anom che u tz'apixik, xuquje' chi
ri chajinelab' e k'o chi' taq ri porta. Aretaq k'ut
xqajaqo, k'ä te xqilo chi man k'o tä jun chupam,
—xecha chke.

24 Aretaq xkita wa' we tzij ri', ri qas ki nimal
sacerdotes, xuquje' ri k'amal ki b'e ri chajil taq re
ri nimalaj rachoch Dios, xuquje' ri ki nimaqil ri
sacerdotes xkita'la chb'il taq kib', xkib'ij: ¿Jas ta lo
ri käk'ulmataj chi na? —xecha'.
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25 Chanim k'ut xopan jun achi, xub'ij chke: Ri
achijab' ri xkoj alaq pa che', chanim e k'o pa ri
nimalaj rachoch Dios, tajin kekitijoj ri winaq, —
xcha chke.

26 Chanim ri k'amal ki b'e ri chajil taq re ri
nimalaj rachoch Dios, xe' che kilik ri apóstoles,
xeuk'am k'u b'i ri chajinelab' che rachi'l. Xeuk'am
loq ri tat Pedro, ri tat Juan ruk' utzil, man k'o tä
k'u jas xub'an chke rumal chi kuxej rib' chkiwäch
ri winaq, we ne ri are' käb'an che ab'aj kumal.

27 Aretaq xek'amtaj loq, xekiya chkiwäch ri ki
nimaqil ri winaq ri ki mulim kib'. Xpe ri ki nimal
sacerdotes, xuk'ot ki chi', xub'ij:

28 ¿A mat xqab'ij chiwe ruk' pixb'enik chi man
keitijoj tä chik ri winaq chrij ri Jesús? ¡Chiwilampe
ri i b'anom! Kämik k'ut i jab'um ri i tijonik pa
ronojel we tinimit Jerusalén. Xuquje' kib'ij chi uj
ri uj ajchaq'mak che ru kämikalweachi ri' ri Jesús,
—xcha chke.

29 Ri tat Pedro, xuquje' ri nik'iaj apóstoles
chik xech'awik, xkib'ij che: Tzrajwaxik wi are
käqanimaj ri kub'ij ri Dios nab'e chuwäch ri käkib'ij
ri winaq.

30Ri ki Dios ri qamam ojer xuk'astajisaj ri Jesús
ri xkämisaj alaq, ri xrip alaq cho ri cruz.

31 Tzare wa' we Dios ri' xunimarisaj u q'ij
ri Jesús, xut'uyub'a pa ru wikiäq'ab', xukoj che
K'amal B'e chke ri winaq, xuquje' xukoj che
To'l Ke. Je' xub'an wa' rech ri winaq aj Israel
käkik'ex kanima', käkik'ex ki chomanik, käkiriq k'u
ri sachb'al ki mak.

32Ri uj xqilo chi xk'astaj ri Jesús, rumal ri' ri Dios
uj u kojom che q'alajisal taq re chkiwäch ri winaq
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junam ruk' ri Loq'alaj Espíritu ri u yo'm ri Dios
chke ri keniman che,—xecha chke.

33Rikinimaqil riwinaq, aretaqxkitawa' sib'alaj
xpe koyowal. Are käkaj kekikämisaj ri apóstoles.

34 K'o k'u jun tata' chkixol ri ki nimaqil ri
winaq, Gamaliel u b'i', are tijonel re ri Pixab', jun
fariseo.* Nim kil wi ri are' kumal ri winaq. Ri are'
xtak'i aq'anoq, xub'ij chi ke'esax na b'i jun rat ri
apóstoles.

35 Te k'u ri' xub'ij chke ri ki nimaqil ri winaq:
Qachalal, alaq aj Israel, qas chomaj na alaq jas ri
käb'an alaq chke we achijab' ri'.

36Chna'taj chech alaq chi xke' kieb' oxib' junab'
wa', xwalij junachi, Teudasub'i', ri xub'an che rib'
chi nimub'anik. E kiejeb' ciento achijab' ri xeb'ok
ruk'. Xkämisax k'u ri are', xa je ri' konojel ri e k'o
ruk' xejab'unik, xk'is k'u u wäch juntir.

37B'antajinaq chi wa', xwalij chi jun tata', Judas
u b'i', aj Galilea, aretaq tajin käb'an ri censo, keaji-
lax k'u riwinaq. E k'ia k'ut ri xeb'ok ruk'. Xkämisax
k'u ri are' xuquje'. Xa je ri' konojel ri e k'o ruk'
xejab'unik.

38Rumal ri' kinb'ij chech alaq chi are utz na we
käya kan alaq we achijab' ri', mänim ib' alaq kuk'.
We ri tajin käkitzijoj o ri tajin käka'no are kech ri
winaq, käsach na uwächwa'.

39 We k'u ne rech ri Dios, man käkowin tä alaq
käsach alaquwäch. Chilampealaq chimäyakne ib'
* 5:34 Ri tata'ib' “fariseos” e are' winaq wa' aj Israel ri sib'alaj
xkitaqej u nimaxik ru Pixab' ri Moisés. Xka'n k'u nimal, xkichomaj
k'ut chi e utz na chkiwäch konojel ri winaq. K'ia ki naq'atisam wi
kib' ri man qas tä are ri kub'ij ru Tzij ri Dios.
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alaq chrij ri Dios,mäch'ojin alaq ruk' ri Are',—xcha
chke.

40 Konojel ri ki nimaqil ri winaq xkinimaj ri
xub'ij ri tat Gamaliel. Xekisik'ij k'u ri apóstoles,
xekich'ayo, xekirapuj. Te k'u ri' xkiya taqanik
chke chiman k'o tä chi jumul käkitzijob'ej ri winaq
pa ru b'i' ri Jesús. Te k'u ri' xekitzoqopij b'ik.

41 Ri apóstoles k'ut xeb'el b'i chkiwäch ri ki ni-
maqil ri winaq, xekikotik rumal chi ri Dios xuya
chke chi käkiriq k'ixb'alalaj k'äxk'ol rumal ri Jesús.

42 Man xkitanab'a tä k'u u tzijoxik ri Utzalaj
Tzij re ri Evangelio chrij ri Jesucristo ronojel q'ij.
Xekitijoj k'u ri winaq pa ri nimalaj rachoch Dios,
xuquje' cho taq ja.

6
Ri apóstoles kekicha' wuqub' diáconos*

1 Pa taq ri q'ij ri' sib'alaj xek'iar ri kojonelab'.
Are k'u ri kojonelab' ri kech'aw pa griego xkichap
u yakik tzij chkij ri kojonelab' ri kech'aw pa he-
breo. Ri winaq ri kech'aw pa griego käkib'ij chi ri
malka'nib' ri e k'o kuk' man junam tä käb'an che
kilik aretaq käjach ri wa.

2 Are k'u ri apóstoles xekimulij konojel ri ko-
jonelab', xkib'ij k'u chke: Uj ri', ri uj apóstoles,man
utz taj chimat käqataqej u tzijoxik ru Loq' Pixab' ri
Dios mak rech uj kujjachow ri wa.

3 Qachalal, tzukuj b'a' alaq wuqub' achijab'
chxol alaq. We achijab' ri' rajwaxik chi utz ri ki
k'aslemal, q'alaj chi kätaqan ri Loq'alaj Espíritu pa
* 6: Título: Ri diáconos e are' wa' k'o keqle'n che ki to'ik ri nik'iaj
kojonelab' chik (1 Timoteo 3:8-13).
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kanima', k'o ketamb'al, käqaya k'u pa ki q'ab' ru
jachik ri wa.

4 Are k'u ri uj käqataqej u b'anik orar, xuquje'
käqataqej u tzijoxik ru Loq' Pixab' ri Dios, —xecha
ri apóstoles chke ri kojonelab'.

5 Konojel k'ut utz xkita ri xkib'ij ri apóstoles.
Xkicha' k'u ri tat Esteban. Ri are' are jun tata'
ri sib'alaj käkojon che ri Dios, xuquje' q'alaj chi
ri Loq'alaj Espíritu kätaqan pa ranima'. Xuquje'
xkicha' ri tat Felipe, ri tat Prócoro, ri tat Nicanor, ri
tat Timón, ri tat Parmenas, xuquje' ri tat Nicolás ri
aj Antioquía ri ojer okinaq kuk' ri winaq aj Israel,
junam ru chomanik chrij ri Dios.

6 Te k'u ri' xekiya we achijab' ri' chkiwäch ri
apóstoles. Ri e are' k'ut xkiya ki q'ab' pa ki wi',
xka'n orar.

7 Are k'u ru Loq' Pixab' ri Dios xjab'un u wäch,
sib'alaj xek'iar ri kojonelab' pa ri tinimit Jerusalén.
Xuquje' sib'alaj e k'ia chke ri sacerdotes aj Israel
xeniman che ri Utzalaj Tzij re ri Evangelio.

Ri tat Esteban kächapik, käk'am b'ik, käyi' k'u
chkiwäch ri ki nimaqil ri winaq

8 Sib'alaj nim k'u ru toq'ob' ri Dios k'o puwi' ri
tat Esteban, xuquje' yo'm nimalaj u chuq'ab' rech
kub'an nimaq taq etal chkixol ri winaq, xuquje'
nimaq taq kajmab'al.

9 Xewalij k'u jujun achijab' ri kepe pa jun
rachoch Dios ri kojom “Kech Tzoqopim Achijab'”
che rub'i', xkichapk'u tzij ruk' ri tat Esteban. Xepe
chi k'u nik'iaj achijab' chik chrij. E k'o ri aj Cirene,
aj Alejandría, aj Cilicia, xuquje' nik'iaj chik ri e
petinaq pa taq ri tinimit re Asia.
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10Man xekowin tä k'ut xkiq'atej u wäch ru tzij
ri tat Esteban, rumal chi ri are' k'o u no'j, käch'aw
k'u ruk' ri etamanik ri yo'm che rumal ri Loq'alaj
Espíritu.

11Xekitoj k'u jujun achijab' rech käkib'ij chi qas
tzij ki tom ri tat Esteban kub'ij ri äwasu b'ixik chrij
ri qamamMoisés xuquje' chrij ri Dios.

12 Je ri' xka'no, xkikojola ki k'ux riwinaqxuquje'
ri nimaq taq tata'ib' kachi'l ri tijonelab' re ri Pixab'
rech käpe koyowal chrij ri tat Esteban. Xkimajij
k'u ri tat Esteban, xkichapo, xkik'am b'i chkiwäch
ri ki nimaqil ri winaq.

13 Xuquje' xekitzukuj achijab' rech käkib'ij ri
man qas tzij taj chrij ri tat Esteban. We winaq ri'
käkib'ij: We achi ri' man käkos tä chub'ixik ri äwas
ub'ixik chrijwe loq'alaj rachochDios ri' ri qechuj,
xuquje' chrij ru Pixab' ri qamamMoisés.

14 Qa tom k'ut ri are' kub'ij chi we Jesús ri'
ri aj Nazaret kusach na u wäch we nimalaj
rachoch Dios ri', xuquje' kuk'ex na ronojel ri uj u
naq'atajisamwi kan ri qamamMoisés, —xecha ri'.

15Tek'u ri' ri ki nimaqil riwinaqxuquje' konojel
ri e t'uyul pa ri q'atb'al tzij, aretaq xeka'y che ri tat
Esteban, xkilo chi ru palaj are je' jas ru palaj jun
ángel.

7
Ri tat Esteban kuq'alajisaj ru Loq' Pixab' ri Dios

chkiwäch ri ki nimaqil ri winaq
1 Xpe ri ki nimal sacerdotes, xuta' k'u che ri

tat Esteban, xub'ij: ¿A qas tzij wa' ri tajin käb'ix
chawij? —xcha che.
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2 Xch'aw k'u ri tat Esteban, xub'ij chke kono-
jel: Loq'alaj taq qachalal, alaq k'amal taq qa
b'e, tampe alaq ri kinb'ij, —kächa'. Ri qa Dios,
ri sib'alaj nim u q'ij, xuk'ut rib' chuwäch ri qa
mam Abraham ojer aretaq k'o pa taq ri juyub' re
Mesopotamia, k'ä mäjoq käq'ax are' pa ri tinimit
Harán.

3 Xub'ij che: “Chaya kan ra tinimit, xuquje'
konojel ri awachalaxik, rech kate' pa ri ulew ri
kink'ut na chawäch,” —xcha che.

4Xel k'u b'i ri qa mam Abraham pa ri ki tinimit
ri winaq aj Caldea, xe'k, xk'oji pa Harán. Te k'u ri',
aretaq käminaq chi ru tat, xk'am loq rumal ri Dios
waral pa we tinimit ri k'o wi alaq kämik.

5 Man xyi' tä k'u ch'äqap ulew che rechb'al ri
qa mam Abraham pa we tinimit ri' rumal ri Dios,
man k'o tä k'u ne jun alaj ch'äqap ri kuya' käk'oji
wi. Xub'ij k'u ri Dios che chi käpena ri q'ij aretaq ri
are' kärechb'ej na ri ulew, käkanaj kanwa' we ulew
ri' chke ri ralk'ual aretaq käkäm ri are', pune ta ne
mäja' k'o ralk'ual ri qamamAbrahampa taq ri q'ij
ri'.

6 Xuquje' xub'ij ri Dios che chi ri ralk'ual ri kil
na ki wäch kek'oji na pa jun tinimit chik, ri man
ki tinimit taj. Kek'oji na pa ki q'ab' ri winaq jela',
kepatäninnachke. Arekiejeb' ciento junab' käkiriq
na k'äx chila',—xcha ri Dios.

7Xuquje' xub'ij ri Dios che: “Ri in kinq'at na tzij
pa ki wi' ri nik'iaj winaq chik ri kekojow na che
patänil taq ke. Keb'el k'u na loq chila', kinkipatänij
na waral ri',” —xcha ri Dios che.

8Xuquje' xub'an jun trato ri Dios ruk' ri qamam
Abraham. Che retal ri trato xtaqan ri Dios chi
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käq'at ru cuerpo jun achi o jun ala.* Rumal ri' ri
qa mam Abraham, aretaq ilom chi u wäch ri alaj
a Isaac ru k'ojol, chuwajxaq q'ij xukoj ri etal che
ru cuerpo. Xuquje' je' xub'an ri tat Isaac che ri a
Jacob ru k'ojol, ri tat Jacob xuquje' xukoj ri retal
ri trato chke ru k'ojol ri are', xq'at ri ki cuerpo. Ri
kab'lajuj u k'ojol ri tat Jacob e arewa' ri ojer taq ki
mam konojel ri winaq aj Israel kämik, —kächa'.

9 Ri ralk'ual ri tat Jacob, ri qa mam ojer, k'äx
xkina' che ri a José ri ki chaq',† xkik'iyij k'ut rech
käk'am b'i pa Egipto. Ri Dios k'ut, k'o ri Are' ruk' ri
a José.

10 Xuto' k'ut pa konojel taq ri k'äxk'ol ri xuriqo.
Xuyauno'j, xuya che chi utz kilwi rumal ri Faraón
ri nim taqanel puwi' ri Egipto. Aretaq achi chik ri
a José, ri Faraón xukoj ri are' che q'atal tzij puwi'
ronojel ri Egipto, xuquje' xukoj ri are' che taqanel
puwi' ri rachoch. Ronojel k'ut xuya pu q'ab', —
kächa'.

11 Xpe k'u wi'jal xuquje' nimalaj k'äxk'ol puwi'
ronojel ri Egipto, xuquje' puwi' ronojel ri Canaán.
Ri qa nan qa tat ojer man k'o tä chi ri käkitijo.

12 Are k'u ri tat Jacob, aretaq xuto chi k'o triko
pa Egipto, xeutaq b'i ri u k'ojol jela'. Ri kab'lajuj u
k'ojol ri tat Jacob, e are k'uwa' ri qamamojer. Are
k'u nab'e mul wa' ri xeb'e' pa Egipto.

13 Chukamul chik ri xeb'e'k, are chi' ri tat José
xuk'ut rib' chkiwäch ri rachalal, xretamaj k'u ri
* 7:8 Ri u kojik ri etal ri' che ru cuerpo jun ala o jun achi are
wa' käb'ix “circuncisión” che, retal ri trato ri xub'an ri Dios ruk' ri
Abraham ri ojer ki mam ri winaq aj Israel. † 7:9 Ri a José ri ki
chaq' ru k'ojol ri Jacob, are xuquje' jun chke ri ojer kimamriwinaq
aj Israel kämik.



HECHOS 7:14 xxxi HECHOS 7:22

nim taqanel, ri Faraón, jachin taq ri rachalaxik ri
tat José.

14 Xtaqan k'u ri tat José chuk'amik ri Jacob ru
tat, xuquje' konojel ri nik'iaj rachalaxik. E oxk'al
olajuj winaq k'u wa' chkonojel.

15 Je' u q'axik wa' ri tat Jacob pa Egipto junam
kuk' ri rachalaxik, chila' k'ut xkäm wi. Xuquje'
chila' xekäm wi ri kab'lajuj u k'ojol, ri ojer taq qa
mam.

16Xk'am k'u loq ri ki cuerpo pa Siquem rech ke-
muq pa ri muqub'al ri xuloq' ri qamamAbraham
chke ru k'ojol ri tat Hamor aj Siquem ruk' ru rajil
ri are',—kächa'.

17Aretaq k'ut xa jub'iq' kraj man kopan ri q'ij ri
käb'antajik jas ru b'im ri Dios ruk' juramento che
ri qa mam Abraham, ri tinimit Israel xnimarik,
sib'alaj xek'iar k'u ri qa winaqil pa Egipto.

18Are chi' k'ut xok chi na jun taqanel chik puwi'
ri Egipto ri man retam tä u wäch ri tat José.

19We nim taqanel ri' xna'w che ki sub'ik ri qa
winaqil, xub'an k'u etzelal chke ri qa nan qa tat
ojer. Xub'an k'äx chke, xeutaqo rech kekiwonob'a
kan ri alaj taq kalk'ual ri te' xil ki wäch rech xaq
kekämik.

20 Pa taq k'u ri q'ij ri' xil u wäch ri alaj a Moisés.
Are sib'alaj utz xil wi rumal ri Dios. Ru nan u tat
xekowinik xkik'iyisaj na oxib' ik' cho kachoch.

21Aretaq k'ut xajwatajik chi xkiya kanoq, xriq-
taj rumal ru mia'l ri Faraón ri taqanel puwi' ri
Egipto, xuk'am b'i cho rachoch, xuk'iyisaj, xub'an
ralb'al che.

22 Je ri' ri aMoisés xk'ut ronojel uwäch etamb'al
re Egipto chuwäch, xuquje' ronojel u wäch no'j.
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Rumalwa' ri aMoisésxk'oji nimalajuno'j. Nimchi
k'u u q'ij ri are'. Xq'alajin k'u wa' aretaq xch'awik,
xuquje' pa ronojel ri xub'ano,—kächa'.

23Aretaq tz'aqat chik kawinaq u junab', xpe pa
ranima' ri ki solixik ru winaqil, ri winaq aj Israel.

24 Chila' xril jun chke ru winaqil ri tajin käb'an
k'äx che rumal jun aj Egipto. Xe' k'ut, xuto',
xukämisaj k'u ri aj Egipto chutojik u k'exel ri k'äx
ri xub'an che ri aj Israel.

25 Xuchomaj k'u ri tat Moisés chi ru winaqil
käkich'ob' na chi ri Dios kukoj na ri are' che ki
tzoqopixik. Ri e are' k'ut man xkich'ob' tä wa'.

26 Chukab' q'ij chik ri tat Moisés xeuriq kieb'
winaq aj Israel ri tajin kech'ojinik, kraj k'ut kujach
ki wäch, kuya utzil chkixol, xub'ij chke: “Ri alaq
achalal ib' alaq. ¿Jas che k'äx käb'an alaq chb'il taq
ib' alaq?” —xcha chke.

27 Are k'u ri jun ri tajin kub'an k'äx che ri
rachi'l, xupaqchij apan ri tat Moisés jela', xub'ij
che: “¿Jachin xatkojow che taqanel xuquje' che
q'atal tzij pa qa wi'?

28¿A kawaj kinakämisaj jas ri xab'an che ri jun aj
Egipto iwir?” —xcha che.

29 Aretaq ri tat Moisés xuta wa' we tzij ri', xan-
imaj b'ik, xel b'i pa Egipto, xe' pa Madián. Xk'oji
k'u chkixol winaq ri man u winaqil taj. Chila' k'ut
xk'uli'k. Xil ki wäch kieb' u k'ojol,—kächa'.

30Ok'owinaq chi k'u kawinaq junab', xuk'ut rib'
jun ángel chuwäch pa ri juyub' ri kätz'inowik, naqaj
che ri nim juyub', Sinaí ub'i'. Ri ángelk'o pa ri q'aq'
rech ri juwi' k'ix ri tajin käk'atik.

31 Sib'alaj k'u xukajmaj wa' ri tat Moisés aretaq
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xrilo. Aretaq xqeb' ruk' rech qas kärilo, xuto chi
xch'aw loq ri Qajaw Dios, xub'ij:

32 “In ri' ri ki Dios ri a mam ojer, ru Dios ri a
mam Abraham, ru Dios ri a mam Isaac, ru Dios ri
a mam Jacob,” —xcha'. Are k'u ri tat Moisés xuxej
rib', xb'irb'itik, man xukoch' tä chik xrilo.

33 Xub'ij k'u ri Qajaw Dios che: “Chewesaj ra
xajäb', rumal chi ri ch'äqap ulew ri at k'o wi are
loq'alaj ulewwa'.

34 Qas tzij wilom ri k'äx ri tajin käkiriq ri nu
winaq pa Egipto. Nu tom ri koq'ej ri winaq, rumal
k'u ri' in qajinaq loq che ki to'ik, rech ketzoqopita-
jik. ¡Tasa'jmpe'! Katintaq na b'i pa Egipto,” —xcha
ri Qajaw Dios che,—kächa ri tat Esteban.

35 Are ri tat Moisés xetzelax u wäch kumal ri
winaq aj Israel. Xkib'ij che: “¿Jachin xatkojow pa
qawi' che taqanel, xuquje' cheq'atal tzij?” —xecha
che. Pune je ri', are ri are' ri xutaq b'i ri Dios che
taqanel pa ki wi' xuquje' che to'l ke. Je' xub'an
ri Dios rumal ri ángel ri xuk'ut rib' chuwäch pa ri
juwi' k'ix.

36Ri tatMoisés are ri are' ri xeresaj loq ri qa nan
qa tat ojer pa Egipto. Xub'an nimaq taq k'utb'al
xuquje' taq kajmab'al pa Egipto, pa ri Kiäq Mar,
xuquje' pa taq ri juyub' ri kätz'inowik. Kawinaq
junab' k'ut xub'an wa'.

37 Are wa' ri tat Moisés ri xub'ij chke ri winaq
aj Israel: “Ri Dios kucha' na jun chke ri i winaqil,
kutaq k'u na rech kok che q'alajisal re ru Loq'
Pixab', je' jas ri xinutaq in. Rajwaxik k'ut chi
kinimaj ronojel ri kub'ij chiwe,” —xcha chke.

38 Tzare k'u ri' ri tat Moisés ri xk'oji chkixol
ri winaq aj Israel ri ki mulim kib' pa ri juyub'
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ri kätz'inowik, xuquje' xk'oji ri are' ruk' ri ángel
ri xch'aw ruk' puwi' ri nim juyub', Sinaí u b'i',‡
xuquje' kuk' ri qa nan qa tat ojer. Xuquje' xuta ri
tzij ri kuya ri qas k'aslemal, xuk'am k'ut, xuya loq
wa' chqe uj,—kächa ri tat Esteban chke.

39 Ri qa mam ojer k'ut, man xkaj taj xeniman
che, xane xa xketzelaj u wäch. Xkipaqchij ri qa
mam Moisés, xkirayij pa kanima' ri ki tzelejik
jumul chik pa Egipto.

40 Xkib'ij che ri tat Aarón: “Cheab'ana jujun
qa tiox ri kenab'ej na chqawäch, rumal chi man
qetam taj jas xuk'ulmaj we tat Moisés ri xujesan
loq pa Egipto,” —xecha che.

41 Xka'n k'u jun ki tiox ri je' käpe jun alaj ama'
wakäx, xekikämisaj taq awaj, xekisipaj k'u cho ri ki
tiox ri xka'no. Xka'n k'u jun nimaq'ij, xekikot ruk'
ri jun tiox ri xaq e are' xeb'anowik.

42Rumal ri' ri Dios xutas rib' chkij, xeutzoqopij
kanoq rech kekiq'ijilaj ri q'ij, ri ik', ri ch'imil, je'
jas ri käb'ix pa ri ki wuj ri q'alajisal taq re ru Loq'
Pixab' ri Dios:
Winaqaj Israel, pa taqri kawinaq junab' ri xixk'oji

pa ri juyub' ri kätz'inowik, ¿a xeikämisaj lo
awaj che kisipaxik wa' chnuwäch in?

43Man je' taj xib'ano, xaneare xeiq'ijilaj nik'iaj taq
dioses. Are xitelej ri rachoch ri dios, Moloc
u b'i' (are jun carpawa' ri rachoch ri ki dios
Moloc),

xuquje' ru ka'yeb'al ru ch'imil ri i dios, Renfán u
b'i'.

Xaq e tiox ri' ri ix xixb'anowik rech keiq'ijilaj.
‡ 7:38 Ri nim juyub' Sinaí are xuquje' käkoj juyub' Horeb che ru
b'i'.
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Xa rumal wa' kixinwesaj na b'i pa ri i tinimit ix,
kixintaq k'u na b'i pa jun tinimit chik ri
naj k'o wi, k'ä jela' ch'äqäp che ri tinimit
Babilonia,

—xcha ri Dios chke.
44 Ri qa nan qa tat ojer, aretaq xkib'inib'ej ri

juyub' ri kätz'inowik, k'o ri rachoch Dios kuk'.§ Are
wa' ri b'anom ruk' manta, ri k'o wi ri tz'alam taq
ab'aj re ri Pixab'. Je' k'u u b'anik wa' jas ri xub'ij
ri Dios che ri qamamMoisés, aretaq xub'ij che chi
kub'an junrachochDios ri je' ub'anik jas ri k'utum
chuwäch.

45Ri qa nanqa tat ojer xkechb'ejwa'we rachoch
Dios ri' pa ki q'ab' ri ki nan ki tat ri e are'. Are-
taq k'ut ri winaq ri' rachi'l ri tat Josué xeb'okik,
xek'oji pa ri kulew ri nik'iaj winaq chik ri esam
b'i chkiwäch rumal ri Dios, xkik'am b'i ri rachoch
Dios kuk'. Xeq'ijilan k'u chupam k'ä pa ru q'ijol ri
qamamDavid ojer.

46 Ri nim taqanel David nim xil wi rumal ri
Dios, je ri' chi xuriq nimalaj utzil pa ru k'aslemal.
Rumal ri' are u rayinik kuyak jun qas rachoch ri
Dios. Are Dios wa' ru Dios ri qa mam Jacob ojer
xuquje'.

47 Are k'u ri tat Salomón ru k'ojol ri tat David
xyakow wa' we ja ri' che ri Dios aretaq xok che
taqanel.

48 Pune ri Nimalaj Dios aj Chikaj man käk'oji tä
pa jun ja ri xa b'anom kumal winaq, jas ri xub'ij ri
q'alajisal re ru Loq' Pixab' ri Dios:
49Ri kaj are nu t'uyulib'al
§ 7:44 Chawila' ri tzij “rachoch Dios” pa ri Diccionario, k'isb'al re
we Nuevo Testamento.
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ri kintaqan wi puwi' ronojel,
are k'u ri ulew je' ta ne ruxlanib'al

ri waqan.
¿Jas k'u u wäch ri ja

ri kiwaj kiyak chwe?
—kächa ri Qajaw Dios,
¿o jawije' k'o wi ri uxlanib'al

ri kinuxlan wi?
50 ¿Amat are ri in ri xinb'anow

ronojel ri k'olik?
—xcha ri Dios,—xcha ri tat Esteban.

51 Ri tat Esteban xutaqej u b'ixik chke ri ki
nimaqil ri winaq: Ri alaq sib'alaj ab'ajarinaq ri
anima' alaq. Ri anima' alaq man keniman tä che
ri Dios, man kok tä k'u ru tzij pa jolom alaq. Alaq
xaq junam kuk' ri man e kojonelab' taj. Ri alaq
amaq'el käq'atej alaq u wäch ri Loq'alaj Espíritu.
Junam alaq kuk' ri mam alaq ojer,—kächa'.

52 ¿A k'o lo jun chke ri q'alajisal taq re ru Loq'
Pixab' ri Dios ri mat xb'an k'äx che kumal ri mam
alaq ojer? Man k'o tä jun, xane xekikämisaj ri
xeyo'w loq u b'ixik chi käpe na ri Cristo ri Jikoma-
laj Patänil re ri Dios.* Are k'u wa' ri xjach alaq pa
ki q'ab' ri winaq, xkämisaj alaq.

53 Ru Pixab' ri Dios ri xyi' nab'e kanoq kumal
ri ángeles che ri qa mam Moisés, are Pixab' wa' ri
xyi' chech alaq. Pune je ri', ri xub'an ri Dios rech
käyataj ri Pixab' pa q'ab' alaq, man känimaj tä alaq
wa',—xcha ri tat Esteban chke.

Käkämisax ri tat Esteban kumal ri winaq

* 7:52Ri JikomalajPatänil re riDiosare riCristo, ri To'lQe, ri xkib'ij
loq ri ojer taq q'alajisal re ru Loq' Pixab' ri Dios.
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54 Ri winaq, aretaq xkita wa' we tzij ri', sib'alaj
xpe koyowal che ri tat Esteban, xkimut'ut'ej ri ki
ware chrij chuk'utik ri nimalaj koyowal.

55 Are k'u ri are' qajinaq ri Loq'alaj Espíritu
puwi', xka'y chikaj, xril k'u ri je'lalaj u juluwem ri
Dios, xuquje' xril ri Jesús, tak'al pa ru wikiäq'ab' ri
Dios.

56 Xub'ij k'ut: ¡Chilampe alaq! —xcha'. Kinwil
ri kaj jaqtalik, xuquje' kinwil ri Ralk'ual ri Dios
ri Qas Winaq† k'o pa ru wikiäq'ab' ri Dios, —xcha
chke.

57 Ri nimaq taq tata'ib' xkitz'apij ri ki xikin,
sib'alaj ko xkiraqaqej ki chi'. Xaq jun xkiyo' xeb'e'
chrij ri tat Esteban.

58Xkesajb'i chrij ri tinimit, xkik'iäqk'u cheab'aj.
Ri achijab' k'ut ri xeb'anow tzij chrij ri are' xkiya
kan ri katz'iaq ruk' jun achi, Saulo u b'i'.

59Aretaq tajin käkik'iäq che ab'aj, ri tat Esteban
xub'anorar, xuta' toq'ob' che riQajaw Jesús,xub'ij:
Qajaw Jesús, k'ama la ri wanima',—xcha'.

60 Te k'u ri' xxuki'k, ko xuraq u chi', xub'ij: Tat,
mäya la wa' wemak ri' chkij,—xcha ri tat Esteban.
Xuwi xb'itaj wa' rumal, xel ranima'.

8
Ri tat Saulo kub'an k'äx chke ri kojonelab'

1Ri tat Sauloutzxrilo chi xkämisax ri tatEsteban.
Qas k'u pa ri q'ij ri xkäm ri are' xchaptaj u

b'anik nimalaj k'äx chke ri qachalal kojonelab' pa
ri tinimit Jerusalén. Konojel k'ut xejab'ux b'ik. E
† 7:56Ri Jesúsxukojweb'i'aj ri' chb'il rib' chuk'utik chi are ri Cristo
o ri Mesías ri xtz'ib'ax ojer pa ru Loq' Pixab' ri Dios chi käpetik.
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k'o xeb'e' pa taq ri tinimit re Judea, e k'o nik'iaj
chik xeb'e' pa taq ri tinimit re Samaria. Xuwi ri
apóstoles xekanaj kanoq.

2 Xepe k'u jujun achijab' ri qas keniman che ri
Dios, xkik'am b'i ri tat Esteban, xe'kimuqu kanoq.
Sib'alaj xeb'oq' k'u chrij.

3Are k'u ri tat Saulo xutaqej u b'anik k'äx chke ri
qachalal kojonelab'. Xok cho taq ja, xeucharchatej
b'i achijab', ixoqib', xeukoj k'u pa che'.

Kätzijox riUtzalajTzij re riEvangeliopaSamaria
4 Are k'u ri kojonelab' ri xeb'el b'i pa ri tinimit

Jerusalén, xkitzijoj ri Utzalaj Tzij re ri Evangelio
apawije' chi' ri xeb'e' wi.

5 Ri tat Felipe xe' pa jun tinimit re Samaria,
chila' k'ut xuchaplej ki tzijob'exik ri winaq chrij ri
Cristo.

6 Ri winaq xkimulij kib' chrij ri tat Felipe.
Sib'alaj xkitatab'ej ri tzij ri xub'ij. Xuquje' xkil ri
kajmab'al taq etal ri tajin kub'ano.

7E k'ia k'u ri winaq ri e k'o itzelalaj taq espíritus
chke. Xeutzir k'u wa' we winaq ri'. Ri itzelalaj
taq espíritus, aretaq xeb'el chke ri winaq, xkiraq
ki chi', xeb'e'k. E k'ia k'u ri käminaq ki cuerpo
ri xekunatajik, xuquje' e k'ia ri u b'anom k'äx ri
kaqan, ri man xekowin taj xeb'inik. Ri e are'
xuquje' xekunatajik.

8 Je ri' chikonojel riwinaqpari tinimit ri' sib'alaj
xekikotik.

9K'o k'u jun tata' pa ri tinimit ri', Simón u b'i', ri
nab'e kanoq xub'an ri itzinik, xesub' ri winaq aj
Samaria rumal. Xub'an che rib' chi ri are' sib'alaj
nim u b'anik pa ri tinimit.
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10 Konojel k'u ri winaq chi ak'alab' chi ri'jab'
sib'alaj xkitatab'ej ri kub'ij ri achi ri', xkib'ij: We
achi ri' are k'o ri nimalaj u chuq'ab' ri Dios ruk',—
xecha'. Ri Nimalaj u Chuq'ab' ri Dios,—xuchix che
ri are'.

11Ojer chi k'u ri' e sub'um loq ri winaq rumal ri
itzinik ri tajinkub'ano. Rumalk'u ri' sib'alaj xkikoj
ri xub'ij.

12 Aretaq k'ut ri winaq xkinimaj ri Utzalaj Tzij
re ri Evangelio ri xutzijoj ri tat Felipe chke chrij ru
taqanik ri Dios, xuquje' chrij ri Jesucristo, xa je ri'
e k'ia chke xb'an ki qasna', chi achijab' chi ixoqib'.

13 Xuquje' ne ri tat Simón xkojonik, xb'an u
qasna', xuchaplej k'u rachi'laxik ri tat Felipe.
Sib'alaj xukajmaj ri nimaq taq kajmab'al, xuquje'
ri nimaq taq etal ri xeb'antajik.

14 Aretaq ri apóstoles ri e k'o pa ri tinimit
Jerusalén xkito chi ri winaq pa Samaria xkinimaj
ruLoq'Pixab' riDios, xekitaqb'i ri tat Pedrorachi'l
ri tat Juan jela'.

15 Aretaq xeopanik, xka'n orar pa ki wi' ri ko-
jonelab' aj Samaria rech käqaj ri Loq'alaj Espíritu
pa ki wi'.

16 Je ri', rumal chiman k'o tä jun chke qajinaq ri
Loq'alaj Espíritu puwi'. Xuwi b'anom ki qasna' pa
ru b'i' ri Qajaw Jesús.

17 Te ri' ri tat Pedro, ri tat Juan xkiya ri ki q'ab'
pa ki wi' ri kojonelab', xqaj k'u ri Loq'alaj Espíritu
pa ki wi'.

18Ri tat Simón xrilo chi aretaq ri apóstoles xkiya
ri ki q'ab' pa ki wi' ri kojonelab', xqaj ri Loq'alaj
Espíritu pa kiwi', xpe k'u ri are', xuchi'j puaq chke.
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19Xub'ij: Ya alaqwechuq'ab' ri' chwe inxuquje',
rech apachin ri kinya ri nu q'ab' puwi' käqaj ri
Loq'alaj Espíritu puwi',—xcha chke.

20Xub'ij k'u ri tat Pedro che: Utz nawe ta ri rajil
la käsach u wäch wa' uk' la, rumal chi kächomaj la
chi ri kusipaj ri Dios kuya' käloq'wa' ruk' puaq.

21Man k'o tä e la quk' pa we chak ri', man ya'tal
tä k'u wa' che la, rumal chi man jikom tä ri anima'
la chuwäch ri Dios.

22 Ya la kan wa' we etzelal ri' ri chomam la.
B'ochi'j b'a' la ri Dios, ta' la toq'ob' che chi käsachtaj
ri mak la, are k'u ri' ri itzel chomanik ri xk'iy pa
anima' la.

23Q'alaj k'ut chi k'o ri k'äx ri t'uyul pa ri anima'
la. Are wa' ru xera' ri etzelal. Je' ta ne chi ri lal
chaptajinaq la rumal we etzelal ri', —xcha ri tat
Pedro che ri tat Simón.

24Xch'aw k'u ri tat Simón, xub'ij che ri tat Pedro:
B'ana b'a' alaq orar pa nu wi' chuwäch ri Qajaw
Dios, rech man kinriq tä ne jub'iq' ri k'äx ri xb'ij
la chwe,—xcha che.

25 Aretaq ri kieb' apóstoles xeto'taj chub'ixik
ru b'anom ri Dios pa ri ki k'aslemal, xuquje'
chutzijoxik ru Loq' Pixab' ri Dios, xetzelej b'i pa
Jerusalén. Xkitzijoj kan riUtzalaj Tzij re ri Evange-
lio pa taq ri alaj taq tinimit re Samaria ri xeok'ow
wi.

Ri tat Felipe kätzijon ruk' jun achi nim u b'anik aj
Etiopía

26 Te k'u ri' jun ángel xuch'ab'ej ri tat Felipe,
xub'ij che: Chatwalij b'a', jat pa ru mox ri relb'al
q'ij pa ri b'e ri kel b'i pa ri tinimit Jerusalén, käxuli
pa Gaza,—xcha che.
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We b'e ri' are wa' ri käq'atan pa ri juyub' ri
kätz'inowik.

27 Xwalij k'u b'i ri tat Felipe, xe'k. Xuriq k'u jun
tata' aj Etiopía pa ri b'e. Are jun tata' eunuco,*
—kuchixik. We achi ri' sib'alaj nim u b'anik, are
kilow ronojel ri jastaq re ri chichu' ri käkoj Can-
dace che ru b'i'. Ri ixoq ri' are ri nim taqanel pa
ki wi' konojel ri aj Etiopía. Ri tata' ri' u petik pa ri
tinimit Jerusalén ri xuq'ijilaj wi ri Dios.

28 Tzelejem k'u re pa ru tinimit, t'uyul pa ru
carreta,† tajinkusik'ij riwuj ri xutz'ib'aj ri qamam
Isaías, q'alajisal re ru Loq' Pixab' ri Dios ojer.

29Ri Espíritu rech ri Dios xub'ij che ri tat Felipe:
Chatqeb' ruk' we jun carreta ri', chawachi'laj b'ik,
—xcha che.

30Aretaq xqeb' ri tat Felipe, xuto chi ri tata' tajin
kusik'ij ri wuj ri u tz'ib'am ri qa mam Isaías, xuta'
k'u che: ¿A käch'ob' la jas kel kub'ij ri tajin käsik'ij
la? —xcha che.

31 Ri tata' xub'ij che: ¿Jas ta kinb'an in
chuch'ob'ik wa' we man k'o jachin ri käb'in chwe
jas kel kub'ij ri tajin kinsik'ij? —xcha che.
Xub'ij k'u che ri tat Felipe chi käpaqi loq pa ri

carreta, kät'uyi b'i ruk' are'.
32 Jawije' ri tajin kusik'ij wi ri tata' pa ru Loq'

Pixab' ri Dios, je wa' kub'ij:
Je' jas ri käb'an che jun chij

ri käk'am b'i pa pilik,
je' xb'an che ri are'.

* 8:27 Ri eunuco are jun achi ri xtas chkij ri nik'iaj achijab' rech
kub'anna junchakri sib'alajnimub'anik. † 8:28Ri carreta ri' are
jas jun carruaje ri käjik' kumal ri kiej, kek'oji k'u ri winaq chupam
che ri b'inem.
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Je' jas jun alaj chij
ri man kuraq tä u chi'
aretaq käsokax ri rismal,

je' xub'an ri are', man k'o tä
jas xub'ij.

33Xqasax u q'ij ri are'. Puneman k'o tä
umak, xq'at tzij puwi'.
Man jikom tä k'ut ri xb'an che,
man k'o tä k'u jun ri xto'wik.

¿Jachin ta k'u ri käkowin che
ki tzijoxik jas ki b'anik ri winaq
ri xil ta ne ki wäch rumal ri are'?

Man k'o tä jun, rumal chi xesax b'i
pa ri tinimit, xk'am k'u b'ik
pa kämisaxik,

—kächa ruLoq' Pixab' riDios ri tajinkusik'ij ri tata'.
34Xub'ij ri tata' ri nim u b'anik che ri tat Felipe:

B'ana b'a' la toq'ob', b'ij la chwe, ¿jachin chrij tajin
käch'aw ri q'alajisal re ruLoq' Pixab' riDios? ¿Aare
ri are' ri tajinkäch'aw chrij chb'il rib', o are junchik
ri kub'ij? —kächa che.

35Xch'aw k'u ri tat Felipe. Ruk' we tzij ri' ri tajin
kusik'ij ri aj Etiopía, xuchaplej u tzijoxik ri Utzalaj
Tzij re ri Evangelio chrij ri Jesús.

36E b'enaq pa ri b'e, ok'owem käka'n chuchi' jun
ja', ri tata' aj Etiopía xub'ij che ri tat Felipe: K'o
joron waral, ¿amat kuya' käb'an nu qasna' chi'? —
xcha ri'.

37Ri tat Felipe xub'ij che: We qas tzij käkojon la,
kuya' käb'an ri qasna' la,—xcha che.
Xch'aw k'u ri are', xub'ij: Kinkojo chi ri Jesu-

cristo are ru K'ojol ri Dios,—xcha'.



HECHOS 8:38 xliii HECHOS 9:3

38 Xtaqan k'u chutak'b'axik ri carreta. Ri kieb'
xeqaj pa ri ja', xb'an k'u u qasna' ri tata' rumal ri
tat Felipe.

39 Aretaq xeb'el loq pa ri ja', ri Espíritu rech ri
Qajaw Dios xuk'am b'i ri tat Felipe. Ri tata' ri nim
u b'anik aj Etiopíaman xril tä chi u wäch. Xutaqej
k'u ru b'e ri are', sib'alaj xkikot ranima'.

40Are k'u ri tat Felipe te' kärilo chi k'o ri are' pa ri
tinimit Azoto. Xel b'ik jela', b'enam re pa ri tinimit
Cesarea. Pa ronojel tinimit ri xok'owwi xutzijoj ri
UtzalajTzij re riEvangelio chkeriwinaqk'äxopan
na pa Cesarea.

9

Waral käqilwi ru k'exik ru k'aslemal ri tat Saulo
1 Are k'u ri tat Saulo sib'alaj royowal chkij ri

winaq ri e kojoninaq che ri Qajaw Jesús. Ri are'
kraj keukämisaj. ¡Xeuxib'ij k'ut! Rumal ri' xe' ri
are', xtzijon ruk' ri ki nimal sacerdotes ri k'o pa ri
tinimit Jerusalén.

2 Xuta' che chi kuya b'i jujun taq wuj che, ri
kub'ij wi chi yo'm taqanik pu q'ab' rech kok pa
taq ri rachoch Dios pa ri tinimit Damasco. Je ri'
rech keutzukuj ri keniman che ri Utzalaj Tzij re
ri Evangelio, chi achijab' chi ixoqib', che ki chapik
rechkeuk'amloqchekoksaxikpache' pa ri tinimit
Jerusalén.

3 B'enaq k'u pa ri b'e, k'o ri are' chunaqaj ri
tinimit Damasco, xaq te'talik k'ut xtunun jun ni-
malaj saqil chrij ri xpe chikaj.
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4 Xtzaq k'u pulew, te' xuto chi k'o jun ri xch'aw
loq chikaj ri xub'ij: Saulo, Saulo, ¿jas che tajin
kab'an we nimalaj k'äx ri' chwe? —xcha ri'.

5Ri tat Sauloxub'ij: ¿Jachin ri lal, Tat? —xcha che.
Ri Jun ri xch'awik xub'ij: ¡In ri' ri Jesús! Ri k'äx

ri tajin kab'ano, are chwe In ri tajin kab'anwiwa'.
Xaq je ri' ri at tajin kariq k'äx jas ri kub'an riwakäx
ri kukoj aqan che ri jun che' t'ist'ik u wi', —xcha
che.

6 Ri tat Saulo xuxej rib', xb'irb'itik, xub'ij: Tat,
¿jas kaj la chi kinb'ano? —xcha'.
Xub'ij k'u ri Qajaw Jesús che: Chatwalijoq, jat

pa ri tinimit, käb'ix k'u na chawe jas ri rajwaxik
kab'ano,—xcha che.

7Ri achijab' ri e b'enaq pa ri b'e ruk' ri tat Saulo
sib'alaj xkixej kib' rumal chi xkita ri ch'ab'al, man
k'o tä k'u jachin xkilo.

8 Xwalij k'u ri tat Saulo, xujaq ru waq'äch, man
xkowin tä k'ut xka'yik. Rumal ri' xa xyuqex b'i che
ru q'ab', xk'am b'i pa ri tinimit Damasco.

9 Chila' k'ut xk'oji wi oxib' q'ij, man xkowin taj
xka'yik. Man k'o tä k'u jas xutijo.

10 K'o k'u jun kojonel pa ri tinimit Damasco,
Ananías u b'i'. Xuk'ut rib' ri Qajaw Jesús chuwäch,
xub'ij che: ¡Ananías! —xcha che.
Ri are' xch'awik, xub'ij: In k'olik ri', Wajaw, —

xcha che.
11RiQajaw Jesús xub'ij che: Chatwalij b'a', jat pa

ri jun b'e ri käb'ix “Jikom” che. Aretaq katopan pa
rachoch ri tat Judas, chata' che we k'o ri jun achi
chila' aj Tarso, Saulo u b'i'. Chanim ri' tajin kub'an
orar.
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12 K'o ri xuk'ut ri Dios chuwäch. Xril jun achi,
Ananías u b'i', ri xok b'i ruk', xuya ru q'ab' puwi'
rech käkowinik käka'y jumul chik, —xcha ri Qajaw
Jesús che.

13Xch'aw k'u ri tat Ananías, xub'ij: Qajaw, e k'ia
ri ki b'im chwe chrij we achi ri' chi u b'anomk'ia u
wäch k'äx chke ri winaq pa ri tinimit Jerusalén ri e
kojoninaq che la.

14 Ulinaq k'u waral, yo'm loq taqanik pu q'ab'
kumal ri ki nimaqil sacerdotes che ki chapik b'i
konojel ri käkikoj ri b'i' la aretaq käka'norar,—xcha
che.

15 Xub'ij k'u ri Qajaw Jesús che: ¡Jat b'a'! Are
rumal chi we achi ri' cha'tal wumal rech kutzijoj
ri Utzalaj Tzij chwij In chke ri winaq re ri nik'iaj
taq tinimit chik, chke ri ketaqan pa ki wi', xuquje'
chke ri winaq aj Israel.

16 Kink'ut k'u na chuwäch jas ri nimalaj k'äx ri
rajwaxik kuriq na ri are' rumal wech in, —xcha ri
Qajaw Jesús che ri tat Ananías.

17 Xe' k'u ri tat Ananías. Xok b'i pa ri ja ri k'o
wi ri tat Saulo, xuya ru q'ab' puwi', xub'ij k'u
che: Wachalal Saulo, ri Qajaw Jesús, ri xuk'ut rib'
chuwäch la pa ri b'e ri petinaq wi la, xinutaq loq
uk' la rech käkowin la käka'y chi na la, xuquje' rech
käqaj ri Loq'alaj Espíritu puwi' la,—xcha che.

18Chanim k'ut xetzaq loq je' ta ne jujun solot pu
waq'äch ri tat Saulo. Je ri' xkowinik xka'y jumul
chik ri are'. Xwalij k'ut, xb'an u qasna'.

19 Te k'u ri' xwi'k, xpe chi jumul ru chuq'ab'.
Xk'oji k'u na kieb' oxib' q'ij kuk' ri kojonelab' ri e
k'o pa ri tinimit Damasco.
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Ri tat Saulo kutzijoj ru Loq' Pixab' ri Dios pa ri
tinimit Damasco

20 Te k'u ri' ri tat Saulo xuchaplej u tzijoxik ru
Loq' Pixab' riDios pa taq ri rachochDios, kub'ij k'u
chke ri winaq chi ri Jesús are ri u K'ojol ri Dios.

21 Konojel k'u ri xkita ru tzij sib'alaj xkikajmaj
wa', xkib'ij: ¿A mat are wa' ri achi ri kub'an k'äx
chke ri winaq pa Jerusalén ri käkikoj ru b'i' ri Jesús
aretaq käka'n orar? ¿Amat are ulinaqwaral che ki
chapik b'ik, che ki jachik pa ki q'ab' ri ki nimaqil
sacerdotes? —xecha ri'.

22 Are k'u ri tat Saulo ruk' nimalaj chuq'ab'
xch'awik, xuq'alajisaj k'ut chi ri Jesús qas tzij Are
ri Cristo, ri To'l Qe, je ri' chi ri winaq aj Israel ri
e k'o pa ri tinimit Damasco man xkiriq tä chik jas
käka'no.

Ri tat Saulo xa jub'iq' kraj chi käkämisax kumal ri
winaq aj Israel pa ri tinimit Damasco

23 Ok'owinaq chi k'u k'ialaj taq q'ij, ri winaq
aj Israel xkichomaj jas käka'n chukämisaxik ri tat
Saulo.

24 Ri are' k'ut xretamaj jas ri ki chomam u
b'anik chukämisaxik. Paq'ij chi chaq'ab' ri e are'
xkiyuxlej ri tat Saulo chuchi' taq ri porta re ri
tinimit chukämisaxik.

25 Are k'u ri kojonelab' xkik'am ri tat Saulo,
xkiya pa jun nim chikäch. Chaq'ab' xkiqasaj b'i
chrij ri tapya ri k'o chrij ri tinimit. Je' ri xka'n
chuto'ik ri tat Saulo.

Ri tat Saulo kopan pa ri tinimit Jerusalén
26 Aretaq xopan ri tat Saulo pa ri tinimit

Jerusalén, xraj xk'oji kuk' ri kojonelab'. Konojel
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k'ut xkixej kib' che ri are' rumal chiman xkikoj taj
chi are jun qas kojonel.

27Xpe k'u ri tat Bernabé, xuk'am b'i ri tat Saulo
chkiwäch ri apóstoles rech käketamaj uwäch. Xutz-
ijoj k'u chke jas xub'an ri tat Saulo, xril ri Qajaw
Jesús pa ri b'e, xuquje' chi xch'aw ri Qajaw Jesús
ruk'. Xub'ij k'u chke chi ri tat Saulo man xuxej tä
rib' che ki tzijob'exik ri winaq chrij ri Cristo pa ri
tinimit Damasco.

28 Je ri' ri tat Saulo xkanaj kan kuk' ri kojonelab'
pa ri tinimit Jerusalén, xerachi'laj jawije' ri xeb'e'
wi.

29Man xuxej tä rib' che ki tzijob'exik ri winaq
chrij ri Cristo. Xuchap tzij kuk' ri winaq aj Israel
ri kech'aw pa griego. Are k'u ri e are' xa xkitzukuj
jas käka'n na chukämisaxik.

30Aretaqxketamajwa' ri qachalal, xkik'amb'i ri
tat Saulo pa ri tinimit Cesarea, xkitaq k'u b'i pa ri
tinimit Tarso.

31Xaq je ri' konojel ri qachalal kojonelab' ri e k'o
pa Judea, pa Galilea, xuquje' pa Samaria, xuxlan
ri kanima'. Tajin kekowirik, k'o k'u na ki chuq'ab'.
Xkixej kib' chuwäch ri Dios, xeniman k'u che. Are
ri Loq'alaj Espíritu ri tajin käb'anowik chi sib'alaj
kek'iarik, chi käk'oji na ki chuq'ab'.

Waral käqilwi ri u kunaxik ri tat Eneas
32 Pa jun q'ij ri tat Pedro tajin keusolij ri qacha-

lal, xuquje' xe' che kilik ri qachalal kojonelab' ri e
k'o pa ri tinimit Lida.

33 Chila' xuriq wi jun achi, Eneas u b'i'. We achi
ri' wajxaqib' junab' chik k'o pa ch'at, käminaq k'u
ru cuerpo.
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34Ri tat Pedro xub'ij che: Tat Eneas, ri Jesucristo
katkunanik. Chatwalijoq, chab'ana kan u b'anik
ra ch'at,—xcha che.
Chanim k'ut xwalijik.
35Aretaq k'ut ri winaq ri e k'o pa ri tinimit Lida,

xuquje' ri e k'o pa ri taq'aj re Sarón ri k'owi ri Lida,
xkilo chi ri tat Eneas xwalijik, xkiya kan ri ojer
ki k'aslemal. Rumal ri xb'antajik xekojon che ri
Qajaw Jesús.

Waral kätzijox wi jun chichu' kojonel ri xkämik,
xk'astaj k'ut

36 Pa taq ri q'ij ri' k'o jun chichu' kojonel pa ri
tinimit Jope, Tabita u b'i', ri käb'ix Dorcas che pa
ri ch'ab'al griego. We chichu' ri' amaq'el xub'an
ronojel uwächutzil chke riwinaq, xeuto' k'u ri k'o
ki rajwaxik.

37Pa taq ri q'ij ri' xyawaj ri nan Dorcas, xkämik.
Aretaq xch'ajtaj ru cuerpo, xyi' pa ru kawiq ja.

38Naqaj k'ut k'o wi ri tinimit Jope che ri tinimit
Lida ri k'o wi ri tat Pedro. Ri kojonelab' xkito chi
ri tat Pedro k'o pa Lida, xekitaq b'i kieb' achijab'
chub'ixik che: B'ana b'a' la jun toq'ob', sa'j la quk'
chanim,—xecha b'ik.

39 Ri tat Pedro xub'an k'u u b'anik rib', xe' kuk'
ri achijab'. Aretaq xeopanik, xkik'am b'i ri tat
Pedro pa ri kawiq ja ri k'o wi ri käminaq. Xepe
k'u konojel ri malka'nib' ixoqib', xemuli chrij ri
tat Pedro, tajin keb'oq'ik, xkik'ut taq ri kamixa'
xuquje' nik'iaj atz'iaq chik ri xub'an ri nan Dorcas
aretaq k'aslik.

40Ri tat Pedro xub'ij chke chi keb'el na b'i kono-
jel, te k'u ri' xxuki'k, xub'an orar. Xka'y k'u che ri
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chichu' ri käminaq, xub'ij: NanDorcas, walij b'a' la,
—xcha che.
Ri nan Dorcas xka'yik, aretaq k'ut xril ri tat

Pedro, xwalijik, xku'b'ik.
41 Ri tat Pedro xuchap che ru q'ab', xuyako.

Xeusik'ij ri malka'nib' ixoqib', xuquje' konojel ri
nik'iaj kojonelab' chik. K'asal chik xuya chkiwäch
rech käkilo.

42Xel k'u u tzijol wa' pa ronojel ri tinimit Jope. E
k'ia k'ut xekojon che ri Qajaw Jesús.

43Naj k'ut xk'oji na ri tat Pedro pa ri tinimit Jope
cho rachoch jun tata' josq'il tz'um, Simón u b'i'.

10
Ri tat Pedro ke' cho rachoch jun tata', Cornelio u

b'i', ri man aj Israel taj
1 K'o k'u jun tata', Cornelio u b'i', pa ri tinimit

Cesarea. Ri tata' ri' are jun ki nimal soldados ri
k'o cien achijab' pu q'ab'. Ri soldados ri' käb'ix “Aj
Italiano” chke.

2Ri are' xq'ijilan che ri Dios, junam kuk' konojel
ri e k'o pa rachoch. Xniman che ri Dios, xuxej rib'
chuwäch. K'ia ri u b'anom che ki to'ik ri meb'a'ib'
winaq aj Israel, amaq'el k'ut xub'an orar chuwäch
ri Dios.

3 Pa jun q'ij, kraj pa ri rox hora re ri b'enaq q'ij,
k'o ri xuk'ut ri Dios chuwäch ri tat Cornelio. Are
jun ángel ri taqom loq rumal ri qa Tat. Qas xrilo
xok b'i ri ángel ruk', te k'u ri' ri ángel xub'ij che: ¡Tat
Cornelio! —xcha che.

4 Ri are' sib'alaj xuxej rib', ko xka'y che ri ángel,
xuta' che: ¿Jas kaj la, tat? —xcha che.
Are k'u ri ángel xub'ij che: Ri Dios retam jas a

b'anom, chi sib'alaj kab'an orar chuwäch, xuquje'
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rilom ri utzil ri kab'an chke ri winaq. Man sachi-
naq tä wa' che ri Are'.

5 Cheataqa b'i jujun achijab' pa ri tinimit Jope
chusik'ixik loq jun tata', Simón u b'i', ri xuquje'
käb'ix Pedro che,—kächa'.

6Ri are' k'o pa rachoch jun tata' ri xuquje' käkoj
Simón che ru b'i'. We tata' ri' are josq'il tz'um, ri
k'o rachoch chuchi' ri mar, —kächa'. Ri tat Pedro
kub'ij k'u na chawe jas ri rajwaxik kab'ano,—xcha
ri ángel che ri tat Cornelio.

7 Aretaq b'enaq chi ri ángel ri xtzijon ruk' ri tat
Cornelio, ri are' xeusik'ij kieb' chke ri patänil taq
re, xuquje' jun soldado ri sib'alaj ku'l u k'ux ri tat
Cornelio chrij rumal qas tzij käkojon ri soldado ri'
che ri Dios.

8 Xutzijoj chke ronojel ri xrilo, te k'u ri' xeutaq
b'i pa ri tinimit Jope.

9Chukab' q'ij e b'enaq ri achijab' pa ri b'e, naqaj
chik e k'o wi che ri tinimit Jope. Ri tat Pedro k'ut
xpaqi puwi' ri ja ri k'o wi chub'anik orar,* kraj are
ri u kab'lajuj hora chik.

10 Sib'alaj känum chi ri tat Pedro, kraj käwi'k,
mäja' k'u kutzir ruwa re paq'ij. Ri Dios xub'an che
ri tat Pedro chi xsachi'k, k'o k'u ri xuk'ut ri Dios
chuwäch.

11 Xril ri kaj tajin käjaqjob'ik, te k'u ri' xrilo chi
tajin käqaj loq cho ruwächulew jun lik'ilikmanta ri
sib'alaj nim, ri ximital chke ri kiejeb' u tza'm.

12 E k'o k'u ronojel u wäch awaj chupam ri
manta. E k'o chikop ri kajkaj kaqan, xuquje' e

* 10:9 Pa taq ri q'ij ri' are li'lik ki wi' ri kachoch ri winaq. Chila'
xeuxlan wi, xuquje' xechakunik.
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k'o chikop ri käkijuruj kib', xuquje' nik'iaj chikop ri
kerapapik.

13Xuta k'u Jun ri xch'aw loq chikaj ri xub'ij che:
Chatwalijoq, Pedro, chakämisaj apachike chikop,
chatwoq,—xcha che.

14Xch'awk'u ri tat Pedro, xub'ij che: ¡No,Wajaw!
Man k'o tä k'u jumul nu tijom ri man ya'tal tä u
tijik, ri äwas chwe kintijo,—xcha che.

15 Xch'aw jumul chik ri Jun ri xch'aw nab'e,
xub'ij che ri tat Pedro: Ri kub'ij ri Dios chi ya'tal
u tijik,mab'ij at che chi äwasu tijikwa',—xcha che.

16 Oxmul k'ut xb'antaj wa'. Te k'u ri' ri manta
xpaqi chi jumul chikaj.

17 Ri tat Pedro tajin kuchomaj jas kel kub'ij wa'
ri xrilo aretaq ri achijab' ri e taqomb'i rumal ri tat
Cornelio xeopan chi' ri uchib'e chuta'ikwe chila' ri
rachoch ri tat Simón.

18 Ko xech'awik chuta'ik we chila' jeqel wi jun
tata', Simón u b'i', ri xuquje' käb'ix Pedro che.

19 Tajin kächoman k'u na ri tat Pedro chrij ri
xuk'ut ri Dios chuwäch aretaq ri Loq'alaj Espíritu
xub'ij che: Chawilampe', e k'o oxib' achijab' tajin
katkitzukuj.

20 Chatwalij b'a', chatqaj k'u na b'ik. Jat kuk',
mub'an k'u kieb' a k'ux. Are ri in xinyo'w taqanik
chke chi kepe che a ch'ab'exik, —xcha ri Loq'alaj
Espíritu che ri tat Pedro.

21 Xqaj k'u loq ri tat Pedro, xopan chila' jawije'
e k'o wi ri achijab' ri e taqom b'i rumal ri tat
Cornelio, xub'ij chke: In ri' ri kintzukuj alaq. ¿Jas
tajkil alaq wuk'? —xcha chke.

22 Ri e are' xech'awik, xkib'ij: Uj taqom loq ru-
mal ri tat Cornelio, ri ki nimal jun ciento soldados.
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Are jun tata' ri jikom ranima', ri käniman che ri
Dios. Ri are' sib'alaj nimkilwi, xuquje' sib'alaj loq'
chkiwäch konojel ri winaq aj Israel. Xb'ix k'u che
rumal jun ángel ri xtaq loq rumal ri Dios, chi kutaq
sik'ixik la rechke' la cho rachoch, kutak'una ri tzij
ri käb'ij la,—xecha che.

23Xeoksax k'u pa ja rumal ri tat Pedro, xekanaj
chila' che ri jun aq'ab'. Chukab' q'ij xewalijik, xe'
k'u ri tat Pedro kuk' ri tata'ib'. E rachi'l jujun
qachalal aj Jope.

24 Chukab' q'ij xeopan pa ri tinimit Cesarea.
Eyeninaqk'u ri tat Cornelio chke junamkuk' jujun
chke ri rachalaxik, xuquje' riwinaqri sib'alaj eutz
ruk' ri are'.

25Aretaq xopan ri tat Pedro, xel loq ri tat Corne-
lio chuk'ulaxik, xxuki k'u chuwäch chuq'ijilaxik.

26Xpe k'u ri tat Pedro, xuyako, xub'ij che: ¡Walij
la, tat Cornelio! Ri in, xaq in achi jas ri lal, —xcha
che.

27 Tajin ketzijonik, xeb'ok apan chi' ja. Xok k'u
b'i ri tat Pedro, te' xrilo k'ia winaq ki mulim kib'.

28Xub'ij ri tat Pedro chke ri winaq: Ri alaq etam
alaq chi man ya'tal tä che jun aj Israel kärachi'laj
o kok pa rachoch jun winaq ri man aj Israel taj.
Ri Dios k'ut xuk'ut chnuwäch chi man kuya' taj
kinb'ij chi are äwas ri kink'oji ruk' jun winaq ri
man aj Israel o kinb'ij chi man ch'ajch'oj tä ri
ranima' ri are' cho ri Dios.

29 Rumal ri' aretaq xtaqan alaq che nu sik'ixik,
man k'o tä jas xinkoj pa nu tzij, xinpe chanim.
Kwaj k'ut kinwetamaj jas che xtaqan alaq che nu
sik'ixik,—xcha ri tat Pedro chke ri winaq.
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30 Xch'aw k'u ri tat Cornelio, xub'ij: Xke' ne lo
kiejeb' q'ij, je' taq hora ri' tajin kinb'an ri ayuno.
Pa ri u rox hora re ri b'enaq q'ij in k'o pa ja, tajin
kinb'an orar. Xaq k'u te'talik xtak'atob' jun achi
chnuwäch ri sib'alaj käjuluw ri ratz'iaq.

31 Xub'ij k'u chwe: “Tat Cornelio, ri oración ri
xab'ano xtataj rumal ri Dios, ri utzil ri tajin kab'an
chke riwinaq ri k'o ki rajwaxik sib'alaj utz kärilwi
ri Dios.

32 Chattaqan b'a' chusik'ixik loq ri tat Simón ri
xuquje' käb'ix Pedro che, ri k'o pa rachoch jun
tata', Simón u b'i', ri k'o pa ri tinimit Jope. We
tata' ri' are josq'il tz'um ri k'o rachoch chi' ri mar.
Aretaq käpetik kub'ij na chawe jas ri rajwaxik
kab'ano,” —xcha chwe.

33 Rumal ri' chanim xintaqan che sik'ixik la,
k'amow k'ut chi xpe la. Che k'u we chanim
qonojel qa mulim qib' chuwäch ri Dios. Käqaj
k'ut käqatatab'ej ronojel ri taqom la rumal ri Dios
chub'ixik chqe, —xcha ri tat Cornelio che ri tat
Pedro.

Ri tat Pedro kutzijoj ru Loq' Pixab' ri Dios cho
rachoch ri tat Cornelio

34 Xuchaplej k'u tzijonem ri tat Pedro, je wa'
xub'ij: Kämik qas xinwetamaj chi ri Dios xaq ju-
nam keril konojel ri winaq.

35Xaapachike tinimit ri kepewi, riDiosutz keril
ri winaq ri käkixej kib' chuwäch, ri keniman k'u
che, ri käka'n ronojel u wäch utzil.

36 Ri Dios xch'aw kuk' ri winaq aj Israel rech
kuya u b'ixik ri Utzalaj Tzij re ri Evangelio chke.
Ri Evangelio ri' kub'ano chi keutzir ri winaq ruk'
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ri Dios, kuxlan k'u ri kanima'. Xub'anwa' rumal ri
Jesucristo, ri Qajaw nimalaj qonojel.

37 Ri alaq qas etam alaq ri xb'antaj pa rono-
jel ri Judea, xchaptaj b'i pa Galilea aretaq ri tat
Juan xutzijoj ru Loq' Pixab' ri Dios chke ri winaq,
xub'an k'u ki qasna'.

38Etam alaq chi ri Dios xuya u chuq'ab' ri Jesús
aj Nazaret rumal ri Loq'alaj Espíritu, xb'in k'u pa
taq ri tinimit, xub'an ronojel u wäch utzil chke ri
winaq, xeukunaj konojel ri ki riqom k'äx pu q'ab'
ri Itzel. Je' xub'an wa' rumal chi ri Dios are ri Are'
k'o ruk'.

39 Ri uj k'ut qas xqil wa' ronojel ri xub'an ri
Jesús pa taq ri juyub' re Judea xuquje' pa ri tinimit
Jerusalén. Te k'u ri' xkämisaxik, xrip cho ri cruz.

40Ri Dios k'ut xuk'astajisaj churox q'ij chkixol ri
käminaqib', xub'ano chi xuk'ut rib' chqawäch uj.

41 Man xuk'ut tä k'u rib' chkiwäch konojel ri
winaq, xane xuwi chqawächuj, ri ojer ri' uj cha'tal
rumal ri Dios rech käqaq'alajisaj ru Tzij. Uj k'u ri' ri
junam xujwi' ruk' ri Jesús aretaq k'astajinaq chik
chkixol ri käminaqib'.

42 Xujutaq k'ut rech käqatzijoj ru Loq' Pixab' ri
Dios chke ri winaq, xuquje' rech käqaq'alajisaj chi
are wa' ri Jesús ri xoksax rumal ri Dios che Q'atal
Tzij pa ki wi' ri e k'ask'oj, xuquje' pa ki wi' ri
käminaqib'.

43 Xuquje' konojel ri q'alajisal taq re ru Loq'
Pixab' riDiosojerki b'im loqchi konojel ri kekojon
che ri Jesús, rumal ri Are' käsachtaj na ri ki mak,—
xcha chke.

Käqaj k'u ri Loq'alaj Espíritu pa ki wi' ri winaq ri
man aj Israel taj
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44 K'ä tajin kätzijon ri tat Pedro aretaq xqaj
ri Loq'alaj Espíritu pa ki wi' konojel ri tajin
käkitatab'ej ru Loq' Pixab' ri Dios.

45Are k'u ri kojonelab' aj Israel ri e petinaq ruk'
ri tat Pedro, sib'alaj xkikajmaj chi xuquje' xqaj ri
Loq'alaj Espíritu pa ki wi' ri nik'iaj winaq chik ri
man e aj Israel taj.

46 Xkita k'ut chi kech'aw pa jule' taq ch'ab'al
chik, xuquje' käkiya u q'ij ri Dios.

47 Xub'ij k'u ri tat Pedro: ¿A k'o ne lo jun ri
kuya' kub'ij chi man kuya' taj käb'an ki qasna' we
winaq ri', ri ki k'amomri Loq'alaj Espíritu, jas ri qa
k'amom uj? Man k'o taj,—xcha chke.

48Xtaqan k'u ri tat Pedro chi käb'an ki qasna' pa
ru b'i' ri Qajaw Jesús. Ri kojonelab' k'ut xkib'ochi'j
ri tat Pedro chi käkanaj na kan kieb' oxib' q'ij chik
kuk'.

11
Ri tat Pedro kutzijoj ronojel wa' chke ri ko-

jonelab' pa ri tinimit Jerusalén
1Xkita k'u ri apóstoles, xuquje' ri kojonelab' ri e

k'o pa Judea, chi ri nik'iaj winaq chik ri man e aj
Israel taj xkik'amowaj ru Loq' Pixab' ri Dios.

2 Aretaq xtzelej ri tat Pedro pa Jerusalén, ri
kojonelab' aj Israel ri xaq käkichomaj ri retal ri ojer
trato, xkichap yoq'onik chrij ri are'.

3 Xkita' k'u che: ¿Jas che xok la kuk' ri winaq ri
manaj Israel taj, te k'u ri' xwi' la kuk'? —xecha che.

4Are k'u ri tat Pedro xuchap u tzijoxik ronojel ri
xb'antajik, xub'ij chke:
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5 Pa jun q'ij in k'o pa ri tinimit Jope. Aretaq
tajin kinb'an orar, k'o ri xuk'ut ri Dios chnuwäch.
Xinwil jun nimalaj manta ri tajin käqaj loq chikaj,
chapom che ri kiejeb' u tza'm, qajem kub'ano
jawije' ri in k'o wi.

6Aretaq qas xinka'y che, te ri' xinwilo e k'o awaj
kajkaj kaqan chupam, nimaq taq awaj, chikop ri
käkijuruj kib', xuquje' chikop ri k'o ki xik'.

7K'o k'u Jun ri xch'aw loq chikaj ri xub'ij chwe:
“Chatwalijoq, Pedro, chakämisaj apachike chikop,
chatwoq,” —xcha chwe.

8 Ri in k'ut xinb'ij: “¡No, Wajaw! Man k'o tä
jumul nu tijom riman ya'tal tä u tijik, ri äwas chwe
kintijo,” —xincha che.

9Xinuch'ab'ej chi jumul, xub'ij: “Ri kub'ij ri Dios
chi ya'tal u tijik, mab'ij k'u che chi äwasu tijikwa',”
—xcha chwe.

10 Oxmul wa' xuk'ut rib' chnuwäch, te k'u ri' ri
manta ri e k'o wi ri awaj xpaqi chi jumul chikaj.

11 Che we chanim ri' xeopan oxib' achijab' che
nu tzukuxik, ri ki petik pa ri tinimit Cesarea.
Xeb'ok k'u pa ri ja jawije' ri in k'o wi.

12 Ri Loq'alaj Espíritu rech ri Dios xub'ij chwe
chi mub'an kieb' nu k'ux kine' kuk'. Xeb'e' we
waqib' qachalal ri' wuk'. Qonojel k'ut xujok b'i pa
rachoch jun tata'.

13 Ri tata' ri' xutzijoj chqe chi xril jun ángel ri
xtak'i chuwäch pa ri ja, ri xub'ij che: “Cheataqa b'i
jujun achijab' pa ri tinimit Jope chusik'ixik loq jun
tata', Simón u b'i', ri xuquje' käb'ix Pedro che.

14Ri are' kub'ij na chawe jas ri rajwaxik kab'ano
rech kariq ru tob'anik ri Dios, ri at xuquje' konojel
ri awachalaxik,” —xcha che.



HECHOS 11:15 lvii HECHOS 11:20

15Aretaq k'ut tajin kinq'alajisaj ru Loq' Pixab' ri
Dios chkiwäch riwinaq ri kimulimkib' chila', xqaj
ri Loq'alaj Espíritu pa ki wi', je' jas ri xqaj pa qawi'
uj nab'e.

16Xna'taj k'u chwe ri tzij ri xub'ij ri Qajaw Jesús:
“Ri tat Juan qas tzij xub'an qasna' ruk' ja', ri ix k'ut
käb'an na i qasna' ruk' ri Loq'alaj Espíritu,” —xcha'.

17 Je k'u ri', we ri Dios xusipaj chke ri e are' je'
jas ri xusipaj chqe uj ri uj kojoninaq che ri Qajaw
Jesucristo, ¿jas ta ne nu b'anik in chi kinq'atej ri
kub'an ri Dios? —xcha ri tat Pedro chke.

18 Aretaq ri qachalal kojonelab' aj Jerusalén
xkita ri xub'ij ri apóstol Pedro, man k'o tä chi jas
xkib'ij, xkiya k'u u q'ij ri Dios, xkib'ij: ¡Xuquje' b'a'
ri nik'iaj winaq chik xyi' chke rumal ri Dios chi
käkik'ex kanima', käkik'ex k'u ki chomanik rech
käkiriq ke ri k'aslemal ri man k'o tä u k'isik! —
xecha ri'.

Waral kätzijox wi ri ropanik ri Utzalaj Tzij re ri
Evangelio pa ri tinimit Antioquía

19Konojel k'u ri kojonelab' xeanimaj chuwäch ri
k'äxk'ol ri xwalij chkij pa Jerusalén pa ru q'ijol ri
tat Esteban. E k'o ri xeb'e' pa Fenicia, pa Chipre,
xuquje' pa ri tinimit Antioquía. Chila' k'ut xaq
xuwi chke ri winaq aj Israel xkitzijoj wi ru Loq'
Pixab' ri Dios. Man xkitzijoj tä wa' chke ri nik'iaj
winaq chik.

20 E k'o k'u jujun kojonelab' aj Chipre, aj Cirene
ri xeopanpaAntioquía, earek'u taqwa' xkitzijoj ri
Evangelio rech riQajaw Jesús chke rinik'iajwinaq
chik ri man e aj Israel taj.
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21 Xyi' k'u ki chuq'ab' rumal ri Dios, je ri' chi
e k'ia xekojonik, xkiya kan ri ojer ki k'aslemal,
xkik'amowaj ri Qajaw Jesús pa kanima'.

22Aretaq k'ut xopan u tzijol wa' kuk' ri qachalal
kojonelab' ri e k'o pa ri tinimit Jerusalén, xkitaq
k'u b'i ri tat Bernabé pa ri tinimit Antioquía.

23 Aretaq xopan ri tat Bernabé, xrilo k'u chi
konojel ki riqomru toq'ob' riDios, sib'alaj xkikot ri
are'. Xeupixb'aj k'u konojel chi käkitaqej ri kojonik
chrij ri Qajaw Jesús, jikom k'u ri kanima'.

24 Ri tat Bernabé are jun utzalaj tata', yo'm u
chuq'ab' rumal ri Loq'alaj Espíritu, xuquje' sib'alaj
nim ru kojonik. Xa je ri' e k'ia ri xekojon che ri
Qajaw Jesús rumal ri are'.

25Te k'u ri' xe' ri tat Bernabé pa ri tinimit Tarso
chutzukuxik ri tat Saulo. Aretaq xuriqo, xuk'am
b'i pa ri tinimit Antioquía.

26 Jun junab' k'ut xek'oji chila' kuk' ri qachalal
kojonelab', xe'kitijoj k'ia winaq. Are pa ri tinimit
Antioquía ri xkoj wi Cristianos* che ki b'i' ri ko-
jonelab' nab'e mul.

27 Pa taq k'u ri q'ij ri' e k'o jujun q'alajisal taq
re ru Loq' Pixab' ri Dios ri xeb'el b'i pa ri tinimit
Jerusalén, xeb'e' pa ri tinimit Antioquía.

28 Jun chke ri e are', are Agabo u b'i'. Xtak'i
k'u aq'an chkixol ri qachalal. Xyi' che rumal ri
Loq'alaj Espíritu chi kuya u b'ixik chi käpe na jun
nimalaj wi'jal pa ronojel ri ulew ri e k'o wi winaq.
Xub'an k'u ri nimalaj wi'jal ri' aretaq k'o ri tat
Claudio César che nimalaj taqanel puwi' ri Roma.
* 11:26 Ri tzij “Cristiano” kel kub'ij chi are käkojon jun che ri
Jesucristo, kutaqej k'u ru tijonik ri Are' xuquje' ronojel ru Loq'
Pixab' ri Dios.
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29 Are k'u ri kojonelab' ri e k'o pa ri tinimit
Antioquía xkichomaj u mulixik jujun taq quetzal
rech käkitaq b'i chke ri kojonelab' ri e k'o pa Judea
che ki to'ik. Xkiya k'ut jampa' ri xekowin chuya'ik.

30 Xkimulij k'u ri kuchuj, xkijach b'i pa ki q'ab'
ri tat Bernabé, ri tat Saulo rech käkik'am b'i chke ri
k'amal taq ki b'e ri kojonelab' aj Judea.

12
Waral käqil wi ru kämisaxik ri apóstol Jacobo

xuquje' ri rokik ri apóstol Pedro pa che'
1Pa taq k'u ri q'ij ri' ri tatHerodes ri nim taqanel

xuchap u b'anik k'äx chke jujun chke ri qachalal
kojonelab'.

2 Xutaq k'u u kämisaxik ri tat Jacobo ratz ri tat
Juan ruk' machete.

3Aretaq xrilo chi xqaj wa' ri xub'ano chkiwäch
ri winaq aj Israel, xtaqan chuchapik ri tat Pedro.
Xk'ulmatajwa' aretaq tajin ri nimaq'ij re ri kaxlan
wa ri man ko tä ch'äm ruk'.*

4Aretaq u chapom chik, ri tat Herodes xukoj pa
che', xujach pa ki q'ab' kiejeb'mulaj soldados rech
käkichajij. E kajkaj ri soldados e k'o pa ri jujun
mulaj. Are k'u u chomanik ri tat Herodes kuya ri
tat Pedro chkiwäch ri winaq aretaq ok'owinaq chi
ri nimaq'ij.

5Xa je ri' xchajix ri tat Pedro kumal ri soldados
pa ri che'. Are k'u ri qachalal kojonelab' ruk'
chuq'ab' xkitaqej u b'anik orar puwi' ri tat Pedro.

* 12:3Ri kaxlanwa riman k'o tä ch'äm ruk' are ri xkitij ri winaq aj
Israel pa ri aq'ab' ri xeb'el loq pa Egipto. Xb'an nimaq'ij che rumal
chi are natab'al re ri q'ij ri xetzoqopix rumal ri Dios.
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Ri Dios käresaj loq ri tat Pedro pa che'
6Aretaq ri tat Herodes xraj xresaj loq rech kuya

chkiwäch ri winaq, pa ri aq'ab' ri' ri tat Pedro
warinaq chkixol kieb' soldados, ximom ruk' kieb'
ximib'al re ch'ich'. E k'o chi k'u nik'iaj soldados
chik ki chajim ru chi' ri che'.

7 Xaq te'talik xtak'atob' jun ángel taqom rumal
ri Dios chuxkut ri tat Pedro, te k'u ri' xub'an saq
che ru pam ronojel ri che', je' ta ne chi xetzij kieb'
oxib' chäj. Ri ángel xuchap ri tat Pedro pu tolok',
xuk'asuj, xub'ij che: ¡Chatwalijoq chanim! —xcha
che.
Chanimxet'oqopin ri ximib'al re ch'ich' ri kojom

che ru q'ab'.
8 Xub'ij k'u ri ángel che: Chakojo ri awatz'iaq,

chaxima ri a xajäb', —xcha che.
Ri tat Pedro je' xub'ano. Te k'u ri' ri ángel xub'ij

chi che: ¡Chakojo ra q'u'! ¡Jo' b'a'! Chinaterenej, —
xcha che.

9 Xel k'u b'ik, xteri b'i ri tat Pedro chrij ri ángel.
Man kuch'ob' tä k'ut we qas tzij chi are jun ángel
ri tajin kärilo. Kuchomaj ri are' chi xa achik' wa' ri
tajin kub'ano.

10 Xeok'ow chkiwäch ri nab'e taq chajinelab',
chkiwäch ri ukab' xuquje'. Aretaq xeopan ruk' ri
porta re ch'ich' ri k'o chi' ri b'e, xujaq k'u rib' u
tukiel. Xeb'el b'ik, xkiq'axaj jun b'e, xyi' k'u kan ri
tat Pedro u tukiel rumal ri ángel.

11 Are k'u ri tat Pedro xul pa saq, xub'ij: Kämik
kinch'ob'o chi qas tzij ri Qajaw Dios u taqom loq
jun ángel rech ri Are' che wesaxik pu q'ab' ri tat
Herodes, xuquje' pa ki q'ab' ri winaq aj Israel ri e
eyeninaq rech käka'n k'äx chwe,—xcha'.
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12 Je' tajin kuchomaj wa', xe' cho rachoch ri nan
María ru nan ri tat Juan ri xuquje' käb'ix Marcos
che. Chila' k'ut e k'o wi k'ia kojonelab' ri junam
tajin käka'n orar.

13 Aretaq ri tat Pedro xch'aw chi' ri porta re
uchib'e, xel loq jun ali u b'i' Rode che rilik.

14 Aretaq k'ut xuch'ob' ru ch'ab'al ri tat Pedro,
xa rumal ri nimalaj u kikotemal xsach che chi
rajwaxik u jaqik na ri uchib'e. Man xujaq tä k'ut,
xane aninaq xe' chub'ixik chke ri e k'o pa ja chi ri
tat Pedro k'o chi' ri b'e.

15 Ri e are' k'ut xkib'ij che: ¡Xa xatch'ujar ri'! —
xecha'.
Are k'u ri ali xujikib'a u b'ixik chke chi qas tzij

are ri tat Pedro. Xkib'ij k'ut: ¡Man are taj! Xane are
wa' ri ángel ri chajil re,—xecha'.

16Arek'u ri tat Pedroxutaqej tzijonemchi' ri b'e.
Aretaqxkijaq ri porta re ri uchib'e, te' xkilo chi qas
are', xkixej k'u kib'.

17Xub'ij k'u chke ruk' ru q'ab' chimech'aw chik.
Te ri' xub'ij chke jas xub'an ri Dios che resaxik loq
pa che'. Xub'ij k'u chke chi käkib'ij wa' che ri tat
Jacobo xuquje' chke ri nik'iaj qachalal chik.
Te k'u ri' xel b'ik, xe' pa jun k'olib'al chik.
18 Aretaq k'ut xsaqirik, konojel ri soldados xe-

tontirik rumal chi man ketam taj jas xub'an ri tat
Pedro.

19 Are k'u ri tat Herodes xtaqan chutzukuxik,
man xuriq tä k'ut. Are xuya wa' chkij ri cha-
jinelab', xutaq k'u ki kämisaxik. Te k'u ri' ri tat
Herodes xel b'i pa Judea, xe' pa ri tinimit Cesarea,
chila' k'ut xkanaj wi.
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Waral kätzijox wi jas xub'an ri tat Herodes,
xkämik

20 Sib'alaj xpe royowal ri nim taqanel Herodes
chke ri winaq ri e k'o pa ri tinimit Tiro, xuquje'
ri e k'o pa ri tinimit Sidón. Xa je ri' xkichomaj
konojel riwinaqre taqri tinimit ri' xeb'e' ruk' ri tat
Herodes. Xekowin k'ut xka'n utz ruk' ri tat Blasto,
jun tata' ri nim u b'anik, patänil re ri tat Herodes
ri kätaqan puwi' ri rachoch ri are'. Rumal ri tat
Blasto xkib'ij che ri tat Herodes chi kutzir kuk'.
Konojel k'u ri winaq ri e k'o pa ri tinimit Tiro, ri
tinimit Sidón xkesaj ri tzuqub'al ke pa rulew ri tat
Herodes.

21K'o k'u jun q'ij ri tat Herodes xeusik'ij konojel.
Ri are' xukoj ri je'lalaj ratz'iaq ri nim kilik, xt'uyi
pa ru t'uyulib'al ri kät'uyiwi aretaq kuya taqanik,
te k'u ri' xuya jun tzijonem chkiwäch.

22 Ri winaq k'ut xkichap u raqik ki chi', xkib'ij:
¡Are jun dios wa' ri tajin käch'awik, man are tä jun
achi! —xecha'.

23 Chanim k'ut xpe jun ángel rech ri Dios, xusok
ri tat Herodes rumal chiman xuya tä u q'ij ri Dios.
Xtij k'u kumal ixjut, xkämik.

24 Are k'u ru Loq' Pixab' ri Dios xjab'unik, pa
ronojel tinimit k'ut kätzijoxwi.

25 Ri tat Bernabé rachi'l ri tat Saulo xb'antaj
kan ri ki chak pa Jerusalén, xetzelej pa Antioquía,
xkik'am k'u b'i ri a Juan kuk', ri xuquje' käb'ix
Marcos che.

13
Ri tat Bernabé rachi'l ri tat Saulo käkichap ki

b'inem chutzijoxik ru Loq' Pixab' ri Dios
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1 E k'o k'u q'alajisal taq re ru Loq' Pixab' ri Dios
chkixol ri qachalal kojonelab' ri e k'o pa ri tinimit
Antioquía, xuquje' e k'o tijonelab'. E are' ri tat
Bernabé, ri tat Simón ri xuquje' käb'ix Negro che,
ri tat Lucio ri aj Cirene, ri tat Manaén ri junam
xk'iyisax ruk' ri tat Herodes ri nim q'atal tzij re
Galilea, xuquje' k'o ri tat Saulo.

2 Pa jun q'ij tajin keq'ijilan che ri Qajaw Dios,
xuquje' tajin käka'n ayunar, xch'aw k'u ri Loq'alaj
Espíritu, xub'ij: Chitasa ri tat Bernabé rachi'l ri tat
Saulo chub'anik ri chak ri e nu sik'im wi, —xcha
chke.

3Aretaq xeto'taj che ri ayuno, xka'n orar, xkiya
ri ki q'ab' pa ki wi', te k'u ri' xekitaq b'ik.

Ri tat Bernabé, ri tat Saulo käkitzijoj ru Loq'
Pixab' ri Dios pa Chipre

4Xetaq k'u b'i ri tat Bernabé, ri tat Saulo rumal
ri Loq'alaj Espíritu, xa je ri' xeb'e' pa ri tinimit
Seleucia, kelik chi b'i chila' pa barco, xeq'ax pa
Chipre, jun ch'äqap ulewwa' ri k'o pa ri mar.

5Aretaq xeopanpa ri tinimit Salamina ri k'o chi'
ri mar, xkitzijoj ru Loq' Pixab' ri Dios pa taq ri
rachoch Dios ri käkimulijwi kib' ri winaq aj Israel.
Kachi'l k'u ri a Juan ri xuquje' käb'ix Marcos che,
kätob'an ri are' kuk' chutzijoxik ru Loq' Pixab' ri
Dios.

6 Xkib'inib'ej k'u ronojel ri ch'äqap ulew ri',
xeopan pa ri tinimit Pafos. Chila' xkiriq wi jun
ajq'ij aj Israel, ri Barjesús u b'i'. Ri are' kub'an che
rib' chi q'alajisal re ru Loq' Pixab' ri Dios, man qas
tzij tä k'u ri kub'ij.

7 Ri ajq'ij ri' k'o ruk' ri nim q'atal tzij, Sergio
Paulo u b'i', jun tata' wa' ri sib'alaj k'o u no'j.
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Xtaqan k'u ri are' chusik'ixik ri tat Bernabé rachi'l
ri tat Saulo, rumal chi kraj kuta ru Loq' Pixab' ri
Dios.

8Arek'u ri ajq'ij ri käb'ixElimas chepari ch'ab'al
griego, xuq'atej kiwäch ri tat Bernabé, ri tat Saulo.
Man kraj tä ri are' chi käkojon ri nim q'atal tzij.

9Are k'u ri tat Saulo ri xuquje' käb'ix Pablo che,
qajinaq ri Loq'alaj Espíritu puwi', ko xka'y che ri
ajq'ij.

10 Te k'u ri' xub'ij che: ¡Lal ri' jun nimalaj b'anal
tzij, lal b'anal etzelal, lal ralk'ual ri Itzel, are k'ulel
la ru b'anik ronojel u wäch utzil! ¿Jas che man
kätäni tä la chujech'b'exik ri jikomalaj u b'eyal ri
qas u Tzij ri Dios?

11Cheyej b'a' na la, ¡ri Dios kuk'äjisaj na wäch la!
Che kieb' oxib' q'ij man käka'y tä chi na la, man kil
tä chi na la ru saqil ri q'ij,—xcha che.
¡Chanim k'ut xmoyirik! Xaq kämalal chik pa taq u

xkut, kutzukuj jachin käyuqen b'ik rumal chi man
käka'y tä chik.

12Aretaq k'ut ri nim q'atal tzij xril ri xb'antajik,
xkojon k'u ri are'. Sib'alaj kukajmaj ri tijonik chrij
ri Qajaw Jesús.

Ri tat Pablo rachi'l ri tat Bernabé keopan pa ri
tinimit Antioquía re Pisidia

13 Xeb'el k'u b'i pa ri tinimit Pafos, ri tat Pablo
xuquje' taq ri rachi'l xeopan pa ri tinimit Perge ri
k'o pa Panfilia. Xkanaj k'u kan ri a Juan (ri xuquje'
kukojMarcos che ru b'i'), xtzelej kan pa Jerusalén.

14 Xeb'el chi b'i ri e are' pa Perge, xeopan pa
ri tinimit Antioquía re Pisidia. Pa jun q'ij k'ut re
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uxlanem, xeb'ok pa ri rachoch Dios ri käkimulijwi
kib' ri winaq aj Israel, xet'uyi k'ut.

15Aretaqxsik'itaj chupamtaq riwuj re ruPixab'
riMoisés, xuquje' chupam taq ri kiwuj ri q'alajisal
taq re ru Loq' Pixab' ri Dios, ri tata'ib' k'amal taq ki
b'e ri winaq xekisik'ij ri tat Pablo, ri tat Bernabé,
xkib'ij chke: Qachalal, we k'o jas kaj alaq käb'ij
alaq che ki pixb'exik ri winaq, kuya' käch'aw alaq,
—xecha chke.

16 Xwalij k'u ri tat Pablo, xuk'ut ruk' ru q'ab'
chi mech'aw ri winaq, te k'u ri' xub'ij chke: Alaq
tata'ib' aj Israel, xuquje' ri alaq ri nim kil wi alaq
ri Dios, ¡tampe alaq! —kächa'.

17 Ru Dios ri tinimit Israel xeucha' ri qa mam
ojer, kumal k'u ri e are' xub'an junnimalaj tinimit,
pune xa koqxa'nim kib' pa Egipto. Ri Dios k'ut
xukoj ri nimalaj u chuq'ab' che kesaxik loq chila'.

18 Ri Dios kawinaq junab' xukoch' u wäch che
ri ki k'aslemal ri winaq aj Israel pa ri juyub' ri
kätz'inowik.

19 Xusach ki wäch wuqub' tinimit ri e k'o pa
Canaán, xujach k'u ri kulew ri winaq ri' chke ri qa
mam ojer.

20 Te k'u ri' kiejeb' ciento junab' ruk' kawinaq
lajuj chik xq'at tzij pa ki wi' kumal q'atal taq tzij.
Ri qa mam Samuel k'ut, jun q'alajisal re ru Loq'
Pixab' ri Dios, are k'isb'al ke ri q'atal taq tzij ri'.

21 Xkita' k'u ri winaq che ri Dios chi kukoj jun
nim taqanel ri kätaqan pa ki wi'. Xukoj k'u ri tat
Saúl ru k'ojol ri tat Cis che nim taqanel pa ki wi'.
Ri tata' ri' are re ri rachalaxik ri qamamBenjamín
ojer. Kawinaq junab' k'ut xtaqan ri are' pa ki wi'.

22Te k'u ri' ri Dios xresaj ri tat Saúl che taqanel,
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xukoj chi ri qa mam David che taqanel pa ki wi'.
Chrij k'u wa' xub'ij wi: “Nu riqom ri a David ru
k'ojol ri tat Isaí. Käkikot k'u ri wanima' rumal wa'
we achi ri'. Kub'an k'u na ri are' ronojel ri kwaj,”
—xcha ri Dios.

23 Ri Jesús k'ut are jun chke ri rachalaxik ri qa
mamDavid, are k'uwa' ri xwalijisax rumal ri Dios
rech keuto' ri winaq aj Israel, je' jas ri xuchi'j loq
ojer.

24Mäjoq k'u kul ri Jesús, ri tat Juan xutzijoj chke
konojel ri winaq aj Israel chi rajwaxik käkik'ex ki
chomanik, käkik'ex kanima', käb'an k'u ki qasna'.

25 Aretaq k'ut xa ko'l man kopan ru kämikal ri
tat Juan, xub'ij ri are' chke ri winaq: “¿Jachin ri in
kichomaj ix? Man in tä ri' ri Cristo, ri To'l Qe ri
tajin keyej alaq. K'ä te käpe na ri Are'. Sib'alaj nim
u q'ij, man taqal tä k'u chwe kinkir u k'amal ru
xajäb',” —xcha chke,—kächa ri tat Pablo.

26 Je k'u ri', qachalal, ri alaq rachalaxik ri qa
mamAbraham, xuquje' alaq ri käpe alaqpanik'iaj
taq tinimit chik ri nim kil wi alaq ri Dios: Ru Loq'
Pixab' ri Dios ri kutzijoj ru tob'anik ri Are' are
xtzijox chqe nimalaj qonojel ri uj.

27 Konojel k'u ri winaq pa ri tinimit Jerusalén,
xuquje' ri k'amal taq ki b'e, man xketamaj taj
jachin ri' ri Jesús. Man xkikoj tä k'u pa kuenta ri
tzij ri tz'ib'tal kan kumal ri q'alajisal re ru Loq'
Pixab' ri Dios ri käsik'ix pa ri rachoch Dios pa taq
ri q'ij re uxlanem. Ri e are' xkikämisaj ri Jesús, je'
k'u xel wi jas ri ki b'im kan ri q'alajisal taq re ru
Loq' Pixab' ri Dios.

28Punemank'o tä jas xkiriq chrij ri Jesús ri taqal
wi käkämisaxik, ri e are' k'ut xkib'ij che ri tat Pilato
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chi kutaq u kämisaxik.
29 Aretaq b'antajinaq kumal ronojel ri tz'ib'tal

ojer chrij ri Jesús, xkiqasaj cho ri cruz, xkik'am b'i
pamuqik.

30 Ri Dios k'ut xuk'astajisaj ri Jesús chkixol ri
käminaqib'.

31 Pa taq ri q'ij ri' k'ia mul xuk'ut rib' ri Jesús
chkiwäch ri tijoxelab' ri xeb'e' ruk' aretaq xel b'i
pa Galilea, xe' pa ri tinimit Jerusalén. Kämik k'ut
are ri e are' ri tajin käkitzijoj chke ri winaq chrij ri
Jesús jas ri u b'anom,—kächa chke.

32 Xaq je ri' ri uj xuquje' käqatzijoj chech alaq ri
Utzalaj Tzij re ri Evangelio: Are wa' ri xuchi'j ri
Dios chke ri qamam ojer,

33 ri ya u yo'm chik chqe uj qonojel, ri uj
kachalaxik kan ri ojer taq winaq. Je wa' xub'ano
aretaq xuk'astajisaj ri Jesús chkixol ri käminaqib'.
Je' xk'ulmatajik jas ri tz'ib'tal pa ri ukab' salmo,
kub'ij: “Kämik ri' at nu yo'm chkiwäch ri winaq
rech käketamaj chi at ri' ri qas nu K'ojol,” —kächa'.

34Ri Dios k'ut xub'ij chi kuk'astajisaj na chkixol
ri käminaqib' rech man käq'ay tä ru cuerpo. Je ri'
kub'ij ru Loq' Pixab' ri Dios jawije' ri tz'ib'tal wi:
“Kintoq'ob'isaj na iwäch jas ri xinchi'j che ri imam
David,” —kächa'.

35 Rumal ri' kub'ij pa jun salmo chik: “Mäya la
che ri Loq'alaj Patänil ech la chi käq'ay ru cuerpo,”
—kächa ri'.

36 Qas tzij k'ut ri qa mam David xeupatänij ri
winaq ri e k'o pa taq ri q'ij ri k'asal ri are'. Xeu-
patänij je' jas ri xtaqanwi ri Dios. Xkämk'ut, xmuq
kuk' rumam, are k'u ru cuerpo xq'ayik.
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37Are k'u ri Jesús ri xuk'astajisaj ri Dios chkixol
ri käminaqib',man xq'ay tä ru cuerpo.

38Chetamajb'a' alaq, qachalal, chi rumal ri Jesús
kätzijox ri sachb'al mak chech alaq.

39Rumal ri Jesúskonojel ri kekojonik käsachtaj ri
kimak, ri kimakrimankuya' taj käsachik rumal ru
Pixab' ri Moisés.

40 Chila b'a' ib' alaq, mäqaj ne chij alaq ri
xkitz'ib'aj kan pa ri ki wuj ri q'alajisal taq re ru
Loq' Pixab' ri Dios ri kub'ij:
41Chiwilampe ix ri xa kitze'j u wäch

ri qas tzij, chixkajmanoq,
chsach b'a' i wäch.

Je ri', rumal chi ri in kinb'an na
nimaq taq kajmab'al pa taq ri i q'ijol
ri man kikoj tä k'u na
we ta k'o jun winaq kutzijoj wa' chiwe,

—kächa', —xcha ri tat Pablo chke.
42 Aretaq ri tat Pablo, ri tat Bernabé xeb'el loq

pa ri rachoch Dios ri käkimulij wi kib' ri winaq
aj Israel, xepe ri winaq, xkita' toq'ob' chke chi
ketzelej chi jumul chila' wuqub'ix pa ri q'ij re
uxlanem, rech käkitzijoj na ru Loq' Pixab' ri Dios.

43Aretaq xeto'taj ri winaq che rimulin ib', e k'ia
chke ri winaq aj Israel, xuquje' ri nik'iaj winaq
chik ri keq'ijilan che ri Dios, xeb'e' kuk' ri tat
Pablo, ri tat Bernabé. Ri e are' k'ut xekipixb'aj chi
käkitaqej ri kojonik chrij ri Dios, ru b'anom toq'ob'
chke nimalaj konojel.

44 Wuqub'ix chik, aretaq xuriqa ri q'ij re
uxlanem, konojel ri winaq pa ri tinimit xkimulij
kib' chutatab'exik ru Tzij ri Dios.
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45Ri winaq aj Israel, aretaq xkil ri k'ialaj winaq,
k'äx xkina' pa kanima', xkitze'j u wäch ri tat Pablo,
xkik'ulelaj u wäch ru tzij.

46 Are k'u ri tat Pablo rachi'l ri tat Bernabé ko
xech'awik, man xkixej tä kib', xkib'ij: Chech alaq,
ri winaq aj Israel, rajwaxik kätzijox wi nab'e ri
Utzalaj Tzij re ri Evangelio. Rumal k'u chi man
käk'amowaj tä alaq, käna' ib' alaq chi man taqal tä
chechalaq ri k'aslemal rimank'o täuk'isik, rumal
ri' kämik kuje' kuk' ri nik'iaj winaq chik riman e aj
Israel taj.

47 Rumal chi je' uj u taqom wi ri Qajaw Dios,
xub'ij k'ut:
At nu kojom rech kaya saqil

chke konojel ri winaq
cho ruwächulew,

chi rumal awech at kuya' käkiriq na
ru tob'anik ri Dios, nimalaj konojel
ri winaq k'ä chuk'isb'al ruwächulew,

—xcha ri Dios,—xecha chke ri winaq.
48Ri nik'iaj winaq chik, aretaq xkita wa' we tzij

ri', sib'alaj xekikotik. ¡Xkichap u b'ixik chi ru Loq'
Pixab' ri QajawDios are sib'alaj utz! Konojel k'u ri
e sik'im churiqik ri k'aslemal ri man k'o tä u k'isik
xekojon che ri Cristo.

49 Je ri' xtzijox ru Loq' Pixab' ri Dios pa konojel
taq ri tinimit re ri k'olib'al ri'.

50Are k'u ri winaq aj Israel xkikoj ki k'ux jujun
ixoqib' ri keq'ijilan che ri Dios, ri nimaq ki b'anik,
xuquje' xkikoj ki k'ux ri tata'ib' ri nimaq ki b'anik
ri e k'o pa ri tinimit. Je wa' xka'no rech käkiyak kib'
chkij ri tat Pablo, ri tat Bernabé. Xekesaj k'u na b'i
pa ri ki tinimit.
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51Ri tat Pablo, ri tat Bernabé xkitota' kan ri ulew
che ri kaqan chkiwäch ri winaq chuq'alajisaxik
chi man utz taj ri ki b'anom, k'o ki mak. Te k'u ri'
xeb'e' pa ri tinimit Iconio.

52 Are k'u ri kojonelab' chila' pa ri tinimit An-
tioquía sib'alaj xekikotik, q'alaj k'ut chi ri Loq'alaj
Espíritu tajin kätaqan pa kanima'.

14
Ri tat Pablo, ri tat Bernabé keopan pa ri tinimit

Iconio
1Aretaq xeopan pa ri tinimit Iconio, ri tat Pablo,

ri tatBernabéxeb'okpari rachochDios ri käkimulij
wi kib' ri winaq aj Israel. Ru Loq' Pixab' ri Dios ri
xkitzijoj xub'ano chi e k'ia chke ri winaq aj Israel
xekojonik, xuquje' e k'ia chke ri nik'iajwinaq chik.

2Are k'u ri winaq aj Israel riman kekojon tä che
ruLoq' Pixab' ri Dios xkikoj ki k'ux ri nik'iajwinaq
chik riman e aj Israel taj, rech käketzelaj ki wäch ri
kojonelab'.

3Rumal ri' ri tat Pablo, ri tat Bernabé naj xek'oji
na chila'. Man xkixej tä kib' chutzijoxik ru Loq'
Pixab' ri Dios, ku'l k'u ki k'ux chrij ri Qajaw Jesús.
Are ri Qajaw Jesús xuk'ut chkiwäch ri winaq chi
are ri Are' yo'winaq ri tzij ri' chke. Are tzij wa' ri
tajin käkitzijoj ri apóstoles chrij ru toq'ob' ri Dios.
Xuya k'u ki chuq'ab' rech käka'n nimaq taq etal,
xuquje' nimaq taq kajmab'al chkiwäch ri winaq.

4 Are k'u ri winaq ri e k'o pa ri tinimit xub'an
kieb' ki k'ux chkij ri apóstoles. Nik'iaj xkikoj kib'
kuk' ri winaq aj Israel, nik'iaj chik xkikoj kib' kuk'
ri apóstoles.
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5Te k'u ri' ri winaq aj Israel kuk' ri nik'iaj winaq
chik ri man e aj Israel taj xjunamataj ki tzij kuk' ri
k'amal taq ki b'e, xewalij k'u chkij ri apóstoles che
ki k'ulelaxik, chi käkitze'j ki wäch, kekib'an k'u che
ab'aj.

6Aretaqk'ut ri tatPablo, ri tatBernabéxketamaj
wa', xeanimaj b'ik, xeb'e' pa Listra, pa Derbe. E
are' tinimit wa' ri e k'o pa Licaonia. Xuquje' xeb'e'
pa taq ri k'olib'al chkij taq we tinimit ri'.

7Chila' k'ut xuquje' xkitzijoj wi ri Utzalaj Tzij re
ri Evangelio.

Ri tat Pablo käb'an che ab'aj pa ri tinimit Listra
8 K'o k'u jun achi pa Listra ri man käkowin taj

käb'inik. Xa t'uyul qajoq chila'. Ri achi ri' man k'o
tä jumulb'ininaq rumal chi k'äxub'anomri raqan
tzpa taq ri q'ij ri xil u wäch.

9 We achi ri' u tatab'em ri tajin kutzijoj ri tat
Pablo. Ri tat Pablo k'ut ko xka'y che, xrilo chi k'o
u kojonik rech kutzirik.

10Kok'u xuch'ab'ej, xub'ij che: ¡Chatwalijoq, chat-
tak'aloq! —xcha che. Ri achi k'ut xaq jun xuya',
xtak'ik, xuchap b'inem.

11 Aretaq ri winaq xkil ri xub'an ri tat Pablo,
xkiraq ki chi', xkib'ij pa ri ki ch'ab'al ri aj Licaonia:
¡E are' ri qa dios wa' ri je' kepe winaq ri e ulinaq
quk'! —xecha'.

12 Xkib'ij chi ri tat Bernabé are ri ki dios u b'i'
Júpiter, are k'u ri tat Pablo are ri ki dios u b'i'
Mercurio, rumal chi are ri are' ri sib'alaj kätzijonik.

13 Ri sacerdote ri käpatänin pa ri rachoch ri ki
dios Júpiter ri k'o chuchi' ri tinimit, xeuk'am loq
ama'ib' taq wakäx, xuquje' wiqob'al re kotz'ij. Ri
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sacerdote ri' junam kuk' ri winaq, e are' ta xkaj
xekiq'ijilaj ri apóstoles, xuquje' xekikämisaj ta ri
wakäx chuya'ik chkiwäch.

14 Aretaq k'ut ri kieb' apóstoles, ri tat Bernabé
rachi'l ri tat Pablo, xkil ri tajin käka'no, xkijis ri
katz'iaq chkij. (Ri xka'n ri apóstoles, are kuk'ut
chkiwäch riwinaqchi sib'alaj äwas ri tajinkäka'no.)
Xkinimkib' chkixol riwinaq, xkiraqki chi', xkib'ij:

15 ¡Tata'ib'! ¿Jas che je' tajin käb'an alaq wa'? Ri uj
xaq uj winaq je' jas ri alaq. Ri uj k'ut, uj petinaq
chutzijoxik ri Utzalaj Tzij re ri Evangelio chech
alaq, rech käya kan alaq u b'anikwa' ri naq'atalwi
alaq riman k'o tä ki patän, rech käkojon alaq che ri
k'aslik Dios. Are Dios wa' ri b'anowinaq ri kaj, ri
ulew, ri mar, xuquje' konojel ri jastaq ri e k'o cho
ri kaj, ri e k'o cho ri ulew, xuquje' ri e k'o pa rimar.

16Pa ri ojer taqq'ij riDios xuya chke riwinaqchi
käka'no jachike ri käkaj.

17Amaq'el k'ut xuk'ut chkiwäch ri winaq jachin
ri' ri Are' ruk' ri u b'anik utzil chke. Are ri Are'
käyo'w ri jäb', kub'ano chi sib'alaj käwächin ri qa
tiko'n, kuya ronojel ri käqatijo, kuya k'u kikotemal
pa qanima',—xecha chke.

18 Pune je' xkib'ij wa' ri apóstoles, xajwataj chi
xkikoj ki chuq'ab' chuq'atexik chi ri winaq mat
xekikämisaj ri wakäx chuya'ik chkiwäch che ki
q'ijilaxik.

19 Xeopan k'u jujun winaq aj Israel ri e petinaq
pa ri tinimit Antioquía, xuquje' pa ri tinimit Iconio
ri xkikoj ki k'ux ri winaq, xka'n k'u ri tat Pablo
che ab'aj. Xkichomaj k'ut chi ya käminaq chik,
xkichararej b'ik, xekiya k'u kan chutza'm ja.
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20 Aretaq k'ut xkimulij kib' ri kojonelab' chrij
ri tat Pablo, ri are' xwalijik, xok chi na b'ik pa ri
tinimit. Chukab' q'ij, rachi'l ri tat Bernabé, xe' pa
ri tinimit Derbe.

21Aretaq xeto'taj chutzijoxik ri Utzalaj Tzij re ri
Evangelio pa ri tinimit Derbe ri xekojon wi k'ia
winaq, xetzelej chi jumul pa Listra, pa Iconio,
xuquje' pa Antioquía.

22 Pa taq we tinimit ri' xkiya k'u anima' chke ri
kojonelab', xekipixb'aj k'ut chi käkitaqej ri kojonik
che ri Utzalaj Tzij re ri Evangelio. Xuquje' xkib'ij
chke chi rajwaxik kujok'ow na pa taq k'ia u wäch
k'äxk'olk'ämäjoqkujopan ruk' ri Dios rech kätaqan
ri Are' pa qa wi'.

23 Xekikoj k'u k'amal taq ki b'e ri qachalal ko-
jonelab' pa ronojel tinimit. Xka'n orar, xka'n ri
ayuno, te k'u ri' xekijach pu q'ab' ri Qajaw Dios ri
e kojoninaq che.

Ri tat Pablo rachi'l ri tat Bernabé ketzelej b'ik pa
ri tinimit Antioquía re Siria

24Pari ki tzelejik, xeok'owpaPisidia, xeopank'u
pa Panfilia.

25Xkitzijoj na ru Loq' Pixab' ri Dios pa ri tinimit
Perge, te k'u ri' xeq'ax pa Atalia.

26 Kelik chila' xkiya b'i kib' pa ri barco, xeb'e'
pa Antioquía. Are tinimit wa' ri xejach wi pu
q'ab' ri Dios rech kub'an toq'ob' chke che ki to'ik
chub'anik ri chak ri k'ä te xk'is kumal.

27 Aretaq xeopan pa Antioquía, xekimulij ri
qachalal kojonelab'. Xkitzijoj k'u chke ri nimaq
taq kajmab'al ru b'anom ri Dios kuk', xkitzijoj
xuquje' jas xub'an ri Dios chuya'ik chke ri nik'iaj
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winaq chik ri man aj Israel taj chi ri e are' xuquje'
kekojonik.

28Naj k'ut xek'oji na ri tat Pablo, ri tat Bernabé
chila' kuk' ri kojonelab'.

15
Ri kojonelab' xkimulij kib' pa ri tinimit Jerusalén

1 Pa taq ri q'ij ri' xeopan jujun achijab' pa ri
tinimit Antioquía ri e petinaq pa Judea. Xkichap
k'u ki tijoxik ri kojonelab' chila', xkib'ij k'u chke
chi we käkaj käkiriq ru tob'anik ri Dios rajwaxik
käkoj ri retal ri ojer trato che ri ki cuerpo ri
alab'om, xuquje' ri achijab', je' jas ri taqaninaqwi
ri qamamMoisés.*

2Are k'u ri tat Pablo, ri tat Bernabé xekik'ulelaj
ri achijab' ri'. Je ri' xchomaxik chi utz na keb'e'
ri tat Pablo, ri tat Bernabé pa ri tinimit Jerusalén
kachi'l nik'iaj kojonelab' chik rech käkichomaj wa'
kuk' ri apóstoles, xuquje' kuk' taq ri k'amal taq ki
b'e ri qachalal kojonelab' pa ri tinimit ri'.

3 Ri qachalal kojonelab' aj Antioquía xekitaq
b'i ri tat Pablo, ri tat Bernabé kachi'l ri nik'iaj
kojonelab' chik. B'enam ke pa Jerusalén, xeok'ow
pa Fenicia, pa Samaria, käkitzijoj k'u chke ri ko-
jonelab' chi ri nik'iaj winaq chik ri man e aj Is-
rael taj tajin käkiya kan ri ojer ki k'aslemal, tajin
käkipatänij ri Dios. Ri kojonelab' pa taq ri k'olib'al
ri' sib'alaj xekikotik aretaq xkita u b'ixik wa'.

4 Aretaq ri tat Pablo, ri tat Bernabé xeopan pa
Jerusalén, utz ki k'ulaxik xb'an kumal ri qachalal
kojonelab', ri apóstoles, xuquje' ri k'amal taq ki b'e
* 15:1 Ri retal ri ojer trato are ri “circuncisión” (Hechos 7:8).
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ri kojonelab'. Xkitzijoj k'ut ronojel ru b'anom ri
Dios kuk'.

5 E k'o k'u jujun tata'ib' fariseos ri e kojoninaq
chik che ri Cristo, xetak'i aq'anoq, xkib'ij: Ra-
jwaxik käkoj ri retal ri ojer trato che ri ki cuerpo
ri achijab', ri alab'om ri man e aj Israel taj, käb'ix
k'u chke chi rajwaxik käkitaqejub'anik jas ri kub'ij
ru Pixab' ri qamamMoisés, —xecha'.

6 Xkimulij k'u kib' ri apóstoles xuquje' ri k'amal
taq ki b'e ri qachalal kojonelab' chuchomaxik rij
we tijonik ri'.

7Naj k'ut xkichomala kib', te k'u ri' xwalij aq'an
ri tat Pedro, xub'ij chke: Qachalal, etam alaq chi
xke' kieb' oxib' junab'wa', riDios xinucha' in chxol
alaq chutzijoxik riUtzalaj Tzij re ri Evangelio chke
ri nik'iaj winaq chik ri man e aj Israel taj, rech ri e
are' xuquje' käkita ri Evangelio, kekojonik.

8 Ri Dios k'ut, ri retam ri k'o pa taq kanima'
ri winaq, xuq'alajisaj chi keuk'amowaj ri e are'
xuquje', aretaq xuya ri Loq'alaj Espíritu chke, je'
jas ri u yo'm chqe uj.

9Ri Dios man jalan tä xeril wi ri e are' ruk' ri uj,
xane junam xub'an chqe. Xuch'aj k'u ri kanima' ri
e are' xuquje', aretaq xekojon che ri Cristo.

10 Ri alaq k'ut, ¿jas che kub'an kieb' k'ux alaq
chrij ru b'anom ri Dios, käya k'u alaq jun eqa'n
chkij we kojonelab' ri', jun eqa'n chi ri qa mam
ojer man xekowin tä che reqaxik, junam quk' ri
uj?

11 Ri uj k'ut käqakojo chi käqariq ru tob'anik ri
Dios rumal ru toq'ob' ri Qajaw Jesucristo, xaq
junam jas ri käka'n ri nik'iaj winaq chik ri man e
aj Israel taj,—xcha ri tat Pedro chke.
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12Xa je ri' konojel ri winaqman k'o tä jas xkib'ij.
Are xkitatab'ej na ri ki tzij ri tat Bernabé, ri tat
Pablo. Xkitzijoj k'ut ri nimaq taq etal, xuquje'
nimaq taq kajmab'al ru b'anom ri Dios chkixol ri
nik'iaj winaq chik riman e aj Israel taj rumal kech
ri e are'.

13 Aretaq xeto'taj ri e are' che ri ki tzij, xch'aw
chi ri tat Jacobo, xub'ij: Qachalal, tampe alaq ri
kinb'ij:

14Ri qachalal SimónPedro ub'im chqe ri xub'an
ri Dios aretaq nab'e mul xutoq'ob'isaj ki wäch ri
nik'iajwinaq chik rimaneaj Israel taj, xeucha' k'u
jumulaj winaq chkixol ri e rech ri Are'.

15Are k'u wa' je' jas ri xkitz'ib'aj kan ri q'alajisal
taq re ru Loq' Pixab' ri Dios ojer ri kub'ij:
16Aretaq käb'antaj na wa', kintzelej

loq, kintob'an na chiwe,
kinkoj chi na jun nim taqanel pi wi',

je' jas ri i mamDavid,
—kub'ij ri Qajaw Dios.
Ri Are' kub'an na u b'anik ronojel,

kub'an chi na utzil chiwe.
17 Je ri' kinb'ano rech konojel

ri nik'iaj winaq chik käkitzukuj
ri Qajaw Dios,

konojel ki wächwinaq cho ruwächulew
ri käkina'taj ri nu b'i',
käkita' ri nu tob'anik.

18Are wa' ri kub'ij ri Qajaw Dios
ri u yo'm loq u b'ixik ronojel wa'
we tzij ri', ri u b'im kanoq
pa taq ri ojer taq q'ij,

—xcha ri'.
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19 Ri tat Jacobo xutaqej tzijonem, xub'ij: Rumal
ri' ri in kinchomaj chi man kuya' taj käqab'ij chke
ri nik'iaj winaq chik ri man e aj Israel taj, ri tajin
käkiya kan ri ojer ki k'aslemal rech keniman che ri
Dios, chi rajwaxik käkoj ri retal ri ojer trato che ri
ki cuerpo.

20 Xuwi käqatz'ib'aj b'i jun wuj, käqataq k'u b'i
chke. Käqab'ij b'ik chi mäkitij chi ri ti'j ri yo'm
chkiwäch taq tiox ri xa e b'anomkumalwinaq, chi
mankäka'n taj jas ri käka'n ri tz'i' ri xaq käkiriq kib',
man k'o tä ki pixab'. Käqab'ij k'ut chi man käkitij
tä chi u ti'jol awaj ri xa jitz'am wa' chukämisaxik,
xuquje' chi man käkitij tä kik'.

21 Tzojer k'u loq wa' e k'o winaq pa ronojel
tinimit ri käkitzijoj ri Pixab' ri xutz'ib'aj kan ri qa
mam Moisés. (Ronojel wa' ri käqatz'ib'aj b'i pa
we carta, are tz'ib'tal pa ru Pixab' ri Moisés.) We
Pixab' ri' käsik'ix pa taq ri rachochDios ri käkimulij
wi kib' ri winaq aj Israel pa taq ri q'ij re uxlanem,
—xcha ri tat Jacobo chke.

22 Xkichomaj k'u ri apóstoles, xuquje' ri k'amal
taq ki b'e ri kojonelab', xuquje' konojel ri qachalal
kojonelab' chi kekicha' jujun achijab' rech kekitaq
b'i pa ri tinimit Antioquía junam ruk' ri tat Pablo,
ri tat Bernabé. Xkicha' k'u ri tat Judas ri xuquje'
käb'ix Barsabás che, xuquje' ri tat Silas, ri nim ki
b'anik chkixol ri kojonelab'.

23Xkiya k'u b'i we wuj ri' pa ki q'ab', kub'ij:
“Uj, ri uj apóstoles, xuquje' ri uj ri k'amal taq ki

b'e ri kojonelab', xuquje' ri uj, uj ri' ri kojonelab'
ri k'o pa ri tinimit Jerusalén, ri uj qonojel käqaya
apan rutzil wäch alaq, qachalal, alaq ri' ri man
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aj Israel taj, ri k'o alaq pa ri tinimit Antioquía, pa
Siria, xuquje' pa Cilicia.

24Qa tom chi e k'o jujun ri elinaq b'i chqaxol ri e
opaninaq uk' alaq, ri man uj taj uj taqowinaq b'ik.
Ki kojom k'ux alaq ruk' ri ki tzij, ki k'äxk'ob'isam
anima' alaq, je ri' chi xub'an kieb' k'ux alaq. Ki
b'im chech alaq chi rajwaxik käkoj alaq ri retal
ri ojer trato, chi käq'at ru cuerpo jun achi o jun
ala, xuquje' chi käb'an alaq jas ri kub'ij ru Pixab'
ri Moisés.

25 Rumal ri' xqachomaj, xjunamataj k'u ri qa
chomanik chi keqatzukuj jujun achijab' chqaxol
rech keqataq b'i uk' alaq junamkuk' ri loq'alaj taq
qachalal, ri tat Bernabé, ri tat Pablo.

26Ri qachalal Pablo, ri qachalal Bernabé ki yo'm
ri ki k'aslemal chupatänixik ri Qajaw Jesucristo,
xaq k'u ko'l man xekäm tä rumal.

27Xaq je ri' käqataq b'i ri qachalal Judas, xuquje'
ri qachalal Silas, rech käkib'ij na chech alaq ri
xchomaxik.

28Ri Loq'alaj Espíritu, xuquje' ri uj, utz xqilo chi
man k'o tä chi jun eqa'n käqaya chij alaq, xane
xuwi we taqanik ri' ri rajwaxik:

29 Are wa' chi mätij chi alaq ri ti'j ri yo'm
chkiwäch taq tiox ri xa e b'anomkumalwinaq, chi
man käka'n tä alaq jas ri käka'n ri tz'i' ri xaq käkiriq
kib', man k'o tä ki pixab', chi man kätij tä alaq
ri u ti'jol jun awaj ri xa jitz'am wa' chukämisaxik,
xuquje' chimankätij tä chi alaq ri kik'. We känimaj
alaq wa', utz ri' ri käb'an alaq. Ri Dios b'a' kächajin
alaq. Ch'ab'ej chi alaq,” —kächa ri' chupam ri wuj.

30 Ri achijab' ri xetaq b'ik, xeb'e'k. Xkitaqej b'i
ri ki b'e, xeb'e' pa Antioquía. Aretaq xeopanik
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xekimulij ri qachalal kojonelab', xkijach k'u riwuj
pa ki q'ab'.

31Aretaq xsik'ix uwäch ri wuj chkiwäch, sib'alaj
xekikot ri qachalal, rumal chi sib'alaj xuku'b'isaj
ki k'ux.

32 Ri tat Judas xuquje' ri tat Silas, xuquje' e
q'alajisal re ru Loq' Pixab' ri Dios. Xkiku'b'isaj k'u
ki k'ux ri kojonelab', xuquje' xkiya anima' chke
kuk' taq ri tzij ri xkib'ij. Naj k'ut xetzijonik.

33 Xek'oji k'u na kieb' oxib' q'ij chila', te k'u ri'
xejach b'i ruk' utzil kumal ri qachalal kojonelab'.
Xetzelej k'u kuk' ri qachalal ri e k'o pa Jerusalén ri
e taqowinaq b'ik.

34 Are k'u ri tat Silas xuchomaj chi käkanaj kan
pa Antioquía. Je' k'ut xub'ano.

35 Xuquje' ri tat Pablo rachi'l ri tat Bernabé
xekanaj kan pa Antioquía. Junam kuk' k'ia qacha-
lal chik, xkitaqej ki tijoxik ri kojonelab', xuquje'
xkitzijoj ru Loq' Pixab' ri Dios.

Ri tatPablokuchap ri ukab' ub'inemchutzijoxik
ri Utzalaj Tzij re ri Evangelio

36 Ok'owinaq chi kieb' oxib' q'ij aretaq ri tat
Pablo xub'ij che ri tat Bernabé: Jeqasolij jumul
chik ri qachalal pa taq ri tinimit jawije' qa tzijom
wi ru Loq' Pixab' ri Qajaw Jesús, che kilik jas ri
ka'nom,—xcha che.

37Are k'u ri tat Bernabé are kraj kuk'am b'i ri a
Juan kuk', ri xuquje' käb'ixMarcos che.

38Arek'u ri tat Pablomanutz taj xrilo, rumal chi
are wa' ri xutas kan rib' chkij ri e are' pa Panfilia.
Man xutaqej tä ri chak kuk' chutzijoxik ru Loq'
Pixab' ri Dios.
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39 Ri tat Pablo, ri tat Bernabé naj xkichomala
kib', man xjunamataj tä k'u ri ki chomanik. Xa je
ri' xkitaskib'. Ri tatBernabéxuk'amb'i ri aMarcos
che rachi'l, xe' pa Chipre.

40Are k'u ri tat Pablo, are xucha' ri tat Silas che
rachi'l. Xejach k'u b'i pu q'ab' ri Dios kumal ri
kojonelab' rech kub'an toq'ob' chke che ki to'ik
chub'anik ri chak.

41 Xok'ow ri are' pa Siria, pa Cilicia, xuya k'u
anima' chke ri qachalal kojonelab'.

16
Ri tat Pablo, ri tat Silas keachi'lax rumal ri a

Timoteo
1Ri tat Pablo, ri tat Silas xeopan pa taq ri tinimit

Derbe ruk' ri tinimit Listra. Chila' k'ut xkiriq wi
jun ala kojonel, Timoteo u b'i', ral jun ixoq kojonel
aj Israel, are k'u ru tat are aj Grecia.

2Ri qachalal ri e k'o pa ri tinimit Listra, xuquje'
pa Iconio, xkib'ij chi ri a Timoteo sib'alaj utz ru
k'aslemal.

3 Ri tat Pablo xub'ij che ri a Timoteo chi ke'
ruk', nab'e k'ut xukoj na ri retal ri ojer trato che
ru cuerpo rech man käpe tä koyowal ri winaq aj
Israel ri e k'o pa taq ri tinimit ri'.* Konojel k'ut
ketam chi ru tat ri a Timoteo are aj Grecia.

4 Pa konojel taq ri tinimit ri xeok'ow wi xkiya u
b'ixik chke ri kojonelab' ri xchomax pa Jerusalén
kumal ri apóstoles, xuquje' kumal ri k'amal taq ki
b'e ri kojonelab'.
* 16:3 We ta mat käkoj ri retal ri ojer trato che ru cuerpo ri a
Timoteo, ri winaq aj Israel man käkiya tä che chi kok kuk' rumal
chi ketam chi ru tat ri a Timoteo, man are tä jun aj Israel.
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5 Je ri' ri qachalal kojonelab' xkijikib'a kanima'
chrij ri Dios, xnimar na ri ki kojonik. Ronojel q'ij
k'ut tajin kek'iarik.

Jun achi aj Macedonia kuk'ut rib' chuwäch ri tat
Pablo

6 Ri tat Pablo, ri rachi'l xkitaqej ri ki b'e, xeq'ax
pa Frigia, xuquje' pa Galacia. Opaninaq k'ut pa
Asia,manxyi' tä chke rumal ri Loq'alaj Espíritu chi
käkitzijoj ru Loq' Pixab' ri Dios chila'.

7 Aretaq xeopan pa ri k'ulb'at re Misia, xki-
chomaj chi keb'e' pa Bitinia, man xyi' tä k'u wa'
chke rumal ri Loq'alaj Espíritu re ri Jesús.

8 Xaq k'u xeok'ow pa Misia, xeb'e' pa ri tinimit
Troas ri k'o chi' ri mar.

9 Chila' k'ut k'o ri xuk'ut ri Dios chuwäch ri
tat Pablo chaq'ab' pa ri rachik'. Are jun achi aj
Macedonia ri tak'al chuwäch, kuta' k'u toq'ob' che
ri tat Pablo, kub'ij: “Chok'ow la pa Macedonia,
chujto' b'a' la,” —xcha che.

10Aretaq ri tat Pablo xril wa' we achi ri', chanim
xujwalijik, xuje' pa Macedonia. Xqetamaj chi qas
tzij chi ri Dios tajin kujusik'ij chutzijoxik ri Utzalaj
Tzij re ri Evangelio chke ri winaq ri e k'o chila'.

Ri tat Pablo, ri tat Silas keopan pa ri tinimit
Filipos

11 Qelik b'i pa ri tinimit Troas, xujok pa jun
barco, jikom xuje'k k'ä xujopan pa ri ch'äqap ulew
ri k'o pa rimar, Samotracia u b'i'. Chukab' q'ij chik
xujq'ax pa ri tinimit Neápolis.

12 Qelik chi b'i chila' xuje' pa Filipos, ri nab'e
tinimit re Macedonia. Jun tinimit wa' ri ki mulim
wi kib' winaq ri e petinaq pa ri tinimit Roma
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xuquje' nik'iaj tinimit chik. Kieb' oxib' q'ij xujk'oji
na chila'.

13Pa jun q'ij re uxlanem xujel b'i chrij ri tinimit,
xuje' chuchi' ri nima' ri e naq'atal wi ri winaq
käka'n orar. Xujt'uyi chila', xqatzijoj ri Utzalaj Tzij
re ri Evangelio chke ri ixoqib' ri kimulimkib' jela'.

14 Jun chke ri ixoqib' ri e k'o chila', are Lidia u
b'i', ri käpepa ri tinimit Tiatira. Kuk'iyij junuwäch
atz'iaqmoradakäka'yik. Paqal rajilwa'. We ixoqri'
käq'ijilan che riDios. U tatab'emk'u ri tajin kub'ij ri
tat Pablo, xaq je ri' xqaj ru Tzij ri Dios pa ranima',
je ri' chi sib'alaj kraj kutatab'ej ru Loq' Pixab' ri
Dios.

15 Xb'an k'u u qasna' ri are' xuquje' konojel ri
e k'o pa rachoch. Te k'u ri' xujub'ochi'j, xub'ij
chqe: We ilom alaq chi qas tzij in kojoninaq che ri
Qajaw Jesús, jo' cho ja wuk', käkanaj kan alaq cho
wachoch,—xcha chqe.
Sib'alaj k'ut xukoj u chuq'ab' chqe rechkujkanaj

kan cho rachoch.
16 K'o jumul, b'enam qe chub'anik orar, xqariq

jun ali ri k'o jun itzel espíritu re ch'ob'onik che. We
ali ri' are jun ajik', kuch'ak k'u nim puaq rumal ri
ch'ob'onik ri kub'ano. Are k'u ri puaq kuya chke
ru patrón.

17 We ali ri' xteri b'i chqij ri tat Pablo xuquje'
ri uj. Ko xuraq u chi', xub'ij: We achijab' ri'
käkipatänij ri Dios ri k'o chikaj, are k'u käkitzijoj
chiwe jas rajwaxik kib'ano rech kiriq na ru
tob'anik ri Dios,—xcha ri'.

18K'ia q'ij k'ut je' xub'an wa'. Xa je ri' xk'istaj u
k'ux ri tat Pablo ruk', xka'y k'u chrij, xub'ij che ri
itzel espíritu ri k'o che ri ali: Kintaqan chawe pa
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ru b'i' ri Jesucristo chi katel che we ali ri', —xcha
che.
Chanim k'ut xel ri itzel espíritu che ri ali.
19 Aretaq k'ut xkil ru patrón ri ali chi man

kekowin tä chik käkich'akpuaq chrij ri ali, xkichap
ri tat Pablo xuquje' ri tat Silas. Xekik'am b'i pa ri
k'ayib'al chkiwäch ri tata'ib' ri k'o taqanik pa ki
q'ab'.

20 Xekiya chkiwäch ri q'atal taq tzij, xkib'ij: We
achijab' ri' ri aj Israel, tajin käka'n k'äx che ri qa
tinimit, je ri' chi käsach ki k'ux ri winaq.

21 Kujkitijoj chub'anik ri man uj naq'atal tä wi.
Ri ki tijonik man kuya' taj käqak'amo rumal chi ri
uj, uj aj Roma,—xecha'.

22 Xkiyak k'u kib' ri winaq chkij ri tat Pablo, ri
tat Silas. Ri q'atal taq tzij xetaqan che resaxik ri
katz'iaq xuquje' chi kech'ay kuk' taq che'.

23 Aretaq xech'aytaj k'ia mul, xekoksaj pa che'.
Xb'ix k'u che ri chajinel re ri che' chi utz kub'an
che ki chajixik.

24 Ri chajinel, aretaq xya'taj we taqanik ri' che,
chanim xeukoj b'i k'ä chupam ri che'. Te k'u ri'
xukoj kojb'al aqanaj che kaqan.

25 Pa nik'iaj aq'ab' k'ut, ri tat Pablo, ri tat Silas
tajin käka'n orar, xuquje' tajin keb'ixon che ri Dios.
Are k'u ri nik'iaj ajpache' chik tajin käkitatab'ej.

26 Xaq k'u te'talik xpe jun nimalaj käb'raqan ri
xuslab'isaj ru tak'alib'al ri che'. Chanim xejaqtaj
konojel ri porta, ri ximib'al re ch'ich' ri ximib'em
ke konojel ri ajpache' xet'oqopinik.

27 Ri chajinel re ri che' xk'astajik. Aretaq xrilo
chi e jaqtal chi ri porta, xuk'am ru machete, xraj
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xukämisaj rib'. Xuchomaj ri are' chi xeanimaj b'i
konojel ri ajpache'.

28Are k'u ri tat Pablo ko xuraq u chi', xub'ij che:
Mäb'an k'äx che ib' la, uj qonojel ri uj, uj k'o waral,
—xcha che.

29Ri chajinel re ri che' xuta' jun chäj, aninaq xok
b'ik pa ri che'. Xb'irb'itik, xxuki chkiwäch ri tat
Pablo, ri tat Silas.

30 Te k'u ri' xeresaj loq chrij ri che', xub'ij chke:
Tata'ib', ¿jas rajwaxik kinb'ano rech kinto' wib'? —
xcha chke.

31Ri tat Pablo, ri tat Silas xkib'ij che: Chkojon la
che ri Qajaw Jesucristo, käriq k'u na la ru tob'anik
ri Dios, ri lal xuquje' konojel ri e k'o pa ri achoch
la,—xecha che.

32Xkitzijoj k'u ru Loq' Pixab' ri Dios che, xuquje'
chke konojel ri e k'o pa rachoch.

33 Tzpa ri aq'ab' ri' ri chajinel re ri che' xuch'aj
ri soktajinaq che ri tat Pablo, ri tat Silas. Xb'an k'u
u qasna' ri are' xuquje' xb'an ki qasna' konojel ri e
k'o pa rachoch.

34 Te k'u ri' xeuk'am b'i ri tat Pablo, ri tat Silas
cho rachoch, xuya ri ki wa. Ri chajinel re ri che'
sib'alaj xkikotik, xuquje' xkikot kanima' konojel ri
e k'o pa rachoch rumal chi xekojon che ri Dios.

35 Aretaq xsaqirik ri q'atal taq tzij xekitaq b'i
jujun mayorib' chub'ixik che ri chajinel chi keut-
zoqopij b'i ri tat Pablo, ri tat Silas.

36Ri chajinel re ri che' xub'ij che ri tat Pablo: Ri
q'atal taq tzij xkitaq loq u b'ixik chwe chi kuya'
kintzoqopin b'i chech alaq. Chel b'a' b'i alaq, oj
alaq ruk' utzil,—xcha chke.
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37Are k'u ri tat Pablo xub'ij chke ri mayorib': Ri
alaq xujch'ay alaq chkiwäch ri winaq, man xil tä
na alaq we k'o qa mak o man k'o taj. Te k'u ri'
xujkoj alaq pa che', ri uj k'ut, uj jun kuk' ri winaq
aj Roma. Kämik k'ut chk'uyal kujesaj b'i alaq. Man
utz taj je' käb'an alaq wa', xane are chepet na ri
q'atal taq tzij che qesaxik b'ik, —xcha ri tat Pablo
chke ri mayorib'.

38Rimayorib' xekiya u b'ixik wa' we tzij ri' chke
ri q'atal taq tzij. Xkixej k'u kib' aretaq xkito chi ri
tat Pablo, ri tat Silas e jun kuk' ri winaq aj Roma.

39 Xepe k'u ri q'atal taq tzij, xkita' sachb'al ki
mak chke ri tat Pablo rachi'l ri tat Silas, xekesaj k'u
b'ik. Te k'u ri' xkita' toq'ob' chke chi keb'el b'i pa ri
tinimit.

40 Aretaq xeb'el b'i pa che', xeb'e' cho rachoch
ri nan Lidia. Xuwi xekich'ab'ej kan ri qachalal,
xkiku'b'isaj kan ki k'ux, te k'u ri' xeb'el b'i chila'.

17
Riwinaqpa ri tinimit Tesalónicakäkiyakkib' chrij

ri tat Pablo
1 Ri tat Pablo, ri tat Silas xkitaqej ri ki b'e,

xeok'ow pa Anfípolis xuquje' pa Apolonia, xeopan
k'u pa ri tinimit Tesalónica ri k'o wi jun rachoch
Dios ri käkimulijwi kib' ri winaq aj Israel.

2 Ri tat Pablo, jas ri naq'atal wi, xok b'i pa ri
rachoch Dios ri'. Oxib' semana k'ut xtzijon kuk' ri
winaq, xkichomala kib' chrij ru Loq' Pixab' ri Dios
ri Tz'ib'talik pa taq ri q'ij re uxlanem.

3 Ri tat Pablo xuq'alajisaj chkiwäch ri kub'ij ri
Tz'ib'talik ri', chi ri Cristo tzrajwaxikwi kuriqk'äx,
käkämisaxik, chi aretaq käminaq chik käk'astaj na
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chkixol ri käminaqib'. Xub'ij k'u chke: We Jesús ri'
ri kintzijoj chech alaq, are wa' ri Cristo, ri To'l Qe,
—xcha chke.

4 E k'o k'u jujun chke ri winaq aj Israel xeko-
jonik, xeb'ok k'u kuk' ri tat Pablo, ri tat Silas.
Xuquje' e k'ia chke ri winaq aj Grecia ri keq'ijilan
che ri Dios, xekojonik, kachi'l k'ia ixoqib' ri nimaq
ki b'anik.

5 Are k'u ri winaq aj Israel ri man xekojon taj,
xkina' k'äx pa kanima', xpe koyowal. Xekimulij
jujun itzel taq achijab' ri xaq kewakatik, xka'n k'u
jun komon rech käkiyak ch'oj, xkisach ki k'ux ri
winaq pa ri tinimit. Xeb'ok pa rachoch ri tat Jasón
che kesaxik ri tat Pablo, ri tat Silas, rech kekijach
pa ki q'ab' ri winaq.

6Man xekiriq tä k'u chila'. Xa je ri' are xkichar-
chatejb'i ri tat Jasón,xuquje' jujunkojonelab' chik,
xekiya k'u chkiwäch ri q'atal taq tzij re ri tinimit.
Xkiraq ki chi', xkib'ij: We achijab' ri' ri ki sachom
ki k'ux ri winaq cho ronojel ruwächulew, e ulinaq
chik waral.

7 Xek'ulax k'u rumal ri tat Jasón cho rachoch.
Konojel wa' we winaq ri' käkik'ulelaj u wäch ru
pixab' ri César, ri nimalaj taqanel puwi' ri Roma.
Käkib'ij k'ut chi k'o jun nim taqanel chik, Jesús u
b'i',—kecha',—xechariwinaqchkeriq'atal taq tzij.

8Aretaq xkita wa', ri winaq xuquje' ri q'atal taq
tzij xeb'el ch'uj.

9Are k'u ri tat Jasón xuquje' ri e k'o ruk' xkiya ri
puaq ri rajwaxik u tojik rech ketzoqopixik. Xa je
ri' xekitzoqopij b'ik.

Ri tat Pablo, ri tat Silas keopan pa ri tinimit
Berea
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10 Aretaq chaq'ab' chik, ri kojonelab' pa ri
tinimitTesalónicaxekitaqb'i ri tatPablo, ri tat Silas
pa ri tinimit Berea. Xuwi k'u xeopanik, xeb'ok
pa ri rachoch Dios ri käkimulij wi kib' ri winaq aj
Israel.

11Are k'u ri winaq aj Israel ri e k'o pa Berea, are
utz na xetow tzij chkiwäch ri winaq aj Israel ri e
k'o pa Tesalónica. Xkaj xkita ru Loq' Pixab' ri Dios
ri xtzijox chke. Ronojel q'ij k'ut xkisik'ij ru Loq'
Pixab' ri Dios ri Tz'ib'talik che rilik we qas tzij ri
kub'ij ri tat Pablo.

12 E k'ia k'u chke ri winaq aj Israel ri e k'o pa ri
tinimit Berea xekojonik. Y e k'ia chke ri winaq aj
Grecia ri nimaq ki b'anik ri xuquje' xekojonik, chi
ixoqib' chi achijab'.

13Aretaq k'ut xketamaj wa' ri winaq aj Israel ri
e k'o pa Tesalónica, chi tajin kätzijox ru Loq' Pixab'
ri Dios pa Berea rumal ri tat Pablo, xeb'e' jela',
xkisach k'u ki k'ux ri winaq.

14 Chanim k'ut ri qachalal xkitaq b'i ri tat Pablo
rech ke' pa ri taq'aj chi' rimar. Ri tat Silas rachi'l ri
a Timoteo xekanaj kan ri e are' pa ri tinimit Berea.

15 Ri e b'enaq ruk' ri tat Pablo, xkachi'laj k'u na
b'ik k'ä pa ri tinimit Atenas. Xetzelej k'u chanim,
xkib'ij ri u b'im ri tat Pablo chke. Are wa' chi
käkib'ij che ri tat Silas, ri a Timoteo chi käkikowij
b'ik rech käkiriq kib' pa ri tinimit Atenas.

Ri tat Pablo k'o pa ri tinimit Atenas
16Aretaqri tatPablo tajinkeye'nchkeri tat Silas,

ri aTimoteopaAtenas, sib'alaj xb'isonik rumal chi
xrilo chi k'ia ki wäch taq tiox ri xa e b'anomkumal
winaq e k'o pa ri tinimit.
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17 Xaq je ri' ri tat Pablo xuq'alajisaj ri kub'ij ru
Loq' Pixab' ri Dios chkiwäch ri winaq aj Israel
pa ri rachoch Dios ri käkimulij wi kib'. Sib'alaj
xkichomala kib', xuquje' kuk' ri nik'iaj winaq chik
ri e k'o chila' ri keq'ijilan che ri Dios. Je' xuquje'
xub'an ronojel q'ij kuk' ri winaq pa ri k'ayib'al.

18 Jujun chke ri achijab' ri e k'o chila' xa ki
yo'm kib' che retamaxik ri ki tijonik ri winaq ri
käb'ix Epicúreos chke, xuquje' ri jule' chik ri käb'ix
Estoicos chke. Ri e are' xkichap tzij ruk' ri tat
Pablo. Jujun xkib'ij: ¿Jas lowa' ri kub'ij we achi ri'?
Sib'alaj käch'awik puneman k'o tä retam,—xecha'.
Jujun chik xkib'ij: Je' ta ne chi are u tzijol wa'

jule' taq dios chik,—xecha'.
Je' xkib'ij rumal chi ri tat Pablo xutzijoj chke ri

Utzalaj Tzij re ri Evangelio chrij ri Jesús, xuquje'
jas xub'ano xk'astaj b'i chkixol ri käminaqib'.

19Xkik'am k'u b'i ri tat Pablo pa ri Areópago, ri e
naq'atal wi käkimulij kib' che chomanik, xkita' k'u
che, xkib'ij: ¿A kuya' käqetamaj uj jas wa' we k'ak'
tijonik ri' ri tajin kätzijoj la?

20 Are k'u kätzijoj la jule' taq tzij chqe ri man
qetam taj, käqajk'ut käqetamaj jas kel kub'ij ronojel
wa' ri tajin kätzijoj la,—xecha che.

21 Je' xkib'ij wa' rumal chi ri winaq aj Atenas,
xuquje' ri winaq re nik'iaj tinimit chik ri e k'o
chila', xuwi xkitzukuj u taik jun k'ak' tzij, xuquje'
u b'ixik jun chik ri xkita jawije' chi'.

22 Ri tat Pablo xtak'i aq'anoq chkiwäch pa ri
Areópago, xub'ij chke ri winaq: Tata'ib' aj Atenas,
kinwilo chi sib'alaj käq'ijilan alaq chke taq dios.

23 Je ri', rumal chi aretaq tajin kinb'inik, xi-
nok'ow chkiwäch taq ri k'olib'al ri käq'ijilan wi
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alaq, xinriq k'u jun ta'b'al toq'ob' ri tz'ib'tal wi we
tzij ri' chuwäch: “Che ri Dios ri man etamtal tä u
wäch,” —kächa ri'. We Dios ri' ri käq'ijilaj alaq, ri
man etam tä alaq u wäch, are ri Are' ri kintzijoj in
chech alaq,—kächa chke.

24 Ri Dios ri b'anowinaq ruwächulew, xuquje'
ronojel ri k'o chuwäch, are wa' Rajaw ri kajulew.
Man käk'oji tä ri Are' pa jun ja ri xa b'anom kumal
winaq.

25Man rajwaxik tä u to'ik kumal ri winaq, man
k'o tä k'u jas jun rajwaxik che. Are k'ut yo'winaq
ri qa k'aslemal nimalaj qonojel, u yo'm ri kuxlab'
konojel ri k'o ki k'aslemal. Xuquje' u yo'm juntir ri
kajwataj chqe,—kächa'.

26Chrij xa junwinaqriDiosxeresajwikonojelki
wäch winaq rech kek'oji cho ronojel ruwächulew.
Xuquje' xuchomaj janipa' junab' ri kek'asi'k,
xuquje' jawije' ri kejeqi wi, u k'utum k'u ronojel
wa' chkiwäch.

27 Je' u b'anom wa' rech ketzukun che, pune xa
käkimalma' u riqik. Qas tzij k'ut man naj taj k'o wi
ri Dios chqe chqajujunal.

28Rumal k'u ri Dios uj k'aslik, uj k'olik, kujxulik,
kujpaqik. Xkib'ij k'u jujun chke ri achijab' ri e k'o
uk' alaq ri keb'anow taq ri b'ix: “Qonojel ri uj, uj
ralk'ual ri Dios,” —xecha ri'.

29We uj ralk'ual ri Dios, mäqachomaj b'a' chi ri
Dios are junam kuk' ri tiox re q'än puaq, re saq
puaq, re ab'aj, ri xa e b'anom kumal winaq ri xaq
e are' e chomaninaq wa'.

30 Ojer kanoq ri Dios xaq xukuy ri ki mak ri
winaq rumal chi man xkich'ob' taj jas ri tajin
käka'no. Arek'u ri kämikkuyaub'ixik chkekonojel
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ri winaq pa ronojel tinimit chi käkik'ex kanima',
käkik'ex k'u ki chomanik.

31 Je ri', rumal chi ri Dios u chomam jun q'ij
aretaq kuq'at na tzij pa ki wi' konojel ri winaq cho
ruwächulew, jikomk'ut kub'anna chke. Kub'an k'u
na wa' rumal ri Achi ri cha'tal rumal. Xuq'alajisaj
k'u wa' chqawäch qonojel aretaq xuk'astajisaj wa'
weAchi ri' chkixol ri käminaqib', —xcha ri tat Pablo
chke.

32Aretaq ri winaq xkito chi ri tat Pablo kutzijoj
chi kek'astaj na ri käminaqib', jujun xa xkitze'j u
wäch,nik'iaj chik xkib'ij: Käqajkäqata chi na jumul
ri xb'itaj umal la pa jun q'ij chik,—xecha che.

33Xel k'u b'i ri tat Pablo chkixol.
34 E k'o k'u jujun winaq ri xekojonik, xeb'e' k'u

ruk' ri tat Pablo. Chkixol ri xekojonik k'o wi ri tat
Dionisio. Are jun kuk' ri tata'ib' ri käkimulij kib' pa
ri Areópago. Xuquje' k'o jun ixoq, Dámaris u b'i'. E
k'o chi k'u nik'iaj chik ri xekojonik.

18
Ri tat Pablo ke' pa ri tinimit Corinto

1Xel chi k'u b'i ri tat Pablo pa ri tinimit Atenas,
xe' pa ri tinimit Corinto.

2 Chila' k'ut xuriq jun achi aj Israel, Aquila u
b'i', ri käpe pa Ponto. Ri tat Aquila rachi'l ri nan
Priscila, ri rixoqil, te' kieb' oxib' q'ij e elinaq loq
pa Italia, rumal chi ri tat Claudio César, ri nimalaj
taqanel puwi' ri Roma, xtaqan chke konojel ri
winaq aj Israel chi keb'el b'i pa ri tinimit Roma.
Xopan k'u ri tat Pablo kuk' che ki ch'ab'exik.

3 Junam k'u ru chak ri tat Pablo kuk' ri ki chak
ri e are', xa je ri' xkanaj kan na kuk'. Junam k'ut
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xechakunik, rumal chi ri ki chak ri tat Aquila, ri
nan Priscila are ki b'anik carpa.

4Ronojel q'ij k'ut reuxlanemxe' ri tat Pablopa ri
rachoch Dios ri käkimulijwi kib' ri winaq aj Israel.
Ruk' chuq'ab' k'ut xutzijoj ru Loq' Pixab' ri Dios
chke konojel ri e k'o chila'. E k'o winaq aj Israel
xuquje'winaq rimanaj Israel taj ri xkikojo chi qas
tzij ri kub'ij ri tat Pablo chke.

5Aretaq k'ut xeopan ri tat Silas rachi'l ri a Timo-
teo pa ri tinimit Corinto, kelik loq pa Macedonia,
ri tat Pablo qas xuya ru q'ij, xutij k'u u chuq'ab'
chutzijoxik ru Loq' Pixab' ri Dios. Xuq'alajisaj k'u
chkiwäch ri winaq aj Israel chi qas tzij ri Jesús are
wa' ri Cristo ri keye'm.

6 Are k'u ri e are' xa xkik'ulelaj u wäch ru tzij
ri tat Pablo, xkib'ij taq tzij ri man utz taj chrij. Ri
tat Pablo xutota' ri ratz'iaq chkiwäch chuk'utik chi
kel b'ik, te k'u ri' xub'ij chke: Alaq ajchaq' makwe
käsach wäch alaq. Ri in man k'o tä nu mak chech
alaq. Tzkämik ri' kine' kuk' ri nik'iaj winaq chik ri
maneaj Israel taj chutzijoxik ruLoq' Pixab' riDios
chke,—xcha ri tat Pablo.

7 Xel k'u b'i ri tat Pablo pa ri rachoch Dios ri
käkimulijwi kib' ri winaq aj Israel, xe' cho rachoch
jun tata' ri man aj Israel taj, Justo u b'i', ri käq'ijilan
che ri Dios. Ri are' xa chuxkut ri rachoch Dios kel
wi.

8 Ri tat Crispo, ri k'amal ki b'e ri winaq pa
ri rachoch Dios ri', xkojon ri are' che ri Qajaw
Jesucristo, junam kuk' konojel ri e k'o pa rachoch.
Xuquje' k'ia chke ri nik'iaj winaq chik aj Corinto,
aretaq xkita ru Loq' Pixab' ri Dios, xekojonik,
xb'an k'u ki qasna'.
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9Xch'aw k'u ri Qajaw Jesucristo ruk' ri tat Pablo
chaq'ab' pa jun achik', xub'ij che: ¡Maxej b'a' awib'!
Chataqej u tzijoxik ru Loq' Pixab' ri Dios, maya
kan u b'anik wa'.

10 In k'ut, in k'o awuk', man k'o tä k'u jun winaq
ri käkowinik katuchapo, kub'an k'äx chawe rumal
chi e k'ia winaq ri kekojon na chwe waral pa we
tinimit ri',—xcha ri Jesús che ri tat Pablo.

11Xa je ri' ri tat Pablo xkanaj na kan jun junab'
ruk' nik'iaj pa ri tinimit Corinto. Xeutijoj k'u ri
winaq che ru Loq' Pixab' ri Dios.

12Pa taq ri q'ij ri kätaqan ri nim q'atal tzij Galión
puwi' ri Acaya, ri winaq aj Israel xkiyak kib' chrij
ri tat Pablo, xkik'am k'u b'i pa ri q'atb'al tzij.

13 Xkib'ij k'u che ri q'atal tzij: We achi ri' tajin
kub'ij chke ri winaq chi rajwaxik u q'ijilaxik ri
Dios, ri man je' tä k'u u b'anik jas ri kub'ij ri qa
pixab',—xecha che.

14Xa jub'iq' man xch'aw tä ri tat Pablo aretaq ri
tat Galión xub'ij chke ri winaq aj Israel: We ta are
jun k'äx o jun nimalaj mak ri xub'an we achi ri', ri
in kintatab'ej na jas ri käb'ij alaq, alaq aj Israel.

15Xa b'a' chkij taq tzij käch'ojinwi alaq, xa chkij
taq winaq, xa k'u chrij ri pixab' alaq. Chila b'a'
alaq jas käb'an alaq che. Man kwaj taj kinq'at tzij
puwi'wa'we tajinkäb'ijalaqri',—xchari tatGalión
chke ri winaq aj Israel.

16Xeresaj k'u b'i pa ri q'atb'al tzij.
17Xepek'u konojel riwinaq aj Grecia, xkichap ri

tat Sóstenes, ri k'amal ki b'e ri winaq pa ri rachoch
Dios, chila' k'ut sib'alaj xkich'aywi chuwäch ri nim
q'atal tzij. Manxok täk'u il ri tatGaliónpune jewa'
xka'no.
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Ri tat Pablo kätzelej pa ri tinimit Antioquía, te
k'u ri' kuchaplej ru rox u b'inem chutzijoxik ru Loq'
Pixab' ri Dios

18K'ia q'ij k'ut xk'oji na ri tat Pablo pa ri tinimit
Corinto. Te k'u ri' xeuya kan ri qachalal, xuya b'i
rib' pa barco, xe' pa Siria, rachi'l ri nan Priscila,
xuquje' ri tat Aquila. K'o pa ri tinimit Cencrea.
Mäjoq kel b'i pa ri barco, ri are' xresaj ronojel ru
wi'. Retal k'u wa' chi k'o ri xuchi'j che ri Dios ri
tzrajwaxik kub'an na.

19Aretaq xeopan pa ri tinimit Éfeso, ri tat Pablo
xeuya kan ri nan Priscila, ri tat Aquila, xe' ri are'
pa ri rachochDios, xuchap k'u tzij kuk' ri winaq aj
Israel ri käkimulijwi kib' chila'.

20Ri e are' xkib'ochi'j ri tat Pablo chi käkanaj kan
na kuk' kieb' oxib' q'ij. Are k'u ri are' man xraj taj.

21 Xeuya k'u kanoq, xub'ij kan chke: Rajwaxik
kink'oji napa ri tinimit Jerusalén che rok'owisaxik
ri nimaq'ij ri käpetik. Kintzelej chi k'u na loq che
ilik alaq we are u rayinik ri Dios,—xcha kan chke.
Xokk'ub'i pa junbarco, xel b'i pa ri tinimit Éfeso.
22 Aretaq xopan pa ri tinimit Cesarea, xe' pa

Jerusalén, xuch'ab'ej kan ri qachalal kojonelab' ri
e k'o chila'. Te k'u ri' xe' pa ri tinimit Antioquía.

23 Xk'oji k'u na kieb' oxib' q'ij pa Antioquía, te
k'u ri' xel b'ik, xeusolij taq ri tinimit re Galacia, re
Frigia, xuyakananima' chkekonojel ri kojonelab'.

Ri tat Apolos kutzijoj ru Loq' Pixab' ri Dios pa ri
tinimit Éfeso

24 Pa taq ri q'ij ri' xopan jun tata' aj Israel pa
ri tinimit Éfeso. Ri tata' ri' Apolos u b'i'. Ri are'
jela' kel pa ri tinimit Alejandría. Sib'alaj käna'wik
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käch'awik, xuquje' sib'alaj retam ru Loq' Pixab' ri
Dios ri Tz'ib'talik.

25Ri are' k'ut yo'm tijonik che chrij ri Qajaw Je-
sucristo chi rajwaxik ri kojonik che. Ruk' ronojel
ranima' kätzijonik, jikomk'u kub'an chutzijoxik jas
ri xub'an ri Jesús, pune ta ne xaq xuwi retam ri
qasna' ri xub'an ri tat Juan.*

26 Ri tat Apolos xuchaplej u tzijoxik ru Loq'
Pixab' ri Dios pa ri rachoch Dios, man kuxej tä
rib'. Aretaq k'ut xkitatab'ej ri nan Priscila, ri tat
Aquila, xkik'am b'i pa u tukiel wi, xkiq'alajisaj k'u
chuwäch jas ri qas tzij chrij ru b'eyal ri kojonik
chrij ri Dios.

27 Aretaq ri tat Apolos xuchomaj chi ke' pa
Acaya, ri kojonelab' xetob'an b'i che, xkitz'ib'aj b'i
jun wuj chke ri kojonelab' ri e k'o pa Acaya rech
utz u k'ulaxik käka'no. Aretaq xopan ri tat Apolos
pa Acaya, sib'alaj xeuto' ri winaq ri e kojoninaq
chik rumal ru toq'ob' ri Dios pa ki wi'.

28 Ruk' nimalaj chuq'ab' ri tat Apolos
xuq'alajisaj chkiwäch konojel ri winaq chi man
qas tzij taj ri käkib'ij ri winaq aj Israel. Ri e are'
man jub'iq' taj xekowin che ri tat Apolos, rumal
chi xuk'ut chkiwäch ri winaq jas ri kub'ij ru Loq'
Pixab' ri Dios ri Tz'ib'talik, chi ri Jesús are wa' ri
Cristo ri keye'm.

19
* 18:25We tzij ri', “xuwi retam ri qasna' ri xub'an ri tat Juan”, are
kieb' oxib' ri kel kub'ij. Waral k'ut arekraj kub'ij chimäja' retam jun
jaskub'an riLoq'alaj Espíritu,kokparanima' junaretaqkäkojon che
ri Qajaw Jesús (Hechos 19:1-6).
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Ri tat Pablo kopan pa ri tinimit Éfeso
1Aretaq ri tat Apolos k'o pa ri tinimit Corinto, ri

tat Pablo xok'ow pa taq ri alaj taq tinimit ri e k'o
puwi' taq ri juyub', xopan k'u pa ri tinimit Éfeso.
Chila' xeuriq wi jujun kojonelab'.

2Xuta' k'u chke we kojonelab' ri', xub'ij: ¿A xqaj
ri Loq'alaj Espíritu puwi' alaq aretaq xkojon alaq?
—xcha chke.
Ri e are' xech'awik, xkib'ij che: Man jub'iq' taj

qa tom u tzijol wa' chi k'o jun Loq'alaj Espíritu, —
xecha che.

3 Ri tat Pablo xuta' chke, xub'ij: ¿Jas k'u u wäch
qasna' ri b'anom chech alaq? —xcha chke.
Ri e are' xech'awik, xkib'ij che: Are ri qasna' ri

xub'an ri tat Juan,—xecha che.
4 Ri tat Pablo xub'ij chke: Qas tzij ri tat Juan

xub'an ki qasna' ri winaq ri xkik'ex kanima',
xkik'ex k'u ki chomanik. Xub'ij k'u chke ri winaq
chi rajwaxik kekojon na che ri Jun chik ri käpetik,
are k'u ri Jesús wa', ri Cristo, —xcha ri tat Pablo
chke.

5Aretaq xkita ri xub'ij, xb'an ki qasna' pa ru b'i'
ri Qajaw Jesús.

6Aretaq ri tat Pablo xuya u q'ab' pa ki wi', xqaj
ri Loq'alaj Espíritu pa ki wi', xech'aw pa jule' taq
ch'ab'al chik, xkitzijoj k'u ri tzij ri xeyi' chke rumal
ri Dios.

7Kraj e kab'lajuj achijab' wa' chkonojel.
8 Ri tat Pablo, oxib' ik' xutaqej opanem pa ri

rachoch Dios ri käkimulijwi kib' ri winaq aj Israel,
ri xutzijoj wi ru Loq' Pixab' ri Dios, man kuxej
tä k'u rib'. Xukoj u chuq'ab' che ki tzijob'exik ri
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winaq chrij ru taqanik ri Dios, xuquje' chuk'utik
chkiwäch chi are qas tzij ri tajin kub'ij chke.

9Ek'ok'u jujunrimanxkita tä ri xub'ij rumal chi
xa ab'ajarinaq ri kanima'. Man xkaj taj xekojonik,
xane xa k'äx xech'aw chrij ri Utzalaj Tzij re ri
Evangelio chkiwäch konojel ri winaq. Xutas k'u
rib' ri tat Pablo chkij we winaq ri', xeuk'am b'i ri
kojonelab' pa jun escuela rech jun tata', Tiranno u
b'i'. Chila' k'ut xeutijoj wi ronojel q'ij.

10Kieb' junab' je' xutaqej u b'anik wa'. Je ri' chi
konojel ri e k'o pa Asia, winaq aj Israel xuquje'
winaq ri man e aj Israel taj, xkita ru Loq' Pixab' ri
Dios chrij ri Qajaw Jesucristo.

11 Ri Dios k'ut xub'an nimaq taq kajmab'al ru-
mal ri tat Pablo.

12 Je ri' chi ri su't, ri atz'iaq ri kojom rumal ri
tat Pablo, xekiya chkij ri ki cuerpo ri yawab'ib',
xekunatajik, xuquje' e k'o yawab'ib' ri xeb'el itzel
taq espíritus chke.

13E k'o k'u jujun winaq aj Israel ri xaq xeb'inik,
xekesaj itzel taq espíritus chke ri winaq. Ri e are'
xkaj xkikoj ru b'i' ri Qajaw Jesús chub'anik wa',
xkib'ij k'u chke ri itzel taq espíritus: Pa ru b'i' ri
Jesús ri kutzijoj ri tat Pablo, kujtaqan chiwe chi
kixel b'ik,—xecha chke.

14 Jujun ri xeb'anowwa' e are' ri wuqub' u k'ojol
jun tata', Esceva u b'i'. Ri tata' ri' are jun aj Israel,
jun chke ri ki nimal sacerdotes.

15 Aretaq k'ut je' xka'no, ri itzel espíritu xub'ij
chke: Wetam u wäch ri Jesús, xuquje' wetam
jachin ri' ri tat Pablo, are k'u ri ix, ¿jachin k'u ri ix?
—xcha chke.
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16 Ri achi k'ut ri k'o ri itzel espíritu che, ruk'
nimalaj chuq'ab' xuk'iäq rib' chkij. Xkowin k'u
che ki ch'akik konojel. Ko xeuchapo, xub'an k'ia
u wäch k'äx chke, je ri' chi man k'o tä chi katz'iaq
chkij. Soktajinaq chik xeb'el b'i pa ri ja, xeanimaj
k'u b'ik.

17 Xketamaj k'u wa' konojel ri winaq ri e k'o pa
ri tinimit Éfeso, winaq aj Israel, xuquje' winaq ri
man aj Israel taj, je ri' chi xkixej kib' konojel. Are
k'u xkinimarisaj na u q'ij ri Qajaw Jesús.

18 Xuquje' e k'ia chke ri winaq ri xekojonik,
xepetik, xkiq'alajisaj jachike ri man utz taj ri
ka'nom nab'e.

19 Xuquje' e k'ia chke ri winaq ri nab'e kanoq
käka'n ri itzinik, xkik'am loq ri ki wuj ri xkikojo,
xekiporoj k'u chkiwäch konojel ri winaq. Aretaq
xkajilaj ri rajil taq ri wuj, xkilo chi are kawinaq
lajuj mil quetzales chronojel.

20Rumal konojel taq wa' we kajmab'al ri', xel u
tzijol ruLoq' Pixab' riDiospa ronojel tinimit, e k'ia
k'u ri winaq ri xekojonik.

21 Te k'u ri' ri tat Pablo xuchomaj chi utz la'
we ke' che ki solixik taq ri tinimit re Macedo-
nia, re Acaya, kutaqej k'u ru b'e, kopan pa ri
tinimit Jerusalén. Xub'ij k'ut chi aretaq käto'taj pa
Jerusalén, rajwaxik xuquje' chi ke' pa ri tinimit
Roma.

22Xeutaq k'u b'i ri a Timoteo rachi'l ri tat Erasto,
kieb' chke ri ketob'an ruk', rech keb'e' paMacedo-
nia. Are k'u ri are' xk'oji na kan kieb' oxib' q'ij pa
Asia.

Ri winaq käkiyak kib' chrij ri tat Pablo pa ri
tinimit Éfeso
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23 Pa taq ri q'ij ri' xchaptaj jun ch'oj chkixol ri
winaq pa ri tinimit Éfeso rumal ri Utzalaj Tzij re ri
Evangelio.

24Are xchaptaj wa' rumal jun tata', Demetrio u
b'i'. We tata' ri' are jun ch'ayal ch'ich' ri kub'an alaj
taq ja re saq puaq ri käkesaj u wäch ri rachoch ri
ki dios ri winaq aj Éfeso, Diana u b'i'. Käkich'ak k'u
nim puaq ri achijab' ri kechakun ruk'.

25 Ri tat Demetrio xeumulij k'u ri ajchakib',
xuquje' nik'iaj achijab' chik ri junam ki chak ruk',
xub'ij chke: Etam alaq chi nim jub'iq' ri tajin
käqach'ak chrij we chak ri'.

26 Kil b'a' alaq xuquje' käta alaq chi we achi ri',
Pablo u b'i', kub'ij chi ri tiox ri xa e b'anom kumal
winaq man e dios tä ri'. Man xuwi tä k'u ri winaq
pa Éfeso u kojom ki k'ux, xane xuquje' ne ri winaq
pa taq konojel ri tinimit ri e k'o pa Asia.

27 We ne man nim tä chi kil wi ri rachoch ri
nimalaj dios Diana, käsach k'u u wäch ri qa k'ay,
are sib'alaj k'äx wa'. Je ri' man käyi' tä chi u q'ij
we nimalaj dios ri' ri käq'ijilax kumal konojel ri
winaq aj Asia, xuquje' kumal konojel ri winaq cho
ruwächulew, —xcha chke.

28 Aretaq xkita wa' we tzij ri', sib'alaj xpe koy-
owal, xkiraq ki chi', xkib'ij: ¡Nim u q'ij ri Diana ri
ki dios ri aj Éfeso! —xecha'.

29Konojel k'u ri winaq pa ri tinimit xa xsach ki
k'ux. Xaq jun xkiyo', xeb'e' chkij ri tat Gayo, ri tat
Aristarco. Kieb' tata'ib' wa' aj Macedonia e rachi'l
ri tat Pablo. Xekicharchatej k'u b'i pa ri k'olib'al ri
e naq'atal wi ri winaq käkimulijwi kib'.
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30Ri tat Pablo, are ta xraj xokb'i kuk' rech keutz-
ijob'ej ri winaq, are k'u ri kojonelab' xkiq'atej.

31 Xuquje' jujun tata'ib' ri k'o ki taqanik pa ri
q'atb'al tzij re Asia, ri e utz ruk' ri tat Pablo, xkitaq
u b'ixik che chi mok b'i jela' chkixol ri winaq.

32 Ri winaq ri ki mulim kib' xaq xkiraq ki chi',
jun wi ri xkib'ij ri nik'iaj, jun chi wi ri xkib'ij ri
nik'iaj chik, rumal chi xaq xeb'el ch'uj. E k'ia chke
ri man ketam taj jas che ki mulim kib'.

33 K'o k'u jun achi aj Israel chila', Alejandro u
b'i'. Xesax k'u loq ri tata' ri' chkixol ri winaq.
Are ri ch'ikimim loq kumal ri winaq aj Israel. E
k'o k'u jujun xkib'ij che jas ri tajin käb'anik. Ri
tat Alejandro xuyak ru q'ab' chub'ixik chke chi
mech'aw chik. Are k'u kraj käkitzijob'ej ri winaq
che ki to'ik ri kieb' tata'ib'.

34 Aretaq k'ut xkich'ob' ri winaq chi ri are jun
achi aj Israel, konojel xkiraq ki chi', xkib'ij: ¡Nim
u q'ij ri Diana, ri ki dios ri aj Éfeso! —xecha ri'.

35 Xpe k'u ri ajtz'ib' re ri tinimit. Aretaq
xkowinik xub'ano chi ri winaq käkitatab'ej ri
kub'ij, xub'ij chke: Alaq ri', alaq tata'ib' aj Éfeso,
konojel ri winaq ketam chi we tinimit Éfeso k'o
reqle'n chuchajixik ri rachoch ri nimalaj qa dios
Diana, xuquje' ri ab'aj, ru wächb'al ri are' ri xtzaq
loq chikaj.

36Qetamk'ut chimank'o tä junrimat retamwa'.
¡Xaq jun k'ol wi alaq! K'o jas mäb'an alaq ri mat
kächomaj na alaq ruk' utzil.

37We achijab' ri' ri k'amom alaq loq, man k'o tä
jas junäwas ri ka'nom,maneyoq'oninaq tä k'u che
ri qa dios ri Diana.
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38We ri tat Demetrio xuquje' ri kechakun ruk'
ketam chi k'o jun k'äx ri u b'anom jun chke ri
achijab' ri', are ki patän ri q'atal taq tzij xuquje'
ri q'atb'al taq tzij ri e k'olik. Chila' je'kib'ij wi
chkijujunal chub'ixik jachike ri k'o pa kanima'.

39 We are jun chi wi ri kaj alaq, kuya' käb'ij
alaq wa' aretaq käqamulij qib' rech käqachomajwa'
chnojimal.

40Xib'ib'al k'u wa' we käb'ix chqe chi xa käqayak
qib' chkij ri ketaqan pa qawi' xa rumal ri xb'antaj
waral kämik. Man k'o tä k'u jas kuya' käqab'ij chke
we käta' chqe jas u b'anik ri ch'oj ri' ri xb'anik, —
xcha'.

41Xuwi xb'itaj wa' rumal ri ajtz'ib' re ri tinimit,
xub'ij chkeriwinaq: ¡Xujto'tajb'a'! —kächa'. Ojalaq
cho ja,—xcha chke ri winaq.

20
Ri Pablo ke' paMacedonia xuquje' pa Grecia

1 Aretaq xtäni wa' we ch'oj ri', ri tat Pablo
xeusik'ij ri kojonelab' rech keupixb'aj, kuku'b'isaj
ki k'ux. Te k'u ri' xeuch'ab'ej kanoq, xe' k'u pa
Macedonia.

2 Xeuch'ab'ej k'u ri qachalal ri e k'o pa taq ri
tinimit ri xok'owwi. Xaq je ri' sib'alaj xuya anima'
chke ri kojonelab'. Te k'u ri' xopan ri are' pa
Grecia.

3Oxib' ik' xk'oji na chila'. Xaq jub'iq' man xok tä
ri are' pa barco rech ke' pa Siria aretaq xuto chi ri
winaq aj Israel tajin käkichomaj u b'anik k'äx che.
Rumal wa' xuchomaj chi utz na kätzelej chraqan,
kok'ow chi na jumul paMacedonia.
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4 Xachi'lax k'u b'i rumal ri tat Sópater aj Berea,
ri tat Aristarco, ri tat Segundo aj Tesalónica, ri
tat Gayo aj Derbe, ri a Timoteo, xuquje' nik'iaj
kojonelab' aj Asia, ri tat Tíquico, xuquje' ri tat
Trófimo.

5 We qachalal ri' xenab'ejik, xujkeyej k'u pa ri
tinimit Troas.

6 Are k'u ri uj, aretaq xok'ow ri nimaq'ij re ri
kaxlan wa ri man käyi' tä ch'äm ruk', xujel b'i pa
ri tinimit Filipos pa barco. Ok'owinaq chi k'u job'
q'ij, xeqariqa pa ri tinimit Troas. Wuqub' q'ij k'ut
xujkanaj na kan chila'.

Waralkub'ijwi ri xub'anri tatPablopari tinimit
Troas

7 Pa ri nab'e q'ij re ri semana xqamulij qib'
rech kujwi' junam, käqatij k'u ri wa natab'al re
ru kämikal ri Qajaw Jesús. Are k'u ri tat Pablo
xeutzijoj ru Loq' Pixab' ri Dios chke ri kojonelab'.
Rajwaxik k'ut chi ri tat Pablo kel b'i chila' chukab'
q'ij. Rumal ri' naj xtzijon na k'ä xuriq na ri nik'iaj
aq'ab'.

8Are pa ri u rox wiq ja qa mulim wi qib'. Chila'
k'ut e k'o k'ia chäj tzijtalik.

9 K'o k'u jun ala, Eutico u b'i', t'uyul pa ri ven-
tana. Ri ala sib'alaj k'äx u waram, xtzaq k'u loq
pulew tzpa ru rox wiq ja, käminaq chik xyakik.

10 Xqaj k'u loq ri tat Pablo, xjupi' puwi' ri ala,
xulaq'puj, te k'u ri' xub'ij chke ri qachalal: Mäxej
ib' alaq, qachalal, are k'asal chik ri ala, —xcha
chke.

11 Ri tat Pablo xpaqi chi jumul pa ri ja, xupir ri
wa, junam xwi' ri are' kuk' ri kojonelab'. Xutaqej
k'u tzijonem k'ä xsaqir na. Te k'u ri' xel b'i chila'.
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12Are k'u ri ala k'asal chik xkik'am b'ik. Konojel
k'ut sib'alaj kekikot chik.

Ri tat Pablo kel b'i pa ri tinimit Troas, kopan k'u
pa ri tinimitMileto

13Ri uj xujnab'ejik, xuje' pa barco, xujopan pa ri
tinimit Asón. Jela' xuje'wi rech käqariq ri tat Pablo,
xok k'u b'i quk' pa ri barco chila'. Je ri' xqa'no
rumal chi ri tat Pablo xuchomaj chi ke' chraqanpa
Asón.

14Aretaq xqariq qib' ruk' ri tat Pablo, xok ri are'
quk' pa ri barco. Junam chik xuje' pa ri tinimit
Mitilene.

15Pa barco xujel chi na b'i chila', xqataqej k'u ri
qa b'e. Chukab' q'ij k'ut xujopan chuwäch ri Quío.
Che ri junq'ij chik xujopanpa ri tinimit Samos chi'
rimar. Xujuxlank'upa ri tinimit Trogilio, te k'u ri',
chukab' q'ij, xujopan pa ri tinimit Mileto.

16 Je ri' xqa'no rumal chi ri tat Pablo xuchomaj
chi man kok'ow tä pa ri tinimit Éfeso rech man
käb'eytaj tä pa Asia. Are k'u kraj kopan chanim pa
ri tinimit Jerusalénwe käkowinik rech kärok'owisaj
ri nimaq'ij re Pentecostés chila'.

Ri tat Pablo kätzijon kuk' ri k'amal taq ki b'e ri
qachalal kojonelab' aj Éfeso

17 Aretaq uj k'o chi pa ri tinimit Mileto, ri tat
Pablo xtaqan che ki sik'ixik ri k'amal taq ki b'e ri
qachalal kojonelab' ri e k'o pa ri tinimit Éfeso.

18Aretaq xeopanik, xub'ij chke: Qachalal, etam
alaq jas ri nu k'aslemal qas pa ri nab'e q'ij ri xinul
uk' alaq waral pa Asia.

19 Ronojel q'ij ri xink'oji uk' alaq xinpatänij ri
Qajaw Jesús, man xinnimarisaj tä wib'. Ruk' taq



HECHOS 20:20 ciii HECHOS 20:25

oq'ej xinb'an ri nu chak uk' alaq, xuquje' xinriq
k'ia u wäch k'äxk'ol ri xepe chwij rumal ronojel ri
xka'n ri winaq aj Israel chwe.

20Pune je ri', man xinya tä kan u tzijoxik ru Loq'
Pixab' ri Dios chech alaq, xuquje' ronojel u wäch
tijonik ri kajwataj chech alaq rech käriq alaq ri
utzil. Xane xintzijoj wa' chuwäch alaq cho taq ri
achoch alaq, xuquje' chkiwäch konojel ri nik'iaj
winaq.

21 Xinb'ij chke ri winaq aj Israel, xuquje' ri
nik'iaj winaq chik chi rajwaxik käkik'ex kanima',
käkik'exk'u ki chomanik cho riDios, xuquje' käkiya
kan ri kimak, kekojon k'u che ri Qajaw Jesucristo.

22 Kämik k'ut kine' pa ri tinimit Jerusalén. Ra-
jwaxik k'ut kinniman che ri Loq'alaj Espíritu ri
taqowinaq wa' chwe. Man wetam tä k'ut jas ri
käb'an na chwe chila'.

23 Xuwi wetam jas ri u b'im ri Loq'alaj Espíritu
chwe pa taq konojel ri tinimit ri kine' wi, chi
kinoksax na pa che', sib'alaj kinriq na k'äx.

24Mank'o täk'u junchkewek'äxk'ol ri' ri kinok il
rumal. Xuquje' ne ri nu k'aslemal man are tä qas
nim kinwil wi. Are kwaj kink'is ri nu chak ri nu
taqemrechkinopanparik'isb'al re rinuk'aslemal
ruk' kikotem. Kwaj k'ut kink'is u b'anik ri yo'm pa
nu q'ab' rumal ri Qajaw Jesús. Are wa' ru tzijoxik
ri Utzalaj Tzij re ri Evangelio chke riwinaq, kinb'ij
chke chi ri Dios sib'alaj kurayij kutoq'ob'isaj na ki
wäch nimalaj konojel,—kächa ri tat Pablo.

25Kämikk'ut qaswetamchimank'o tä jun chech
alaq, ri nu tzijom ri Utzalaj Tzij re ri Evangelio che
chrij ru taqanik ri Dios, ri käril chi na jumul nu
wäch.
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26 Rumal ri' kinb'ij chech alaq pa we q'ij kämik
chi ri in man k'o tä nu mak che jachin jun chech
alaq we käsach uwäch.

27 Je ri', rumal chi xinya u b'ixik chech alaq
ronojel ri u chomam ri Dios pa qa wi'. Man k'o tä
jas jun uwäch tijonik ri mat xinya chech alaq.

28Chajij b'a' ib' alaq, chechajij k'u alaq ri qacha-
lal kojonelab'. Kojom k'u alaq che k'amal taq
ki b'e rech kechajij alaq konojel ri qachalal ri e
kojoninaq che ri Qajaw Jesús. Xkäm k'u ri Are' cho
ri cruz, xuya k'u ru kik'el rech käkiriq ru tob'anik
ri Dios.

29 Wetam k'ut chi aretaq in elinaq chi b'i uk'
alaq, kepe na achijab' ri käka'n na k'äx chke ri
qachalal kojonelab', je' ta ne e k'a'nalaj taq utiw
wa' ri kekitij taq ri chij.

30 Kek'oji k'u na jujun achijab', b'anal taq tzij,
xol alaq, ri kekitijoj ri winaq che ri man qas tzij
taj chuk'exwäch ri qas tzij rech keb'e' ri kojonelab'
kuk'.

31 ¡Chila b'a' alaq wa', chk'ask'at alaq! Chna'taj
chech alaq chi oxib' junab', chi paq'ij chi chaq'ab',
man xintäni tä che pixb'exik alaq chjujunal alaq
ruk' taq oq'ej,—kächa chke.

32Are k'u ri kämik, qachalal, kinjach kan alaq pu
q'ab' ri Dios rechman käsach tä chech alaq ru Loq'
Pixab' ri Dios ri kuk'ut chqawäch chi sib'alaj nim
ru toq'ob' ri Are' pa qa wi'. We tzij ri' käkowinik
kub'ano chi käk'oji chuq'ab' alaq, xuquje' kub'ano
chi käriq alaq ri echb'al alaq junamkuk' konojel ri
e rech ri Dios.

33Man are tä saq puaq, man are tä q'än puaq,
manare täatz'iaq rech jachin chechalaqnurayim
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uwäch.
34 Qas etam alaq chi xinchakun chuch'akik

ronojel ri xajwataj chwe, xuquje' ri xajwataj chke
ri e k'o wuk'.

35 Pa ronojel ri nu tijonik nu k'utum chuwäch
alaq chi rajwaxik kujchakunik chuch'akik ri ka-
jwataj chqe, rechxuquje' kujkowinikkeqato' ri k'o
ki rajwaxik. Xinna'taj chech alaq ru tzij ri Qajaw
Jesús ri kub'ij: “Areutzna re riwinaqri k'o kusipaj
che jun chik chuwäch ri jun ri xaq xuwi kuk'amo,”
—kächa', —xcha ri tat Pablo chke.

36Aretaq xb'itajwa'we tzij ri' rumal ri tat Pablo,
xxuki'k, xub'an orar junam kuk' konojel.

37 Konojel k'ut xeb'oq'ik, xkik'iäq kib' chuqul ri
tat Pablo, xkitz'umaj.

38 Sib'alaj xeb'isonik rumal ri xub'ij chke chi
man k'o tä chi jumul ri käkil na u wäch. Xkachi'laj
k'u b'ik, xekijacha kan chi' ri mar jawije' k'o wi ri
barco.

21
Ri tat Pablo ke' pa ri tinimit Jerusalén

1 Aretaq xeqaya kan ri qachalal, xujok pa ri
barco, jikomxuje' paCos. Chukab' q'ij chikxujq'ax
pa Rodas, te k'u ri' xuje' pa ri tinimit Pátara.

2Xqariq k'u jun barco pa Pátara ri ke' pa Fenicia,
xujok k'u chupam, xqataqej k'u ri qa b'e.

3 Aretaq xujq'ax pa ri mar, xqil apan ri Chipre,
xqaya k'u kan pa ri qa mox, xqataqej ri qa b'e,
xujopan pa Siria. Xujok'ow k'u na pa ri tinimit
Tiro rumal chi ri barco xuya na kan eqa'n chila'.

4 Xeqariq jujun kojonelab' chila', xa je ri' xu-
jkanaj kan wuqub' q'ij kuk'. K'o k'u ri xq'alajisax
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chkiwäch ri kojonelab' rumal ri Loq'alaj Espíritu
rech käkib'ij che ri tat Pablo chi me' pa ri tinimit
Jerusalén.

5 Aretaq xtz'aqat ri wuqub' q'ij kuk' ri ko-
jonelab', xujel b'i pa ri tinimit Tiro. Konojel ri
kojonelab', ri achijab' kachi'l ri kixoqil, xuquje' ri
kalk'ual xuje'kijacha kanoq. Aretaq xujopan chi'
ri mar xujxuki'k, xqa'n orar.

6 Te k'u ri' xqajach qib'. Xeqach'ab'ej kan ri
qachalal, te ri' xujok pa ri barco, are k'u ri e are'
xetzelej kan cho kachoch.

7 Ri uj xqataqej ri qa b'e pa ri mar, qelik loq pa
ri tinimit Tiro, xujopan pa ri tinimit Tolemaida.
Xqayala rutzil ki wäch ri qachalal ri e k'o chila',
xujkanaj k'u na jun q'ij kuk'.

8 Chukab' q'ij chik xujel b'i pa Tolemaida, ri tat
Pablo xuquje' ri uj, ri uj rachi'l, xuje' pa ri tinimit
Cesarea. Chila' k'ut xuje' cho rachoch ri tat Felipe,
tzijol re ri Utzalaj Tzij re ri Evangelio. Ri are' k'ut
are jun chke ri wuqub' diáconos ri xecha' nab'e pa
Jerusalén.*

9Ri tat Felipe, e k'o kiejeb' umia'l riman e k'ulan
taj. We alitomab' ri' tajin käkiq'alajisaj ri tzij ri yo'm
chke rumal ri Dios.

10 Ya xke' kieb' oxib' q'ij ri uj k'o chila', aretaq
xopan jun q'alajisal re ru Loq' Pixab' ri Dios ri
petinaq pa Judea, Agabo u b'i'.

11Ri are' xopan che qa ch'ab'exik, xuk'am k'u ru
pas ri tat Pablo, xuxim ri raqan xuquje' ru q'ab'
chb'il rib', xub'ij: Ri Loq'alaj Espíritu kub'ij chi
aretaq kopan ri ajchaq'el we pas ri' pa ri tinimit

* 21:8 Ri “wuqub' diáconos”: Chawila' wa' pa Hechos 6:1-6.
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Jerusalén, jewa' käka'nnariwinaqaj Israel chuyu-
tik. Te ri' käkijach na pa ki q'ab' ri nik'iaj winaq
chik, ri man e aj Israel taj,—xcha ri tat Agabo.

12 Aretaq xqata wa' we tzij ri', ri uj xuquje' ri
winaq aj Cesarea ri e k'o quk' xqab'ochi'j ri tat
Pablo chi man ke' tä ri' pa Jerusalén.

13 Are k'u ri tat Pablo xch'awik, xub'ij chqe:
¿Jas che koq' alaq, käya alaq nimalaj b'is che ri
wanima'? Ri in nu yo'm wib', man xuwi taj chi
kinyutik, xane xuquje' chi kinkämisax chila' pa ri
tinimit Jerusalén rumal rechriQajawJesús, —xcha
chke.

14Rumalk'u chimanxujkowin taj xqaq'atej, xaq
xqaya kan chi je ri', xqab'ij k'ut: ¡Chub'ana b'a' ru
rayinik ri Dios puwi' la! —xujcha che.

15 Ok'owinaq k'u kieb' oxib' q'ij, xqa'n k'u u
b'anik ri jastaq qe. Te k'u ri' xuje' pa ri tinimit
Jerusalén.

16 Xujkachi'laj k'u b'i jujun kojonelab' aj Ce-
sarea. Jun chke ri kojonelab' are jun tata' aj
Chipre, Mnasón u b'i'. Tzojer loq we tata' ri' are
kojonel. Ruk' k'u ri are' qa chomam kujkanaj wi
kanoq.

Ri tat Pablo kopan cho rachoch ri tat Jacobo
17 Aretaq xujopan pa ri tinimit Jerusalén, xu-

jkik'ulaj ri qachalal, sib'alaj xekikot quk'.
18 Chukab' q'ij xe' ri tat Pablo quk', xuje' k'u

chuch'ab'exik ri tat Jacobo. Ki mulim k'u kib'
konojel ri k'amal taq ki b'e ri qachalal kojonelab'
chila'.

19Ri tat Pablo xuya rutzil ki wäch konojel, te k'u
ri' xutzijoj na ronojel jas ru b'anom ri Dios chkixol
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ri nik'iaj winaq chik ri man e aj Israel taj rumal ri
chak ru b'anom kuk'.

20 Aretaq ri e are' xkita ri xub'ij, xkiya u q'ij ri
Dios. Xkib'ij k'u cheri tatPablo: Je', qachalal. Pune
ta ne je ri', e k'iamil winaq aj Israel ri e kojoninaq.
Ri e are' k'ut käkib'ij chi tzrajwaxik wi käqataqej u
b'anik ri kub'ij ru Pixab' ri Moisés, —kecha'.

21 B'im k'u chke we winaq ri' chi ri lal tajin
ketijoj la konojel ri winaq aj Israel ri e k'o chk-
ixol ri nik'iaj winaq chik chi ya man rajwaxik tä
chik keniman che ri xtaqan wi ri qa mamMoisés.
Xuquje' käkib'ij chi käb'ij la chke chiman rajwaxik
taj kok ri retal ri ojer trato che ri ki cuerpo ri ki
k'ojol, xuquje' chiman rajwaxik tä käka'no jas ri uj
naq'atal wi.

22 ¿Jas ta k'u lo käqa'no? Käkimulij k'u na kib' ri
winaq aretaq käkito chi lal ulinaq.

23Are utz na we käb'an la ri käqab'ij che la: E k'o
quk' uj kiejeb' achijab' ri käka'n na jas ri xkichi'j u
b'anik cho ri Dios.

24 Chek'ama b'i la we achijab' ri' uk' la, aretaq
käkesaj ri äwas chkij ri e are', b'ana la ri e la
junam kuk'. Chya la ri puaq ri rajwaxik chke rech
kekowinik käkisokaj na ri ki wi'. Je ri' konojel käkil
na chi man qas tzij tä ri' ri käb'ix chij la, xane ri lal
xuquje' känimaj la ri kub'ij ru Pixab' ri Moisés.

25 Are k'u ri winaq ri man e aj Israel taj ri e
kojoninaq, k'owujqa tz'ib'amb'i chke, qab'imb'ik
chi man keb'ok tä il, xane xaq xuwi rajwaxik chi
man käkitij tä ri ti'j ri yo'm chkiwäch taq tiox ri
xa e b'anom kumal winaq, chi man käkitij tä kik',
chi man käkitij tä ri ki ti'jol awaj ri e jitz'am che ki
kämisaxik, xuquje' chimankäka'n tä ke jas ri käka'n
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ri tz'i' ri xaq käkiriq kib', man k'o tä ki pixab', —
xecha che ri tat Pablo.

Käkiyak kib' ri winaq chrij ri tat Pablo, kächap
kumal, käch'ayik

26 Xpe k'u ri tat Pablo, xeuk'am b'i ri kiejeb'
achijab' ruk'. Chukab' q'ij xresaj ri äwas chrij
junam kuk', te k'u ri' xok pa ri nimalaj rachoch
Dios chub'ixik chke janipa' q'ij kraj na che resaxik
ri äwas chkij, aretaq chkijujunal käkiya ri rajwaxik
käsipax cho ri Dios.

27 Aretaq k'ut xa jub'iq' kraj chi kätz'aqat ri
wuqub' q'ij, e k'o jujunwinaq aj Israel ri e petinaq
paAsia ri xkil ri tat Pablo k'o pa ri nimalaj rachoch
Dios. Xekimulij ri winaq, xkisach ki k'ux, xaq jun
xkiyo' xeb'e' chrij ri are'.

28Xkiraq ki chi', xkib'ij: ¡Tata'ib' aj Israel! ¡Chujto'
alaq! Are achi wa' ri käb'in pa konojel taq ri
tinimit. Kuya tijonik chke ri winaq, kub'ij ri man
utz taj chkij ri qawinaqil, chrij ru Pixab' riMoisés,
xuquje' chrij we loq'alaj ja ri'. E u k'amom k'u b'i
jujunwinaq aj Grecia ri man e qawinaqil taj pa ri
nimalaj rachochDios, u b'anomri äwasub'anik pa
we loq'alaj k'olib'al ri',—xecha'.

29 Je' xkib'ij wa' rumal chi kilom ri tat Pablo k'o
pa ri tinimit Jerusalén, rachi'l ri tat TrófimoajÉfeso.
Xkichomaj k'ut chi xuk'am b'i ri are' pa ri nimalaj
rachoch Dios.

30Konojel ri winaq pa ri tinimit Jerusalén xeb'el
ch'uj. Aninaq xkimulij kib', xkichap ri tat Pablo,
xkicharchatej loq chupam ri nimalaj rachoch
Dios, xekitz'apij k'u kan ri porta.
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31 Tajin käkitzukuj jas käka'no chukämisaxik are-
taq xyi' u b'ixik che ri tata', ri ki nimal ri solda-
dos aj Roma, chi konojel ri winaq pa ri tinimit
Jerusalén tajin keb'el ch'uj, sachinaq k'u ki k'ux.

32 Ri nim taqanel ri' xeumulij jujun u soldados,
xuquje' jujun chke ri ki nimal taq ri soldados,
sib'alaj aninaq xeb'e' jela' jawije' e k'owi ri winaq.
Aretaq ri winaq xkil ri nim taqanel e rachi'l ru
soldados, xkitanab'a' u ch'ayik ri tat Pablo.

33 Xpe k'u ri tata' ri' ri kätaqan pa ki wi' ri sol-
dados, xe'k, xuchap ri tat Pablo. Te k'u ri' xtaqan
chuyutik ruk' kieb' ximib'al re ch'ich'. Xuta' k'u
chke ri winaq jachin ri tat Pablo, xuquje' jas ru
mak.

34Arek'u riwinaqkäkiraqki chi', junwi ri käkib'ij
ri nik'iaj, jun chi wi ri käkib'ij ri nik'iaj chik. Ri
tata'manxkowin tä chuch'ob'ik jas ri xk'ulmatajik
rumal chi ri winaq xaq käkiraq ki chi'. Je ri' xtaqan
chuk'amik b'i ri tat Pablo pa ri ja ri e jeqel wi ri
soldados.

35 Aretaq xeopan cho ri gradas rech ri ja, ri
soldados ri ki k'amom b'i ri tat Pablo xajwataj na
xkitelej, xkipaqab'a', rumal chi konojel ri winaq
sib'alaj kech'ikimij kib'.

36Konojel k'u ri winaq ri e teren chkij käkiraq ki
chi', käkib'ij: ¡Chkämisaxoq! —kecha'.

Ri tat Pablo keuch'ab'ej ri winaq chuto'ik rib'
37Aretaq tajin käk'am b'i ri tat Pablo chupam ri

ja ri e jeqel wi ri soldados, ri are' xuta' che ri tata'
ri kätaqan pa ki wi', xub'ij che: ¿A kuya' kintzijon
jun rat uk' la? —xcha che.
Ri tata' xuta' che, xub'ij: ¿A awetam katch'aw pa

ch'ab'al griego? —kächa'.
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38 ¿Amat at ri' ri jun achi aj Egipto, ri xke' kieb'
oxib' q'ij wa' xuyak rib' chrij ri q'atb'al tzij, te
k'u ri' xeumulij kiejeb' mil achijab' kämisanelab',
xeuk'am k'u b'i pa ri juyub' ri kätz'inowik? —xcha
che.

39 Xub'ij k'u ri tat Pablo che: Ri in, in jun chke
ri winaq aj Israel, xil k'u nu wäch pa Tarso, jun
tinimitwa' re Cilicia ri nimub'anik. Jela' k'ut kinel
wi. Kinta' jun toq'ob' che la chi käya la chwe chi
keinch'ab'ej ri winaq,—xcha ri tat Pablo che.

40 Ri tata' xuya' che chi käch'awik. Ri tat Pablo
xtak'i puwi' taq ri gradas, xuyak ru q'ab' chkiwäch
ri winaq chub'ixik chke chi mech'aw chik. Are-
taq xetäni ri winaq, ri tat Pablo xeuch'ab'ej pa ri
ch'ab'al hebreo, xub'ij:

22
1 Loq'alaj taq qachalal, alaq k'amal taq qa b'e,

tampe alaq ri kinb'ij chuwäch alaq chuto'ik wib',
—kächa chke ri winaq.

2 Aretaq ri winaq xkito chi ri tat Pablo
keuch'ab'ej pa ch'ab'al hebreo, xaq jun xek'oji
wi, xkitatab'ej na ri kub'ij. Kub'ij k'u ri tat Pablo
chke:

3 Ri in, in winaqil alaq, in aj Israel. Xil nu
wäch pa Tarso, tinimit wa' re Cilicia. Waral k'ut
pa Jerusalén xink'iy wi. Qas utz nu tijoxik xb'an
rumal ri nim tata' Gamaliel che ri ki pixab' ri qa
mam ojer. Amaq'el ronojel q'ij xintij nu chuq'ab'
chupatänixik ri Dios, jas ri käb'an alaq, onojel alaq
kämik.

4Nab'e kanoq ri in xinb'an na k'äx chke konojel
ri e kojoninaq che ri Utzalaj Tzij re ri Evangelio,



HECHOS 22:5 cxii HECHOS 22:11

xintzukuj k'u ki kämisaxik. Xeinchap achijab', ixo-
qib', xeinkoj k'u pa che'.

5 Ri ki nimal sacerdotes xuquje' konojel ri ki
nimaqil ri winaq kekowinik käkiq'alajisaj chi are
ri qas tzij. Ri e are' xkiya b'i jujun taq wuj chwe,
tz'ib'am wa' chke ri qachalal aj Israel ri e k'o
pa ri tinimit Damasco. Xaq je ri' xine' pa Dam-
asco che ki tzukuxik ri kojonelab' rech keinchapo,
keink'am loq waral pa Jerusalén, chuk'äjisaxik ki
wäch, —xcha ri tat Pablo chke.

Ri tat Pablo kutzijoj jas xub'ano aretaq xkojon
che ri Cristo

6B'enam k'u we pa ri b'e, opanem kinb'an pa ri
tinimit Damasco, qas pa ri nik'iaj q'ij, xaq te'talik
k'ut xtunun jun nimalaj saqil chwij ri xpe chikaj.

7Xintzaq pulew, te k'u ri' xinto k'o Jun ri xch'aw
loq chikaj ri xub'ij chwe: “Saulo, Saulo, ¿jas che
kab'an we nimalaj k'äx ri' chwe?” —xcha'.

8 Ri in k'ut xinb'ij che: “¿Jachin ri lal, Tat?” —
xincha che. Ri Are' xub'ij chwe: “In ri' ri Jesús aj
Nazaret. Ri k'äx ri tajin kab'ano, are chwe In tajin
kab'an wi wa',” —xcha'.

9Ri e k'owuk' xkil ri saqil, sib'alaj k'u xkixej kib'.
Man xkita tä k'u ru ch'ab'al ri Jun ri tajin käch'aw
wuk'.

10Ri in k'ut xinb'ij: “Tat, ¿jaskaj la chi kinb'ano?”
—xincha che. Xub'ij k'u ri Qajaw Jesús chwe:
“Chatwalijoq, chataqej ri a b'e pa ri tinimit Dam-
asco. Chila' k'ut käb'ixwi na chawe jas ri rajwaxik
kab'ano,” —xcha chwe.

11Manxinkowin tä k'ut xinka'yik rumal ri saqil,
ri sib'alaj käjuluwik. Rumal ri' xa xinyuqex b'i
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che ri nu q'ab' kumal ri wachi'l, xinkik'am b'i pa
Damasco,—kächa'.

12 K'o k'u jun tata' chila', Ananías u b'i'. Ri are'
sib'alaj käkojon che ri Dios, kunimaj k'u ru Pixab'
ri Moisés. Konojel ri winaq aj Israel ri e k'o chila'
pa Damasco käkib'ij chi sib'alaj utz we tata' ri'.

13 We tata' ri' xopan che nu ch'ab'exik, xub'ij
k'u chwe: “Wachalal Saulo, chka'y chi na la jumul
chik,” —xcha chwe. Chanim k'ut xutzir ri nu
waq'äch, xinkowinik xinka'yik, xinwil k'u ri tata'.

14Xub'ij k'u ri tata' chwe: “Cha'tal la rumal ri ki
Dios ri qamamojer rech ketamaj la jas ru rayinik,
xuquje' rech ketamaj la uwäch ri Jikomalaj Patänil
re ri Dios, xuquje' rech käta la ri qas u ch'ab'al ri
Are'.

15Kok k'u na la che q'alajisal re ri Are' chkiwäch
ri winaq, kätzijoj na la ronojel ri tom la, xuquje' ri
ilom la.

16 ¿Jas ta ne ri keyej na la? ¡Jo' b'a'! Walij la,
chb'anqasna' la, ku'b'a k'ux la chrij ri Qajaw Jesús,
ta' la toq'ob' che rech käsachtaj ri mak la, kub'an
k'u ch'ajch'oj ri anima' la,” —xcha chwe, —xcha ri
apóstol Pablo.

Ri tat Pablo kutzijoj ri xub'ano aretaq xtaq b'i
chutzijoxik ru Loq' Pixab' ri Dios chke ri winaq ri
man e aj Israel taj

17 Ri tat Pablo xutaqej tzijonem, kub'ij: Aretaq
xintzelej loq pa we tinimit Jerusalén, xine' k'u pa
ri nimalaj rachoch Dios. Tajin kinb'an orar chila',
k'o k'u ri xuk'ut ri Dios chnuwäch.

18 Xinwil ri Qajaw Jesús, xub'ij k'u chwe:
“Chakowij, chatel b'i chanim waral pa Jerusalén,
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rumal chi ri winaq ri e k'o waralman käkikoj tä na
ri kab'ij chwij in,” —xcha chwe.

19 Ri in k'ut xinb'ij che: “Qajaw, ri e are' ketam
chi nab'e kanoq ri in xine' pa taq ri rachoch Dios
ri käkimulij wi kib' ri winaq aj Israel, xeinchap
konojel ri kekojon che la, xeinkoj pa che', xuquje'
xeinch'ayo.

20 Aretaq k'ut tajin käkikämisaj ri tat Esteban ri
patänil e la, ri käq'alajisan chij la, ri in, in k'o kuk'.
Sib'alaj utz k'ut xinwilo chi käkämisaxik, xinchajij
k'u ri ki q'u' ri tajin kekämisan che,” —xincha che.

21 Ri Qajaw Jesús xub'ij chwe: “Jat, rumal chi
rajwaxik katintaq b'i naj kuk' ri nik'iaj winaq chik
ri man e aj Israel taj,” —xcha ri Are' chwe, —xcha
ri tat Pablo chke ri winaq.

Ri tatPablok'opuq'ab' ri tata' ri kätaqanpakiwi'
ri soldados

22 Xuwi chi k'u wa' we tzij ri' xkita ri winaq
chuchi' ri tat Pablo, xkichap k'u u raqik ki chi',
xkib'ij: ¡Chkämisax we achi ri'! ¡Man ya'tal tä che
chi käk'asi na! —xecha ri winaq.

23 Xkitaqej k'u u raqik ki chi', xkiroqij ri ki
q'u' cho ri ulew, xkijopij ulew chikaj. (Je' xqa'no
chuk'utik chi sib'alaj nim ri koyowal, man käqaj tä
k'u chkiwäch ri tajin kub'ij ri tat Pablo.)

24 Ri tata' ri kätaqan pa ki wi' ri soldados xuya
taqanik chi koksax ri tat Pablo pa ri ja ri e jeqel wi
ri soldados, xuquje' xuya taqanik chi ko käch'ayik,
te k'u ri' käk'ot u chi' rech kub'ij jas che ri winaq
käkiraq ki chi' chrij.

25Aretaq k'ut yutum chik ri are' rech käkich'ayo,
xub'ij ri tat Pablo che ri ki nimal soldados ri tak'al
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chila' che kilik: ¿A ya'tal chech alaq käch'ay alaq
jun achi ri jun kuk' ri winaq aj Roma* we ta mat
q'atom tzij puwi' nab'e? —xcha che.

26Aretaqri tata' ri' xuta ri xub'ij ri tatPablo, xe'k,
xub'ij che ri tata' ri kätaqan pa ki wi' ri soldados:
¿Jas ta k'u lo ri tajin käb'an la che we achi ri'? Ri
are' are jun kuk' ri winaq aj Roma,—xcha che.

27Ri tata' ri kätaqan pa ki wi' ri soldados xe' ruk'
ri tat Pablo, xuta' che, xub'ij: ¿A qas tzij chi at jun
kuk' ri winaq aj Roma? —xcha che.
Ri tat Pablo xub'ij: Je', qas tzij,—xcha che.
28 Ri nim taqanel xub'ij che ri tat Pablo: Ri in

xintoj nimalaj puaq rech kinok che jun chke ri
winaq aj Roma,—xcha che.
Ri tat Pablo xch'awik, xub'ij: Ri in, in jun chke

rumal chi je' nu b'anikwa' xil nuwäch, —xcha che.
29Chanim ri soldados ri xa jub'iq' man xkich'ay

ri tat Pablo xeb'el ruk', xkiya kanoq. Are k'u ri
nim tata' ri kätaqan pa ki wi' ri soldados, aretaq
xretamaj chi ri tat Pablo are jun kuk' ri winaq aj
Roma, sib'alaj xuxej rib' chi xtaqan chuyutik rech
käch'ayik.

Ri tat Pablo käyi' chkiwäch ri ki nimaqil ri winaq
aj Israel

30 Ri tata' ri kätaqan pa ki wi' ri soldados xraj
xretamaj jas ri qas u mak ri tat Pablo ri tajin
käkib'ij ri winaq aj Israel chrij. Xaq je ri' chukab'
q'ij xresaj ri ximib'al re ch'ich' che ri tat Pablo,
te k'u ri' xtaqan che ki mulixik ri ki nimaqil ri
* 22:25 Ri tat Pablo are jun aj Roma rumal chi xil u wäch pa ri
tinimit Tarso, ri ketaqan wi ri winaq aj Roma. Are xuquje' jun aj
Israel rumal chi ru tat, ru nan e are' aj Israel.
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sacerdotes aj Israel, xuquje' konojel ri ki nimaqil
ri winaq. Xresaj k'u loq ri tat Pablo, xutak'ab'a
chkiwäch.

23
1Ri tatPablokoxka'y chkerikinimaqil riwinaq,

xub'ij: Qachalal, ri inkinna' pa riwanima' chiman
k'o tä etzelal nu b'anom pa ri nu k'aslemal cho ri
Dios petinaq loq,—xcha chke.

2 Are k'u ri tat Ananías, ri ki nimal sacerdotes,
xuya taqanik chke ri winaq ri e k'o chuxkut ri tat
Pablo chi käkich'ay pu chi' ruk' ri ki q'ab'.

3Ri tat Pablo xch'awik, xub'ij che ri tat Ananías:
¡Qas tzij are ri Dios käch'ayow na la! ¡Ri lal xaq kieb'
wäch la! Ri lal t'uyul la chila' rech käq'at la tzij je'
jas ri kub'ij ri Pixab'. ¿Jas lowa' ri käb'an la, kätaqan
k'u la che nu ch'ayik? ¿A mat käniman la che ri
kub'ij ri Pixab'? —xcha che.

4Ri achijab' ri e k'o chunaqaj ri tat Pablo xkib'ij
che: ¿A je' kab'ano chuch'ab'exik ri ki nimal sacer-
dotes rech ri Dios? —xecha che.

5Ri tatPabloxub'ij: Qachalal,manwetamtaj chi
are ri ki nimal sacerdotes. Kub'ij k'u pa ru Loq'
Pixab' ri Dios ri Tz'ib'talik: “Mab'ij ri man utz taj
chrij ri jun ri kätaqan puwi' ra tinimit,” —kächa', —
xcha chke.

6Ri tat Pablo xrilo chi jujun chke ri ki nimaqil ri
winaq ri e k'olik, e are' junkuk' ri tata'ib' saduceos,
ri nik'iaj chik e are' jun kuk' ri tata'ib' fariseos. Ru-
mal ri' ko xch'awik, xub'ij chkiwäch ri ki nimaqil
ri winaq: Qachalal, ri in, in fariseo, in u k'ojol jun
fariseo. Tajin k'u käq'at tzij pa nu wi' rumal chi
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kinkojo chi kek'astaj na ri käminaqib', ku'l k'u nu
k'ux chrij wa',—xcha chke.

7Aretaq xb'itaj wa' we tzij ri' rumal ri tat Pablo,
ri tata'ib' fariseos, ri tata'ib' saduceos xkichap u
chomalaxik kib', xech'ojinik. Je ri' chi ri winaq ri
ki mulim kib' xub'an kieb' ki chomanik, xkitasala
kib'.

8 Je' xka'n wa' rumal chi ri tata'ib' saduceos
man käkikoj taj chi kek'astaj na ri käminaqib',man
käkikoj taj chi e k'o ángeles, chi e k'o espíritus. Je
wa' ri ki tijonik ri e are'. Are k'u ri tata'ib' fariseos
käkikojo chi kek'astaj na ri käminaqib', xuquje' chi e
k'o ángeles, chi e k'o espíritus. Je ri' ri ki tijonik ri e
are'.

9 Konojel k'ut, ko na xkiraq ki chi'. Xewalij k'u
jujun chke ri tijonelab' re ri Pixab' ri e jun kuk' ri
tata'ib' fariseos, xkib'ij: We achi ri' man k'o tä jun
mak u b'anom. We ne jun espíritu,we ne jun ángel
xuch'ab'ej, mäqaq'atej ne u wäch ri kub'an ri Dios,
—xecha'.

10 Sib'alaj k'u nim ri ch'oj chkixol ri tata'ib'. Ru-
mal ri' ri tata' ri ki nimal soldados aj Roma xuxej
rib'wene käb'an ch'äqataq che ri tat Pablo kumal ri
e are'. Xa je ri' xtaqan chke ru soldados chi keb'e'k,
käkesaj b'i ri tat Pablo chkixol rech käkik'am b'i
jumul chik pa ri ja ri e jeqel wi ri soldados.

11 Chukab' aq'ab' xuk'ut rib' ri Qajaw Jesús
chuwäch ri tat Pablo, xub'ij che: ¡Pablo, chachajij
anima'! Rumal ri a b'anom, rumal chi a q'alajisam
waral pa ri tinimit Jerusalén jachin ri in, jas k'u ri
nu b'anom, xuquje' are je' rajwaxik kab'an na che
nu q'alajisaxik pa ri tinimit Roma,—xcha che.
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Ri winaq käkichomaj jas käka'n chukämisaxik ri tat
Pablo

12Chukab' q'ij chi k'ut jujun chke ri winaq aj Is-
rael xjunamataj ki tzij chi käkikämisaj ri tat Pablo.
Xka'n juramento chi käpena k'äx pa kiwi' weman
käka'no jas ri xkichomaj, chi man k'o tä jas käkitij
na we tamat nab'e käkikämisaj ri tat Pablo.

13 E k'o na más chkiwäch kawinaq achijab' ri
xka'n wa' we juramento ri'.

14 Xeb'e' k'u wa' kuk' ri ki nimaqil ri sacerdotes
xuquje' kuk' ri nik'iaj tata'ib' chik, ri ki nimaqil
ri winaq aj Israel, xkib'ij k'u chke: Ri uj xqa'n
juramento chi käpe na k'äx pa qa wi' we man
käqa'no jas ri xqachomaj, chi man k'o tä jas käqatij
na we tamat nab'e käqakämisaj na ri tat Pablo.

15 Ri alaq k'ut, xuquje' ri nik'iaj ki nimaqil ri
winaq, b'ij alaq che ri tata' ri kätaqan pa ki wi'
ri soldados chi kuk'am loq ri tat Pablo chuwäch
alaq chuweq, b'ij alaq chi xa käk'ot alaq u chi' che
retamaxik jas ri qas xub'ano. Are k'u ri uj, k'ä
mäjoq käpe ri are', kujk'oji na apan chuyuxlexik
rech käqakämisaj, —xecha chke.

16Arek'u junala, ri ral ri ranab' ri tat Pablo, xuta
wa', jas ri xkichomaj u b'anik, xe' k'u ri are' pa ri ja
ri e jeqel wi ri soldados, xub'ij wa' che ri tat Pablo.

17Xa je ri' ri tat Pablo xusik'ij jun chke ri tata'ib'
ri ki nimal ri soldados, xub'ij che: K'ama la b'i we
ala ri' chuwäch ri tata' ri kätaqan pa ki wi' konojel
ri soldados, k'o k'u ri kraj kub'ij che,—xcha che.

18 Ri ki nimal ri soldados xuk'am b'i ri ala
chuwäch ri tata' ri kätaqan pa ki wi' ri soldados,
xub'ij che: Ri tat Pablo ri ajpache' xinusik'ij, te k'u
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ri' xuta' toq'ob' chwe chi kink'am loq we ala ri'
chuwäch la, k'o k'u ri kraj kub'ij che la,—xcha che.

19 Ri tata', ri nim taqanel, xuk'am b'i ri ala pu
tukiel wi, xuta' k'u che: ¿Jas ri kawaj kab'ij chwe?
—xcha che.

20 Te ri' ri ala xub'ij che: Ri ki nimaqil ri winaq
aj Israel xjunamataj ki tzij chi käkib'ij che la chi
käk'am la b'i ri tat Pablo chkiwäch ri ki nimaqil ri
winaq chuweq, käkib'ij k'u na chi xa käkik'ot u chi'
che retamaxik jas ri qas xub'ano.

21Mäkoj b'a' la ri käkib'ij, rumal chi e k'o na más
chkiwäch kawinaq achijab' ri e yuxleninaq ri tat
Pablo. Ri e are' ka'nom juramento chi käpe na k'äx
pa ki wi' we ta mat käka'no jas ri ki chomam, chi
man k'o tä jas käkitijo we ta mat nab'e käkikämisaj
na ri tat Pablo. Ri e are' k'ut chanim ri' e k'o chik,
xaq keye'm chi käya la chke jas ri käkib'ij, —xcha
che.

22 Ri tata' k'ut ri kätaqan pa ki wi' ri soldados
xub'ij che ri ala chi kel b'ik, xub'ij k'u che chi k'o
junmub'ij wi chi xub'ij wa' che.

Ri tat Pablo kätaq b'i chuwäch ri tat Félix ri q'atal
tzij

23 Te k'u ri' ri nim tata' ri kätaqan pa ki wi' ri
soldados xeusik'ij kieb' chke ri tata'ib' ki nimaqil
soldados, xuya k'u taqanik chke chi kekimulij
kieb' cientos soldados chkaqan, oxk'al lajuj chik
ri kekiejenik, xuquje' kieb' cientos ri kekik'am b'i
ki lanzas. Rajwaxik k'ut käka'n u b'anik ri jastaq
ke, xaq kek'oji na chila' pa ri u b'elej hora chaq'ab',
rech keb'el b'ik, keb'e' pa ri tinimit Cesarea.

24 Xuquje' xuya taqanik chi kekicha' jujun kiej,
käb'anub'anik jun rech k'o kukiejej b'i ri tat Pablo,
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rech käkik'am b'ik, man k'o tä jas jun k'äx kuriqo,
xane utz uwäch kopan ruk' ri q'atal tzij ri tat Félix.

25 Te k'u ri' ri tata' ri kätaqan pa ki wi' konojel ri
soldadosxutz'ib'aj b'i junwuj, xuyab'i chke. Jewa'
xub'ij ri wuj:

26 “In wa', ri in Claudio Lisias. Kintaq b'i rutzil
wäch la, tat Félix, lal ri' ri nimalaj q'atal tzij.

27 We achi ri' xchap na kumal ri winaq aj Is-
rael, xaq k'u jub'iq' man xkikämisaj. Aretaq k'ut
xinwetamaj in chi are jun aj Roma, xeinsik'ij ri
nu soldados, xeintaq k'u che resaxik pa ki q'ab' ri
winaq aj Israel.

28 Xwaj k'ut xinwetamaj jas ri mak xub'ano, ri
käkib'ij chrij. Rumal ri' xink'am b'i chkiwäch ri ki
nimaqil ri winaq aj Israel.

29 Xinwetamaj k'ut chi ru mak are wa' chi man
kub'an taj jas ri kub'ij ri ki pixab' ri e are'. Man
ya'tal tä k'ut chi käkämisaxik,man ya'tal taj chi kok
pa che' rumal wa'.

30 Xinta k'ut chi xjunamataj ki tzij ri winaq aj
Israel, ki chomam chi k'ut jas käka'n chukämisaxik
we achi ri'. Xa rumal ri' xintaq b'ik uk' la, xinb'ij
k'u b'i chke ri winaq ri käkib'ij chrij chi k'o u mak,
chi rajwaxik käkiq'alajisaj chuwäch la jas ri mak u
b'anom ri käkib'ij chrij. Xuwi b'a' wa' ri xinb'ij che
la. ¡Ch'ab'ej chi la!” —xcha b'i pa ri wuj.

31 Ri soldados xkinimaj ri taqanik ri xyi' chke,
xkik'am k'u b'i ri tat Pablo, xeb'e' chaq'ab' pa ri
tinimit Antípatris.

32 Chukab' q'ij chik ri soldados ri e b'enaq
chkaqanxetzelej loq jawije' k'owi ri ja ri e jeqelwi.
Are k'u ri soldados ri e b'enaq chrij kiej xkitaqej ri
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ki b'e ruk' ri tat Pablo.
33 Aretaq k'ut xeopan pa ri tinimit Cesarea,

xkiya ri wuj che ri nim q'atal tzij, xuquje' xkiya ri
tat Pablo chuwäch, xkijach k'u pu q'ab'.

34Ri q'atal tzij xusik'ij ri wuj, te k'u ri' xuta' che
ri tat Pablo jawije' kel wi ri are'. Aretaq xretamaj
chi are aj Cilicia,

35 xub'ij che: Kinta na ri tzij la aretaq kepe ri
winaq ri käkib'ij ri mak chij la,—xcha che.
Xeutaq k'u soldados chuchajixik ri tat Pablo pa

ri nim ja ri sib'alaj je'lik, rachoch ri tat Herodes.

24
Ri tat Pablo kuto' rib' chuwäch ri tat Félix, ri nim

q'atal tzij, rumal ri käkib'ij ri winaq aj Israel chrij
1Xke' job' q'ij ri tat Pablok'opari tinimitCesarea

aretaq xopan ri tat Ananías ri ki nimal sacerdotes,
e rachi'l jujun chke ri nimaq taq tata'ib' aj Israel,
xuquje' jun kojol tzij ri xuquje' käch'aw pa ki wi'
ri winaq. Ri tata' ri', Tértulo u b'i'. Xeb'ok k'u b'i
chuwäch ri nim q'atal tzij chub'ixik ri mak chrij ri
tat Pablo.

2 Aretaq xk'am loq ri tat Pablo, ri tat Tértulo
xuchapub'ixik tzij chrij chuwäch ri nimq'atal tzij,
je k'u ri' xub'ij che ri tat Félix: ¡Chäjin la, tat Félix, lal
qa nan, lal qa tat! Sib'alajmaltiox che la chi rumal
ech la k'o nimalaj utzil paweqa tinimit,mank'o tä
k'u jewa' je ri'. Rumal k'u ri nimalaj no'j la, sib'alaj
utz b'anom la chuq'atik tzij puwi' ronojel.

3 Ronojel ri b'anom la käqil pa taq konojel ri
tinimit, sib'alaj käqamaltioxijwa' che la, tat Félix.
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4 Man käqaj tä k'ut käqaya nimalaj latz' che la.
Xuwi käqaj käqab'ochi'j la rech käb'an la toq'ob',
kujtatab'ej na la jun rat.

5We achi ri', xqetamaj chi jawije' chi' ri kopan
wi, xaq k'äx kub'an chkixol ri winaq, je' jas jun
nimalaj yab'il. Pa ronojel ruwächulew kuyak ch'oj
chkixol ri winaq aj Israel, je ri' chi xaq käkitasala
kib'. Ri are' k'ut are jun k'amal ki b'e ri jule' winaq
ri ki taqem ru tijonik ri Jesús aj Nazaret ri käb'ix
Nazarenos chke.

6 Xuquje' xub'an ri äwas u b'anik pa ri nimalaj
rachoch Dios. Ri uj k'ut xqachapo. Are ta xqaj
xqaq'at tzij puwi', jas ri kub'ij ri qa pixab'.

7Arek'u ri tata', Lisiasub'i', ri kätaqanpakiwi' ri
soldados, xunim rib' ri are'. Ruk' nimalaj chuq'ab'
xresaj ri tat Pablo pa qa q'ab'.

8 Xub'ij k'ut chi ri winaq ri käkib'ij chrij ri tat
Pablo chi k'o u mak, rajwaxik keopan uk' la. Ri lal
k'ut kuya' käk'ot la u chi', käta' la che, rech ketamaj
la chi qas tzij wa' ronojel ri tajin käqab'ij chrij, —
xcha che ri tat Félix.

9 Xuquje' ri winaq aj Israel ri e k'o ruk' ri tat
Tértulo xkib'ij chi ronojel wa' are qas tzij.

10Ri nim q'atal tzij xuk'ut ruk' ru q'ab' chi kuya'
käch'aw ri tat Pablo. Ri are' k'ut xub'ij: Wetam chi
k'ia junab' chik k'o la che q'atal tzij pa ki wi' we
winaq ri', rumal ri' käkikot wanima' kinb'ij kieb'
oxib' tzij chuwäch la chuto'ik wib'.

11 Käkowin k'u la ketamaj la chi k'ä te' kab'lajuj
q'ij wa' in opaninaq pa ri tinimit Jerusalén
chuq'ijilaxik ri Dios.

12Man k'o tä k'u ch'oj nu b'anom, man tajin tä
kinchomala tzij ruk' jachin jun aretaq xinkiriq pa
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ri nimalaj rachoch Dios. Man tajin tä kinsach ki
k'ux ri winaq pa taq ri rachoch Dios ri käkimulijwi
kib' ri winaq aj Israel, o jawije' chi' ri xinkiriq wi
pa ri tinimit.

13 Wa' we winaq ri' man kekowin taj käkik'ut
chuwäch la chi qas tzij ri tajin käkib'ij chwij.

14Kinq'alajisaj k'u chuwäch la, chi ri in are tajin
kinpatänij ri ki Dios ri qa nan qa tat ojer. Je'
tajin kinb'ano jas ri kub'ij ru tzij ri Jesús ri qas
K'amal qa B'e,* ri käkib'ij ri winaq aj Israel chi
are' jule' tijonik wa' ri man qas tzij taj. Kinkoj
in xuquje' ronojel ri tz'ib'tal pa taq ri wuj re ru
Pixab' ri Moisés, xuquje' ri tz'ib'tal pa taq ri ki wuj
ri q'alajisal taq re ru Loq' Pixab' ri Dios.

15 Jas ri e are', je' k'u ri in. Ku'l nu k'ux chrij
ri Dios chi kek'astaj na konojel ri käminaqib' ri
ka'nom utzil pa ri ki k'aslemal, xuquje' ri ka'nom
etzelal.

16 Rumal ri' amaq'el ronojel q'ij kinkoj nu
chuq'ab' rech man k'o tä etzelal kinna' pa ri wan-
ima' chuwäch ri Dios, o chkiwäch ri winaq,—kächa
ri tat Pablo.

17Ok'owinaq chi kieb' oxib' junab' ri in b'ininaq
pa taq nik'iaj tinimit chik, te k'u ri' xintzelej loq
jumul chik pa ri nu tinimit, xine' pa Jerusalén
chuya'ik ri puaq, tob'anik chke ri meb'a'ib' chila',
xuquje' chuya'ik sipanik cho ri Dios.

18 Tajin k'u kinya ri nu sipanik pa ri nimalaj
rachoch Dios, wesam chi ri äwas chwij, aretaq
xinkiriq jujun winaq aj Israel ri kepe pa Asia. Xa
kieb' oxib' ri winaq k'olik, man k'o tä k'u k'äx tajin
* 24:14 “K'amal qa B'e”: Ri mero tzij pa griego are “ri B'e”.
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kinb'an kuk'.
19 Ri winaq ri kepe pa Asia, ri xinkiriq pa ri

nimalaj rachoch Dios, e are wa' ri rajwaxik kepe
chuwäch la, käkib'ij k'ut jas u wäch ri mak nu
b'anom, we qas tzij k'o k'äx pa ki k'ux chwij.

20 We man je ri', chkib'ij b'a' ri winaq ri e k'o
waral chanim, we k'o jas jun mak xkiriq chwij
aretaq xinok chkiwäch ri ki nimaqil ri winaq aj
Israel.

21Wek'unearenumakri tajinkäkib'ij chiaretaq
in k'o chkixol, ko xinch'awik, xinb'ij: “Kämik tajin
käq'at alaq tzij pa nu wi' rumal chi kinkojo chi
kek'astaj na ri käminaqib',” —xincha', —xcha ri tat
Pablo che ri tat Félix.

22 Ri tat Félix, aretaq xuta ri xub'ij ri tat Pablo,
qas k'o retam chik chkij ri winaq ri ki taqem ru
tijonik ri Jesús ri qas K'amal ki B'e. Xuya na kan
ru chomaxik wa' pa jun q'ij chik, xub'ij k'u chke ri
winaq: Aretaq käpe ri tat Lisias, ri tata' ri kätaqan
pa ki wi' ri soldados, te k'u ri' qas kinwetamaj na
jas u b'anik ronojel wa',—xcha chke.

23 Xtaqan k'u ri tat Félix che ri ki nimal solda-
dos, chajil re ri tat Pablo chi kutaqej u chajixik.
Xuquje' xub'ij che chi kuya che ri tat Pablo chi
kuya' keopan ri e utz ruk' chuch'ab'exik, xuquje'
chuya'ik ri rajwaxik che,mankeuq'atej tä ri e are'.

24Ok'owinaq chi kieb' oxib' q'ij, xopan chi jumul
ri tat Félix rachi'l ri nan Drusila ri rixoqil. Ri are'
are junaj Israel. Xtaqank'u chusik'ixik ri tat Pablo
rech kätzijon kuk' chrij ri kojonik che ri Jesucristo.

25 Aretaq k'ut ri tat Pablo xuchap u tzijoxik chi
rajwaxik kub'an jikom jun che ru k'aslemal, man
kub'an tä jun xaq jas ri kraj ri are', xuquje' xutzijoj
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chi ri Dios kuq'at na tzij pa ki wi' ri winaq pa ri
k'isb'al q'ij, xuxej rib' ri tat Félix, xub'ij k'u che ri
tat Pablo: Xaq je' na la', kuya' kate'k. Aretaq k'ut
käb'antaj ri jastaq we, kintaqan chi na jumul che a
sik'ixik,—xcha che.

26 Are k'u kraj ri tat Félix chi ri tat Pablo kuya
puaq che rech kutzoqopij b'ik. Rumal ri' amaq'el
kätaqan chusik'ixik rech kätzijon ruk'.

27 E ok'owinaq chi k'u kieb' junab', xaq je ri' ri
xka'no. Te k'u ri' xk'extaj ri tat Félix che nim q'atal
tzij. Are xkanaj kan ri tat Porcio Festo chuk'exel.
Are k'u ri tat Félix, are kraj kub'an kanoq jachike ri
käqaj chkiwäch ri winaq aj Israel. Rumal ri' xuya
na kan ri tat Pablo pa che'.

25
Ri tatPablokokchuwäch ri tatFestorinimq'atal

tzij ri te' xokik
1 Xke' oxib' q'ij ri okinaq ri tat Festo che nim

q'atal tzij. Te k'u ri' xel b'ik pa ri tinimit Cesarea,
xe' k'u pa Jerusalén.

2 Chila' k'ut ri ki nimaqil sacerdotes xuquje' ri
winaq aj Israel ri más nimaq na ki b'anik xeb'ok
chuwäch ri tat Festo chub'ixik jas u wäch mak ri
xub'an ri tat Pablo, jas ri tajin käkib'ij chrij.

3 Xkib'ochi'j ri tat Festo, xkita' k'u toq'ob' che
chi kätaqan chuk'amik loq ri tat Pablo pa ri tinimit
Jerusalén. Ri winaq aj Israel xjunamataj ki tzij,
xkichomaj chi käkikämisaj na ri tat Pablo pa ri b'e.

4Xpe k'u ri tat Festo, xub'ij chke chi ri tat Pablo
k'o pa che' jela' pa ri tinimit Cesarea. Xub'ij k'u
chke chi kätzelej na ri are' jela' pa kieb' oxib' q'ij.
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5Xuquje' xub'ij chke: Jachin taqri k'o chxol alaq,
ri k'o taqanik pa ki q'ab', rajwaxik keb'e' wuk' pa
Cesarea. We k'u k'o u mak ri achi ri', kuya' käb'ij
alaq wa' chwe jela',—xcha ri tat Festo chke.

6 Xa k'u wajxaqib' q'ij, we k'u ne lajuj q'ij,
xk'oji ri tat Festo pa ri tinimit Jerusalén, te k'u ri'
xtzelej pa ri tinimit Cesarea. Chukab' q'ij xt'uyi
pa ru t'uyulib'al pa ri q'atb'al tzij, te k'u ri' xtaqan
chusik'ixik ri tat Pablo.

7Aretaq xopan ri tat Pablo chuwäch ri tat Festo,
xepe ri winaq aj Israel ri e petinaq pa Jerusalén,
xkimulij kib' chrij ri are'. K'ia uwäch k'äx ri xkib'ij
chiub'anom,manxekowin täk'ut xkik'utu chiqas
tzij ri xkib'ij chrij.

8Arek'u ri tat Pabloxub'ijwe tzij ri' chuto'ik rib':
Ri in man k'o tä jub'iq' mak nu b'anom. Man in
makuninaq tä chrij ri ki pixab' ri winaq aj Israel,
chrij ta ne ri nimalaj rachoch Dios, o chrij ri César
ri nimalaj taqanel puwi' ri Roma,—xcha che ri tat
Festo.

9Are k'u ri tat Festo, are kraj kub'ano jachike ri
käqaj chkiwäch riwinaqaj Israel, xa rumal ri' xuta'
che ri tat Pablo, xub'ij: ¿A kawaj kate' pa ri tinimit
Jerusalén rech chila' kinq'at wi tzij pa wi'? —xcha
che.

10 Xch'aw k'u ri tat Pablo, xub'ij che: Chuwäch
ru q'atb'al tzij ri César, ri nimalaj taqanel puwi' ri
Roma, in k'o wi. Are waral rajwaxik käq'atwi tzij
pa nu wi'. Qas etam k'u la chi man k'o tä jun k'äx
nu b'anom chkij ri winaq aj Israel.

11 We k'u ne nu b'anom jun k'äx, we ne nu
b'anom jun mak ri taqal wi chi kinkämisaxik,man
kinwesaj tä wib' chupam, kuya' kinkämisaxik. We
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k'u man k'o jas ri nu b'anom ri käkib'ij chwij, man
k'o tä jun ya'tal che chi kinujach pa ki q'ab'. Kinta'
b'a' chi ri César, ri nimalaj taqanel, chi ri are'
käq'atow tzij pa nuwi',—xcha ri tat Pablo.

12Xtzijon k'u ri tat Festo kuk' ri ya'l taq u no'j ri
ketob'an ruk', xub'ij che ri tat Pablo: Xab'ij chi are
ri César, ri nimalaj taqanel puwi' ri Roma, käq'atow
na tzij pa wi'. Kate' b'a' na ruk' ri nimalaj taqanel
ri',—xcha che.

Ri tat Pablo kok chuwäch ri nim taqanel Agripa
13Ok'owinaq chi kieb' oxib' q'ij, ri nim taqanel

Agripa rachi'l ri nan Berenice xeb'e' pa ri tinimit
Cesarea chuch'ab'exik ri tat Festo.

14 K'ia q'ij xek'oji na chila', are k'u ri tat Festo
xub'ij che ri tat Agripa jas ri xb'an che ri tat Pablo.
Jewa' xub'ij che: K'o jun achiwaral ri yo'm kan pa
che' rumal ri tat Félix aretaq xel b'ik.

15 Aretaq xink'oji pa ri tinimit Jerusalén, xepe
ri ki nimaqil sacerdotes, xuquje' ri ki nimaqil ri
winaq aj Israel, xkib'ij chi k'o mak u b'anom we
achi ri'. Xkib'ij chwe chi kinq'at na tzij puwi' chi
käk'äjisax uwächwe achi ri'.

16 Xinb'ij k'u chke ri e are' chi ri q'atb'al tzij re
Roma, man u yo'm tä taqanik chi käkämisax jun
winaqwemannab'e kopan na chkiwäch ri käkib'ij
chrij chi k'o umak rechkuto' rib' chuwäch ri käb'ix
chrij.

17 Rumal ri' aretaq xepe ri e are' junam wuk'
waral, man xinb'eytaj taj, xane chanim chukab'
q'ij xint'uyi pa ri t'uyulib'al pa ri q'atb'al tzij, te k'u
ri' xintaqan chusik'ixik ri achi ri'.
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18 Aretaq k'ut xepe ri winaq ri käkib'ij chi k'o u
mak xub'ano, man k'o tä jun etzelal ri xkib'ij chrij
junam ruk' ri tajin kinchomaj in.

19 Xane xaq xuwi xkib'ij chi ri tat Pablo man
kub'an tä ronojel ri e naq'atalwi riwinaqaj Israel,
ri e kojoninaqwi che, xuquje' xkib'ij chi kutzijoj ru
b'anik jun achi, Jesús u b'i', ri xkämik, kub'ij k'u ri
are' chi k'asal chik.

20Mankinriq tä k'u in jas kinb'ano, rumal k'u ri'
xinta' cheri tatPablowekrajke' ri are' pari tinimit
Jerusalén, rech chila' käq'atwi tzij puwi'.

21 Are k'u ri are' xub'ij chi rajwaxik käq'at
tzij puwi' rumal ri tat Augusto César, ri nimalaj
taqanel puwi' ri Roma. Rumal ri' xintaqan
chuchajixik na pa che' k'ä kintaq na b'i ruk' ri
nimalaj taqanel,—xcha'.

22 Xub'ij k'u ri tat Agripa che ri tat Festo: Ri in
xuquje' kwaj kinta ru tzij ri achi ri',—xcha'.
Ri tat Festo xub'ij che: Chuweq käta na la jas ri

kub'ijweachi ri',—xcha che ri nim taqanelAgripa.
23 Chukab' q'ij, aretaq xeopan ri tat Agripa

rachi'l ri nan Berenice, sib'alaj nimaq ka'nom
che kib', ruk' nimal xeb'ok b'i pa ri nimalaj ja
ri käkimulij wi kib' ri winaq, kachi'l ri tata'ib' ri
ketaqan pa ki wi' ri soldados, xuquje' kachi'l ri
tata'ib' ri nimaq ki b'anik pa ri tinimit. Xtaqan k'u
ri tat Festo ri nim q'atal tzij chusik'ixik loq ri tat
Pablo.

24 Te k'u ri' xub'ij ri tat Festo: Nim taqanel
Agripa, xuquje' alaqonojel alaq ri e k'o quk'waral,
k'owe achi ri' chuwäch alaq, chrij k'uwa' ri xkiraq
wi ki chi' k'ia ri winaq aj Israel pa Jerusalén,
xuquje' waral pa Cesarea. Käkib'ij chi k'o mak



HECHOS 25:25 cxxix HECHOS 26:3

u b'anom we achi ri', chi rumal k'u ri' rajwaxik
käkämisaxik, —kecha ri'.

25 Ri in k'ut kinwilo chi man k'o tä jun mak u
b'anom ri taqal ta wi käkämisaxik. Ri are' k'ut u
b'im chi rajwaxik käq'at tzij puwi' rumal ri tat
Augusto César, ri nimalaj taqanel puwi' ri Roma.
Rumal ri' nu chomam chi kintaq na b'i ruk' are'.

26 Man k'o tä k'u jas ri kinkowinik kintz'ib'aj
b'i che ri nimalaj taqanel ri kätaqan pa nu wi'.
Rumal ri' xink'am loq ri achi chuwäch alaq, más
na chuwäch la, nim taqanel Agripa, rech käk'ot na
u chi'. Je ri' k'o ri kinkowinik kintz'ib'aj b'ik.

27 Kinchomaj k'ut chi xaq loq' kintaq b'i jun
ajpache' we man kinb'ij b'ik jas ri mak u b'anom,
—xcha chke.

26
Ri tat Pablo kuto' rib' chuwäch ri tat Agripa ri

nim taqanel
1 Ri tat Agripa xub'ij che ri tat Pablo: Kuya'

katch'awik chuto'ik awib',—xcha che.
Ri tat Pablo xuyak ru q'ab', te k'u ri' xuchap

ch'awem, xub'ij:
2 Nim taqanel Agripa, sib'alaj käkikot wanima'

chi kuya' kinch'aw chuwäch la kämik chuto'ik wib'
chuwäch ronojel ri käkib'ij riwinaq aj Israel chwij.

3 Wetam k'ut chi qas etam la ronojel ri uj
naq'atal wi, uj ri winaq aj Israel, xuquje' jachike
taq ri tzij kujch'ojin chrij. Rumal ri' kinta' jun
toq'ob' che la chi kächajij la paciencia wuk' che nu
tatab'exik, —xcha ri tat Pablo che ri nim taqanel
Agripa.
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Ri tat Pablo kutzijoj ru k'aslemal nab'e aretaq
mäjoq käkojonik

4 Xutaqej tzijonem ri tat Pablo, xub'ij: Konojel
ri winaq aj Israel ketam ri nu b'anom pa ri nu
k'aslemal chkixol petinaq loq, rumal chi kuk' ri e
are' xilwinuwäch. Pa ri nu tinimit k'ut xink'iyisax
wi, xuquje' pa ri tinimit Jerusalén.

5 Ri e are' xuquje' ketam wa', kekowinik
käkiq'alajisaj wa' we käkaj, chi ri in tzojer loq in
jun kuk' ri winaq fariseos. E are' k'u wa' ri winaq
aj Israel ri sib'alaj käkikoj na ki chuq'ab' chub'anik
ri kub'ij ru Pixab' ri Moisés.

6Kämik k'ut tajin käq'at tzij pa nu wi' rumal chi
ku'l nu k'ux chrij ri xuchi'j kan ri Dios chke ri qa
mam ojer, chi keuk'astajisaj na ri käminaqib'.

7 Are k'u wa' ri keye'm ri winaq aj Israel ri e
k'o che ri ki mam ojer ri kab'lajuj u k'ojol ri tat
Jacob, chi je' käb'antaj na. Rumal ri' keq'ijilan che
ri Dios. Chi paq'ij chi chaq'ab' kepatänin che. Tat
Agripa, are k'u rumal rech wa' chi ku'l nu k'ux chi
kek'astaj na ri käminaqib', xa k'u rumal ri' k'o ri
käkib'ij ri winaq aj Israel chwij kämik.

8 ¿A mat käkoj alaq chi ri Dios keuk'astajisaj ri
käminaqib'? —kächa ri tat Pablo chke.

Ri tat Pablo kutzijoj jas xub'ano chub'anik k'äx
chke ri winaq kojonelab' nab'e

9 Ri in, in xuquje' nab'e xinchomaj in chi ra-
jwaxik kinb'an k'ia u wäch k'äx chke ri winaq ri ki
taqem ru tijonik ri Jesús aj Nazaret.

10 Je k'u ri' xinb'an in pa ri tinimit Jerusalén.
E k'ia chke ri kojonelab' xeinkoj pa che' rumal
ri taqanik ri xyi' pa nu q'ab' kumal ri ki nimaqil
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sacerdotes chi je' kinb'an wa'. Aretaq k'ut tajin
kekämisax ri kojonelab', ri in sib'alaj utz xinwilo.

11 K'ia mul xink'äjisaj ki wäch ri kojonelab' pa
taq ri rachoch Dios ri käkimulij wi kib' ri winaq
aj Israel. Je wa' xinb'ano rech käkiya kan ri ki
kojonik. Sib'alaj k'u xyaktaj woyowal chkij, je' ta
ne chi xinch'ujarik. Xine'k, xinb'an k'äx chke k'ä
pa taq ri nik'iaj tinimit chik,—kächa'.

Ri Pablo kutzijoj jas xub'ano aretaq xkojonik
12 Ri in b'enaq pa ri b'e, b'enam we chub'anik

k'äx chke ri kojonelab' pa ri tinimit Damasco. Ri
in taqom b'ik, xuquje' yo'm b'i taqanik pa nu q'ab'
kumal ri ki nimaqil sacerdotes.

13Nim taqanel Agripa, are qas pa ru nik'iaj q'ij
ri', uj k'o pa ri b'e aretaq xaq te'talik xinwil jun
saqil ri xpe chikaj, ri sib'alaj käjuluw na chuwäch
ri q'ij, xtunun k'u chqij, ri in xuquje' konojel ri e
b'enaq wuk'.

14 Ri uj qonojel k'ut xujtzaq cho ri ulew, te k'u
ri' xinta jun ri xch'aw loq chikaj ri xub'ij chwe pa
ch'ab'alhebreo: “Saulo, Saulo, ¿jas che tajinkab'an
wenimalaj k'äx ri' chwe?” —kächa'. “Ri at k'ut tajin
kariq k'äx, jas ri kub'an riwakäx ri kukoj aqan che
ri jun che' ri t'ist'ik u wi',” —xcha chwe.

15Ri in k'ut xinb'ij: “¿Jachin ri lal, Tat?” —xincha
che. Ri Are' xub'ij chwe: “In ri' ri Jesús ri tajin
kab'an wa' we k'äx ri' chwe,” —kächa ri'.

16 “¡Chatwalij b'a'! Nu k'utum k'u wib' chawäch
rech katok che patänilwe, xuquje' rech katok che
q'alajisal re ri awilom kämik chi are ri In, in aw-
ilom. Xuquje' kaq'alajisaj ri kink'ut na chawäch.
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17Katinto' na pa ki q'ab' ri a winaqil, ri aj Israel,
xuquje' pa ki q'ab' ri nik'iaj winaq chik ri katintaq
wi b'i kämik.

18Katintaq b'i kuk' rech kab'ano chi ri e are' qas
keka'yik, rech keb'el b'i pa ri q'equm re ri mak,
keq'ax na pa ri saqil rech ri qas tzij, xuquje' rech
man käkitaqej tä k'olem pu q'ab' ri Satanás, xane
keq'ax na pu q'ab' ri Dios, kekojon k'u chwe In.
Xaq je ri' käkiriq na ri sachb'al ki mak, xuquje'
kek'oji na junam kuk' ri e rech ri Dios,” —xcha ri
Jesús chwe,—kächa ri tat Pablo.

Ri tat Pablo kunimaj ri xk'ut chuwäch rumal ri
Dios

19 Tat Agripa, nim taqanel, rumal ri' ri in xinni-
maj ri xuk'ut ri Dios chnuwäch,manxinb'an tä k'u
negar.

20 Xane xinchap u tzijoxik ru Loq' Pixab' ri
Dios nab'e pa ri tinimit Damasco, te k'u ri' pa
ri tinimit Jerusalén, pa ronojel ri Judea, xuquje'
chke ri nik'iaj winaq chik ri man e aj Israel taj.
Xinq'alajisaj chkiwäch chi rajwaxik käkik'ex kan-
ima', käkik'ex ki chomanik, keniman k'u che ri
Dios. Xuquje' xinb'ij chke chi rajwaxik käka'n
ronojel u wäch utzil rech q'alaj chi k'extajinaq ri
kanima', k'extajinaq k'u ri ki chomanik.

21 Xa k'u rumal wa' ri winaq aj Israel xin-
kichapa loq pa ri nimalaj rachochDios, are ta xkaj
xinkikämisaj.

22 Rumal k'u ru tob'anik ri Dios nu taqem u
tzijoxik ru Loq' Pixab' ri Are' kämik. Nu tzijom ru
Loq' Pixab' ri Dios chke nimalaj konojel ri winaq,
chke ri man nim tä keil wi, xuquje' chke ri nimaq
ki b'anik. Man k'o tä jun tzij ri nu b'im ri mat je'
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jas ri ki b'im kan ri q'alajisal taq re ru Loq' Pixab'
ri Dios, xuquje' jas ru b'im kan ri qa mam Moisés
chi käb'antaj na.

23 Are je' chi ri Cristo kuriq k'äx, käkämisax k'u
na. Tek'u ri' are riAre' ri nab'e chkiwächkonojel ri
kek'astaj na chkixol ri käminaqib' rech kutzijoj na
chi saq ri qas tzij chrij ru tob'anik riDios chke ri qa
winaqil, xuquje' chke ri nik'iaj winaq chik ri man
e aj Israel taj,—xcha ri tat Pablo chke.

Ri tat Pablo kukoj u chuq'ab' che ri nim taqanel
Agripa rech käkojonik

24Ri tat Pablo tajin kub'ij taq we tzij ri' chuto'ik
rib' aretaq ri tat Festokoxuraquchi', xub'ij: ¡Pablo,
xaq at elinaq ch'uj! Rumal ri ki sik'ixik k'ia taq
wuj, katijoj k'u awib' chkij, xatch'ujarik, —xcha
che.

25 Ri tat Pablo xch'awik, xub'ij: Man in
ch'ujarinaq taj jas ri kächomaj la, tat Festo. Ri
tajin kinb'ij are qas tzij. Ruk' utzalaj nu chomanik
tajin kinb'ij ronojel wa'.

26 Waral k'o wi we nim taqanel Agripa. Qas
retam ri are' ronojel wa' ri tajin kinb'ij, rumal k'u
ri' man kinxej tä wib' kintzijon chuwäch ri are'.
Kinkojo chi ronojel wa' retam ri are', rumal chi ri
tajin kinb'ij man b'anom tä wa' chi k'uyal.

27 ¿A mat käkoj la, tat Agripa, lal ri' ri nim
taqanel, ri xkib'ij kan ri q'alajisal taq re ru Loq'
Pixab' ri Dios? ¡Qaswetam chi käkoj la! —xcha che.

28Ri tat Agripa xub'ij che ri tat Pablo: Xa jub'iq'
man katkowinik kab'an chanim chi ri in kinkojon
na che ri Cristo,—xcha che.
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29Ri tat Pablo xub'ij: We chanim,wena'tam, are
ri nu rayinik chi man xuwi tä ri lal, xane xuquje'
konojel ri tajin käkitatab'ej ri nu tzij kämik, käka'n
ta k'u na jas ri nu b'anom in. Man kwaj tä k'ut chi
are kuk' we ximib'al re ch'ich' ri',—xcha chke.

30 Xuwi xb'itaj wa' we tzij ri' rumal ri tat Pablo,
xwalij ri nim taqanel, xuquje' ri nim q'atal tzij
rachi'l ri nan Berenice, xuquje' konojel ri e t'uyul
chila'.

31 Xeb'e' chuchomaxik rij wa' pa ki tukiel wi.
Xkitzijob'ela kib', xkib'ij: We achi ri', man k'o tä
jun mak u b'anom ri taqal wi käkämisaxik, o chi
käk'oji ri are' pa che',—xecha'.

32 Xpe ri tat Agripa, xub'ij che ri tat Festo: We
achi ri', xqatzoqopij ta b'i wa' we ta mat xub'ij chi
käq'at tzij puwi' rumal ri César, ri nimalaj taqanel
puwi' ri Roma,—xcha ri tat Agripa che ri tat Festo.

27
Ri tat Pablo kätaq b'i pa ri tinimit Roma

1 Aretaq xchomatajik chi kujtaq b'i pa Italia ri
k'o wi ri nimalaj tinimit Roma, ri tat Pablo kuk'
nik'iaj chikajpache' xejachb'i puq'ab' junkinimal
ri soldados, ri k'o pa ki wi' cien achijab'. Julio u
b'i' ri tata' ri'. We tata' ri' are ri kätaqan pa ki wi' ri
soldados ri käb'ix chke: “Rech ri Nimalaj Taqanel
Augusto”,—kuchixik.

2Xujokb'i pa junbarcopaAdramitio, jun tinimit
ri k'o chi' ri mar. We barco ri' b'enam re pa taq ri
tinimit re Asia. Qachi'l k'u ri tat Aristarco ri kel pa
ri tinimit Tesalónica, jun tinimitwa' reMacedonia.

3 Chukab' q'ij xujopan pa ri tinimit Sidón ri k'o
chi' ri mar. Ri tat Julio sib'alaj utz xub'an ruk' ri
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tat Pablo, xuya che chi ke' che ki ch'ab'exik ri e utz
ruk' rech käyi' ri kajwataj che.

4 Xujel chi b'i pa ri tinimit Sidón, xqataqej ri qa
b'e puwi' ri mar, xqaya kan ri Chipre pa ri qamox,
rumal chi ri kiäqiq' xa chqawäch käpewi.

5 Xujq'ax pa ri mar chuwäch ri taq'aj re Cili-
cia, xuquje' re Panfilia, xujopan k'u pa Mira, jun
tinimit wa' re Licia.

6 Ri tat Julio, ri ki nimal ri soldados, xuriq jun
barco chila' aj Alejandría ri b'enam re pa Italia,
xujrokisaj chupam rech käqataqej ri qa b'e.

7K'ia q'ij ri' xaq nojimal ri qa b'inempa ri barco,
xa ruk' taq k'äx xujopan chuwäch ri tinimit Gnido.
Rumal k'u rech chi kujuq'atej ri kiäqiq', xa je ri'
xujok'ow chuwäch ri Salmón, xujok'ow chrij ri
Creta, jun ch'äqap ulew ri k'o pa ri mar.

8Xqataqej ri qa b'e chuchi' ri taq'aj, ruk' taq k'äx
xujopan pa ri alaj tinimit ri käb'ix Buenos Puertos
che, chunaqaj k'u wa' k'o wi ri tinimit Lasea.

9K'ia q'ij chik uj b'eytajinaq. Sib'alaj xib'ib'al chi
k'ut ri b'inem pa ri mar rumal chi kuchap ri q'alaj
(ok'owinaq chi k'u ri ayuno).* Xa je ri' ri tat Pablo
xuchap ki pixb'exik ri achijab'.

10 Xub'ij chke: Tata'ib', kinwilo chi we b'inem
ri' sib'alaj xib'ib'al, man xuwi taj kub'an na k'äx ri
barco, xanexuquje' ri eqa'n ri k'o chupam, xuquje'
ne ri uj, we ne kujkäm na,—xcha chke.

11 Are k'u ri tata', ri ki nimal ri soldados, are'
xunimaj ri kub'ij ri tata' ri käb'inisan ri barco,

* 27:9 Ri tzij “ayuno”, aretaq käkoj chi', kel kub'ij ri nimaq'ij ri
käb'an kumal riwinaq aj Israel rech käna'taj chke ri sachb'al kimak
ojer rumal ri Dios.
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xuquje' ri ajchaq'el ri barco. Man xukoj tä pa
kuenta ri xub'ij ri tat Pablo.

12 Are k'u ri tinimit ri e k'o wi man utz tä wa'
rech käkok'owisaj ri q'alaj chila', rumal ri' ri más
achijab' xkichomaj chi are utz na chi keb'el b'i
chila', keb'e' pa ri tinimit Fenice, we kekowinik.
Are jun tinimit wa' pa Creta ri k'o chi' ri mar,
chusik'el ru wikiäq'ab' u qajb'al ri q'ij, xuquje'
chusik'el ru mox u qajb'al ri q'ij. Je ri' xkaj xka'no
rech chila' käkok'owisajwi ri q'alaj.

Xwalij jun nimalaj q'eqal jäb' puwi' ri mar,
sib'alaj nim k'u ri kiäqiq' ri k'o chupam

13Xpe k'u jub'iq' kiäqiq' pa ru mox ri relb'al q'ij,
ri man qas nim u chuq'ab', rumal ri' xkichomaj
chi kekowinik käkitaqej ri ki b'e. Xeb'el k'u b'ik,
xkitaqej ri ki b'e puwi' ri mar chunaqaj ri taq'aj re
Creta.

14Mannaj tämásuj b'enaq pa rimar aretaq xaq
te'talik xpe jun nimalaj kiäqiq', ri käb'ix Nordeste
che, ri petinaq pa Creta, xuchap k'u u slab'isaxik
ri barco.

15 Rumal chi man xujkowin taj xujb'in
chqawäch rumal ri kiäqiq', xa je ri' xaq xqaya
che ri kiäqiq' chi kujk'am b'i rumal.

16 Xujok'ow chrij jun alaj ch'äqap ulew ri k'o pa
ri mar, Clauda u b'i', ri man k'o tä wi más kiäqiq'.
Ruk' taq k'äx xujkowin chuyakik ri alaj barco ri qa
chererem b'ik che to'b'al qib'.

17 Aretaq k'o chi ri alaj barco chupam ri nim
barco, xkixim ri nim barco ruk' kolob' chrij rech
man käjaq'in taj. Käkixej k'u kib' we ne kunim rib'
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ri nimbarco pa ri senyäb' ri käb'ix Sirte che, rumal
k'u ri' xkiqasaj ri manta ri k'o puwi' ri barco.†

18Chukab' q'ij, rumal chi sib'alaj nim u chuq'ab'
ri kiäqiq' chupam ri q'eqal jäb', xkichap resaxik ri
eqa'n pa ri barco, xkik'iäq b'i pa ri mar.

19Churox q'ij chik xeqak'iäq b'i ri chakub'al taq
jastaq rech ri barco pa ri ja'.

20K'ia q'ij chik man xqil tä chi u wäch ri q'ij o ri
ch'imil, qa riqom k'u k'äx rumal ri nimalaj q'eqal
jäb'. Xqachomaj k'ut chi kujkämna,manku'l tä chi
qa k'ux chi kujk'asi'k.

21 Xke' k'u k'ia ri q'ij man k'o tä qa wa xqatijo,
rumal ri' ri tat Pablo xtak'i aq'an chqaxol, xub'ij:
Tata'ib', sib'alaj utz nawe ta xta alaq ri xinb'ij, mat
xujel loq pa Creta, rechmat xqariq wa' we k'äx ri',
we tzaqik ri'.

22 Kämik k'ut chajij alaq anima', man k'o tä
jun chech alaq ri käkäm na, xane xuwi ri barco
käyojyob' na, käsach k'u u wäch.

23 Mier k'ut chaq'ab' xuk'ut rib' jun ángel
chnuwäch ri taqom loq rumal ri Dios ri in
ajchaq'el, xuquje' ri kinq'ijilan che.

24Xub'ij k'u ri ángel chwe: “Pablo, maxej awib',
rajwaxik katopan na ruk' ri César ri nimalaj
taqanel puwi' ri Roma. Rumal k'u awech at ri Dios
keuto' na chuwäch ri kämikal konojel ri e b'enaq
awuk' pa ri barco,” —xcha chwe.

25Rumal ri', tata'ib', chajij alaq anima'. Ri in nu
ku'b'isam nu k'ux chrij ri Dios, kinkoj k'u na chi
† 27:17 Ri nim manta ri' ri k'o pa ri barco, aretaq käyak aq'an wa'
rech kuriq ri kiäqiq', are k'u ri kiäqiq' kuk'am b'i wa' jas ri kub'an
che jun barrilete. Käch'ikimix ri barco rumal ri kiäqiq' ri kuriq ri
manta ri ximital che (Hechos 27:40).
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qas tzij. Je' käb'antaj na jas ri xb'ix chwe rumal ri
ángel.

26 Käqato' k'u na qib' pa jun ch'äqap ulew ri k'o
pa rimar aretaq ri kiäqiq'kujuyakan chila',—xcha
chke.

27 Pa jun aq'ab' k'ut, chukab' semana re ri qa
b'inem pa ri mar Adria, xuje' je ri', xuje' je wa'
rumal ri kiäqiq'. Are nik'iaj aq'ab' ri', aretaq ri
achijab' ri e k'amowinaq b'i ri barco xkilo chi
kujnaqajin chik che ri ulew.

28 Xketaj ru najal ru pam ri mar, xkilo chi are
juwinaq waqlajuj metros qajinaq. Xujb'in chi
apan jub'iq', te k'u ri' xketaj chi jumul, xkil k'ut chi
are juwinaq wuqub' metros.

29 Käkixej k'u kib' we ne käjeqi ri barco cho taq
ri ab'aj, rumal ri' xkiqasaj b'i kiejeb' nimaq taq
ch'ich' ri käb'ix anclas chke chrij ri barco.‡ Konojel
are käkaj chi käsaqir chanim, rumal chi sib'alaj
käkixej kib'.

30 Ri achijab' ri e k'amowinaq b'i ri barco xki-
chomaj keb'el b'i pa ri barco chuto'ik kib'. Rumal
ri' xkichap u qasaxik ri alaj barco pa ri mar, je' ta
ne chi kekiqasaj ri nik'iaj anclas chik chuwäch ri
nim barco. ¡Man je' tä k'u ri' ri tajin käka'no!

31Are k'u ri tat Pablo xub'ij che ri tata' ri kätaqan
pa ki wi' ri soldados, xuquje' chke ri soldados:
We ri achijab' ri e k'amowinaq b'i ri barco man
kekanaj tä kan chupam ri barco, man käkowin tä
alaq käto' ib' alaq,—xcha chke.
‡ 27:29 Ri nimaq taq ch'ich' ri käb'ix anclas chke, e k'o kolob' ri
ximital chke. Ri ki patän ri ch'ich' ri' are chi käka'no chi ri barco
kätak'i pa ri ja', man k'o tä ke' wi.
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32Xepe k'u ri soldados, xekiqupij taq ri kolob' ri
ximib'em re ri alaj barco, xkitzoqopij k'u b'i pa ri
mar.

33Aretaq xsaqirik ri tat Pablo xub'ij chke kono-
jel chi utzwek'o jas käkitijo, xub'ij k'u chke: Yaxke'
kieb' semanas wa' man warinaq tä alaq, man k'o
tä jas tijom alaq.

34 Kinta' toq'ob' chech alaq chi käwi' alaq. Are
rajwaxik wa' rech k'o chuq'ab' alaq chuto'ik ib'
alaq. Man k'o tä k'u ne jun u wi' jun chech alaq
ri käsach na uwäch, —xcha chke.

35Aretaqxb'itajwa' rumal ri tat Pablo, xuk'amri
wa, xumaltioxij wa' che ri Dios chkiwäch konojel,
te k'u ri' xupiro, xuchaplej k'u wi'm.

36Te k'u ri' konojel xkichajij anima', xewi' k'ut.
37 Ri uj, uj kieb' cientos ruk' oxk'al waqlajuj

chqonojel ri uj k'o pa ri barco.
38Te k'u ri', aretaq kelem chik, xkesaj ri triko pa

ri barco, xkik'iäq k'u kan pa ri mar rech man al tä
más ri barco.

Käqaj ri barco chuxe' ri ja'
39Aretaq xsaqirikman xkich'ob' tä u b'i' ri ulew

ri xkil apanoq, xkil k'u apan jun u q'ab' mar ri oki-
naq b'i chupam ri ulew, senyäb' u chi'. Xkichomaj
resaxik b'i ri barco jela' pa ri ulewwe kekowinik.

40 Xkiqupij ri kolob' ri ximib'em ke ri anclas,
xkiya kan pa ri mar, xuquje' xekikir taq ri pala
ri ketob' chub'inisaxik ri barco. Xkiyak aq'an ri
manta ri k'o chuwäch ri barco rechkuriq ri kiäqiq',
xkiqeb'saj k'u ri barco chunaqaj ri senyäb' chi' ri
mar.

41 Are k'u ri barco xopan jela' jawije' e k'o
wi kieb' b'inel ja', xch'api ri barco pa ri jutanaj
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senyäb'. Ru tza'm ri barco ko xunim rib' pa ri
senyäb', are k'u ri rij ri barco xuchap u b'anik
ch'äqataq rumal ru chuq'ab' ru woja' ri kub'an
sib'alaj k'äx che.

42Ri soldadosxkichomajki kämisaxik ri ajpache',
rechman k'o tä jun kämu'xanik, kanimaj b'ik.

43Are k'u ri tata' ri kätaqan pa ki wi' ri soldados,
are kraj kuto' kan ri tat Pablo, rumal ri' man
xraj taj chi je' xka'no jas ri xkichomaj ri soldados.
Xtaqan k'ut chi konojel ri achijab' ri kekowinik
kemu'xanik, chkik'iäqa b'i kib' nab'e pa ri mar
rech keb'el b'i cho ri ulew.

44 Xtaqanik chi ri nik'iaj chik keb'e' chrij taq
tz'alam, chrij u ch'äqapil taq barco. Je ri' xka'n
konojel, xeb'el b'i cho ri ulew, man xekäm taj.

28
Waral kätzijoxwi ri xub'an ri tat Pablo paMalta,

jun ch'äqap ulew ri k'o pa ri mar
1Aretaqqonojelutzqawächujk'o chi chorulew,

xqetamaj chi ri ch'äqapulew ri' ri k'o pa rimar, are
Malta u b'i'.

2Riwinaq ri e k'o chila' sib'alaj utz qa ch'ab'exik
xka'no. Xka'n jun q'aq', te k'u ri' xujkisik'ij qonojel
rech käqamiq' qib' rumal chi nim ri tew k'olik,
xuquje' tajin käqaj ri jäb'.

3Xperi tat Pablo, xuk'amapankieb' oxib' chaqi'j
si', tajin k'u kuya pa ri q'aq' aretaq xel loq chkixol
ri si' jun kumätz. Xanimaj loq cho ri q'aq', xtzuyi'
k'u che ru q'ab' ri tat Pablo.

4 Aretaq ri winaq ajchila' xkil ri kumätz tzayal
che ru q'ab' ri tat Pablo, xkib'ij chkib'il taq kib':
Wa' we achi ri' are jun kämisanel, pune man xkäm
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tä kan pa ri mar, kämik k'ut kutoj na ri etzelal u
b'anom, käkäm k'u na,—xecha'.

5Are k'u ri tat Pablo xutota' ru q'ab', xqaj k'u ri
kumätz pa ri q'aq', are k'u ri are' man k'o tä jas
xub'ano.

6 Konojel ri winaq keye'm chi ri tat Pablo
käsipojik, we ne xaq te'talik kätzaqik, käkäm k'ut.
Naj ri' xaq xkeyej na jas kub'ano. Aretaq k'ut
xkilo chi man k'o tä jas jun k'äx xuriqo, xkik'ex ki
chomanik, xkib'ij chi ri tat Pablo are jun dios.

7Chunaqaj ri k'olib'al ri' k'o ri rulew ri tata' ri ki
nimal riwinaqri ek'o chila' pa ri tinimit ri'. Ri tata'
ri', Publio u b'i'. Are k'u wa' sib'alaj utz xub'an che
qa k'ulaxik pa rachoch, oxib' q'ij k'ut xujrilij ruk'
utzil.

8Yawab' k'u ru tat ri tat Publio, k'o pa ch'at. K'o
q'aq' chrij, xuquje' sib'alaj k'o pamaj che. Xe' k'u ri
tat Pablo che rilik, xub'an orar ruk'. Te k'u ri' xuya
ru q'ab' puwi', xukunaj k'u ri tata'.

9 Rumal wa' we xb'antajik ri', xepe konojel ri
yawab'ib' ri e k'o chila' pa ri tinimit ri', xekunataj
k'ut.

10 Konojel ri winaq sib'alaj nim xujkil wi, k'ia
ri xkisipaj chqe. Te k'u ri', aretaq xujel b'i chila'
pa jun barco chik, ri winaq xkiya b'i ronojel ri
rajwaxik chqe che ri qa b'inem.

Ri tat Pablo kopan pa ri tinimit Roma
11 Oxib' ik' xujk'oji na chila' pa Malta, te k'u ri'

xujok pa jun barco aj Alejandría ri xrok'owisaj ri
q'alaj chila'. We barco ri' k'o retal kojom che, are
k'u ri ki wächb'al ri ki dios Cástor, ri ki dios Pólux.

12Xujopan k'u pa ri tinimit Siracusa ri k'o chi' ri
mar. Chila' xujkanaj wi na kan oxib' q'ij.
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13Xujel chi b'i chila', xqataqej k'u ri qa b'e pa ri
mar chunaqaj ri taq'aj k'ä xujopan na pa ri tinimit
Regio. Che ri jun q'ij chik xpe jun kiäqiq' chqij pa
ru mox ri relb'al q'ij, chukab' q'ij k'ut xujopan pa
ri tinimit Puteoli.

14 Chila' k'ut pa Puteoli xeqariq wi jujun qacha-
lal kojonelab'. Xkib'ij k'u chqe chi kujkanaj jun
semana kuk'. Je' xqa'no, te k'u ri' xuje' pa ri tinimit
Roma.

15 Ri qachalal pa Roma ki tom chik chi ku-
jopanik, xepe che qa k'ulaxik pa b'e, xqariq k'u
qib' pa ri alaj tinimit Foro de Apio, xuquje' jun
k'olib'al ri käb'ix Tres Tabernas che. Aretaq ri tat
Pablo xeril ri qachalal, xuya maltioxinik che ri
Dios, sib'alaj xuchajij anima'.

16Aretaq xujopan pa ri tinimit Roma, ri tat Julio
ri tata' ri kätaqan pa ki wi' ri soldados, xeujach ri
ajpache' pu q'ab' ri tata' ri ki nimal ri soldados ri e
k'o chila'. Are k'u ri tat Pablo xyi' che chi käk'oji pa
jun ja u tukiel wi, xchajix k'u rumal jun soldado.

Ri tat Pablo kutzijoj ru Loq' Pixab' ri Dios pa ri
tinimit Roma

17Oxib' q'ij chik k'o ri tat Pablo pa Roma aretaq
xtaqan che ki sik'ixik ri ki nimaqil ri winaq aj
Israel ri e k'o pa Roma. Aretaq k'ut ki mulim chi
kib', ri tatPabloxub'ij chke: Qachalal, ri inmank'o
tä jas jun k'äx xinb'an chke ri qa winaqil aj Israel,
man k'o tä k'u nu b'im chrij ri e naq'atal wi ri qa
mam ojer. Pune je ri' xinokisax k'u pa che' pa ri
tinimit Jerusalén, te k'u ri' xinjach loq pa ki q'ab' ri
winaq aj Roma.
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18 Aretaq xkik'ot nu chi' ri e are', are ta xkaj
xinkitzoqopij rumal chimank'o tä jas xkiriq chwij
ri ya'tal ta wi kinkämisaxik.

19 Are k'u ri winaq aj Israel man xkaj taj chi
xintzoqopixik. Rumal ri' rajwaxik wi xinb'ij chi
are ri César, ri nimalaj taqanel puwi' ri Roma,
käq'atow na tzij pa nu wi'. Rumal wa' in k'o waral,
man are tä chi k'o ki mak ri nu winaqil ri kinb'ij
chkij.

20 Rumal k'u ri' xintaqan che sik'ixik alaq, rech
kinwil wäch alaq, xuquje' rech kintzijon uk' alaq.
Rumal k'u rech ri ku'lb'al qa k'ux qonojel uj ri uj
aj Israel, ri in, in ximital kuk' we ximib'al ri' re
ch'ich',—xcha ri tat Pablo chke.

21 Ri e are' k'ut xkib'ij: Man k'o tä jun wuj ri
petinaqpa Judeaqak'amomri k'o jas kub'ij chij la.
Xuquje'mank'o tä junchke ri qachalal ri epetinaq
jela', ri e ulinaq waral, ri u b'im ta ri man utz taj
chij la.

22Käqaj k'ut käqato jas ri kächomaj la, rumal chi
qetamchi pa ronojel tinimit k'äx kech'aw riwinaq
chrij we k'ak' tijonik ri',—xecha che ri tat Pablo.

23 Xkicha' k'u jun q'ij rech ketzelej ruk' ri tat
Pablo. E k'ia k'ut xeopan ruk' pa ja jawije' ri jeqel
wi. Ri are' k'ut xtzijon kuk' chrij ru taqanik ri
Dios pa ki wi' ri winaq. Xuwi xuchap aq'ab', are
chaq'ab' chik aretaq xto'tajik. Xukoj u chuq'ab'
chke ri winaq rech kekojon che ri Jesús. Xusik'ij
chkiwäch ri kub'ij chrij ri Jesús pa taq ri wuj re ru
Pixab' riMoisés, xuquje' ri kub'ij chupam ri ki wuj
ri q'alajisal taq re ru Loq' Pixab' ri Dios ojer.

24 Jujun xkik'amo jas ri xub'ij ri tat Pablo,
xkikojo, jujun chik k'ut man xkikoj taj.
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25Manxjunamataj tä k'u ri ki chomanikkonojel,
xa je ri' nojim xkichaplej elem b'ik. Are k'u ri
tat Pablo xub'ij chke: Qas tzij ri xub'ij ri Loq'alaj
Espíritu chke ri qa mam ojer chuchi' ri qa mam
Isaías ri q'alajisal re ru Loq' Pixab' ri Dios. Je wa'
xub'ij:
26 Jat, jab'ij chke wewinaq ri':
Ri ix, pune qas tzij kitatab'ej,

man kich'ob' tä ri' ri kito.
Pune qas tzij kixka'yik,

man kixkowin tä chuch'ob'ik ri kiwilo.
27 Je ri', rumal chi ri kanima'

we winaq ri' ab'ajarinaq chik.
Ki tz'apim ri ki xikin,
ki ch'uqum k'u ri ki waq'äch
rechman keka'y taj,
man kok tä tzij pa ki jolom,
man käkich'ob' tä k'ut.
Je ri' rechman käkitzelej tä kib'

wuk', keutzirik, käsach ta k'u na
ri ki mak,

—kächa', —xcha ri tat Pablo.
28 Chetamaj b'a' alaq chi ri Utzalaj Tzij re ri

Evangelio ri keuto' ri winaq, kätzijox na chke ri
nik'iaj winaq chik ri man e aj Israel taj. Ri e are'
k'ut käkitatab'ej na,—xcha ri tat Pablo chke.

29Aretaq xb'itajwa'we tzij ri' rumal ri tat Pablo,
konojel ri winaq aj Israel xeb'el b'ik, sib'alaj xki-
chomala kib' chrij ri xub'ij ri tat Pablo chke.

30Kieb' junab' k'ut xk'oji na ri tat Pablo pa Roma
pa jun qajomal ja. Utz xub'an che ki k'ulaxik
konojel ri xeopan chuch'ab'exik.
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31 Aretaq xk'oji chila' man xuxej tä rib' chutzi-
joxik ru taqanik ri Dios pa ki wi' ri winaq, xuquje'
xeutijoj riwinaq chrij ri Qajaw Jesucristo,mank'o
tä k'u jun ri xyo'w latz' che.
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